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Aziz okuyucu, 

Mecmuamız, neşir hayatının 15. senesine girerken, Tür
kiye şartlarında, bir dergi için fevkalade addolunacak bir 
seviye ve istikrarlı bir çizgi tutturmuştur. Bu başarıda siz 
muhterem okuyucularımızın, bilhassa abonelerimizin mü
him payı vardır. 

Bir irfan ocağı mahiyeti kazanan Kubbealtı Akademisi'
nin neşir organı olan mecmuamız, önümüzdeki yıllarda 
da aynı istikamette çıkmaya devam edecektir. 

Ancak çeşitli fiat artışları sebebiyle 1986 yılında bir 
sayımızın bedeli 600, yıllık abone ücreti ise 2400 TL. olar
caktır. Yurd dışındaki okuyucularımızın aboneleri, geçen 
yıldaki fiat üzerinden, 2. sahifede bildirildiği üzre devam 
edecektir. 

Sizlerden ricamız, abonelerinizi yenilemeniz, değişen 

adreslerinizi bildirmeniz; derginizi çevrenize de okutarak 
yeni aboneler bulmamzdır. 

Bu vesile ile hayırlar niyaz ederiz. 

KUBBEALTI 

NOT: Haberleşme adresimiz,. P.K. 107, Bdyezid-İST AN BUL' -
dur. Abone ücretlerinizi de posta havalesiyle aynı 
adrese gönderebilirsiniz. 

Kubbealtı Akademi Mecmuası, 4.10.1976 da Milli Eği
tim Bakanlığı tarafından alınan karar mucibince 
8.11.1976 tarihli Tebliğler Dergisi'nde, 660-10290 sayı 

ve 11664 genelge numarasıyle tavsiye edilmiştir. 



BİR GAFLET ÖRNEGİ 

Samiha A YVERDİ 

İnsanoğlu için. beğenmediklerinden intikam almanın en kes
tirme çaresi, onlara ·benzememektir; 

Gerçeklerin etrafında uyur gezer gibi dolaşan ve bir türlü 
de hakikatlerle aşinalık kuramıyarak kendi zaaf ve düşüncele
rini ilah ittihaz edercesine onlara sanlan kimseler mevcuttur. 

Bir Ekrem Hakkı Ayverdi vardı. Kard~şim olduğu için onun 
civanmerdliğini, celadet ve prensipleri karşısındaki eğrilik ve ta
viz tanımayan sağlam yaradılışını tavsif etmem belki gayretkeş
lik sayılır. Amma artık bu mert ve cesur insan dünya planın
dan çekilmiş olduğu için arkasından söz etmeği hiç de abes gör
müyorum. Onun için de kendisi ile bir ahbabı arasında cere
yan etmiş hadiseye burada yer vereceğim. 

Bundan sekiz on sene kadar evveldi. Şehir tiyatrosu· artist
lerinden, orta yaşlı ve mesleğinde muvaffak olmuş bir zat, Ek
rem Hakkı Bey'in evinde misafir bulunuyordu. Mevzu döne do
laşa mimariye ve ata yadigarı eserlere intikal edince Ekrem 
Hakkı Bey, · Rumeli Hisan'nın, içinde Padişah ile beraber fetih 
askerlerinin namaz kıldıkları caıniin yıkılmış · olduğunu, mesci
din arsasının ise tiyatro sahnesi olarak kullanılır hale · getirildi
ğini söyliyerek, eserin bütünü ·içinde bu büyük eksikliğin telafi 
edilmesinin lüzumuna temas etti. 

Dünya görüşü ve hayat felsefesi. içinde madde ile manaya 
birlikte gönül vermiş bir hükümdarın böyle bir eseri ibadetha
neden mahru~ olarak inşa etmiyeceğini, hatta bu eksikliğin, 
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BİR GAFLET ÖRNEGİ 

kaleyi ziyaret eden yabancıların dahi dikkatlerini çekerek ya
dırgadıklarını söyledikten sonra mescidin ayni yerde ihya edil
mesinin tarihi ve milli bir borç olduğunu sözlerine ilave etti. 

Vazifesini tüketmiş bir medrese veya bir imaret, bir nakış
hane, bir tezhib atölyesi olmakla kadrine leke sürülmüş olmaz-' 
dı. Fakat böyle bir irfan yuvası, sayacı veya demirci atölyesi ya
pılırsa, bu, en azından, nankörlük ve geçmişe saygısızlık olurdu. 

Lakin II. Sultan Mehmed gibi çağlar açmış çağlar kapamış 
bir hükümdarın eseri üstünde gelişi güzel tasarruflarda bulun
mak, hele onu Orta Çağ mitolojilerinin ve Yunan trajedilerinin 
oynandığı bir sahne haline getirmek, milli mefahire hakaretin 
ta kendisi idi. Bu karakuşi hüküm herhangi bir eserin tahsis 
şartının dışında kullanılmasına hiç benzemezdi. Şu halde mes'ul 
makamlarca mescidin ihya edilmesi vazifesi bir tarih borcu idi. 

Bu sözler üzerine artist misafir : «Ekrem Beyciğim, mescid 
yapılsın ilk ezanı ben okurum!» ·demiştir. 

Fakat, aradan geçen üç beş ay sonra, bu defa da iktidar 
mensuplarının bulundukları bir davette, ayni kimse ile yeniden 
l::ıeraber olduklarında, gene ayni mevzu açılıp da, Ayverdi'nin : 
«Mescid inşa edildiğinde ezan okuyacakşınız değil mi?» diye so
rusu üzerine artist: « Yoook Ekrem Bey, orada san'at yapılıyor!» 
cevabı ile vadini naks edince, zemin ve zamana göre fikir de
ğiştirmek nedir bilmeyen Ayverdi, bu kaypak davranış karşısın
da son derece sarsılmış, adeta kulaklarına inanmıyacak derece
de üzüntüye kapılmıştı. 

Acaba sosyal şuurumuza afyonlu bir şerbet içirerek bizi 
uyuşturan, böylece de hesapsız ve sakat kararların altındaki 
değişikliklerin getirdiği tehlikeleri bize göstermiyen nedir? 

Gerçi temaşa hayatı küçümsenecek bir san'at kolu değildir. 
Öyle ki, san'at, bir milletin içtimai, vicdani ve .edebi terkibinin 
bünyeleşerek cemiyete akseden sihirli mahsulüdür. Ancak, san':
at yapıyoruz diye, bir devlet reisinin ikametgah veya sarayın
daki kabul salonunu sahne haline getiremiyeceğimiz gibi, , ulu 
bir Padişahın ibadete tahsis ettiği mevkii de keza sahne olarak 
kullanmak hata ender hatadır. 

Buna ne devlet mantığı ne de milletin gönlü cevaz verir. 

0----

6 



DEGERLERİMİZ VE DEGER HÜKÜMLERİMİZ 

VEFA 

Hayri BİLECİK 

Ramazanın son cumasıydı. Bir vefa borcu ödemiş olurum 
duşüncesiyle, uzun. zamandır ziyaret edemediğim, ecdat yAdi
garı camilerden birine gitmek üzere yola koyuldum. Ve uzun 
bir yürüyüşten sonra kendimi, Yalıya Kemal' e : 

Ordu-mme,tlerin en çok döğüşen, en sıarpı 
Adamış sevdiği Alla.hına bir böyle yap,ı. 
En güzel mabedi olsun diye en son dinin 
Budur öz şekli hayal ettiği mimarinin.1 

dedirten Süleymaniye'de buldum. 

Namazdan sonra, yine o büyük şairin: 

Bir zaman hendeseden abide zannettimdi; 
. Kubben altın.da bu cumhura bakarken şimdi, 

Senelerden beri rü'yada görüp özlediğim 
Cedlerin mağfiret iklimine girmiş gibiyim.2 

mısralarında en güzel ifadesini bulan bir gönül huzuruyla, bu 
muhteşem mabetten· ayrılıp Şehzadebaşı'na yöneldiğimde va
kit ikindiye yaklaşıyordu. 

l Yahya Kemal, Kendi Gök Kubbemiz, Süleymaniye'de Bayram Sabahı, 
s. 10. 

2 Yahya Kemal, Kendi Gök Kubbemiz, Süleymaniye'de Bayram Sabahı, 
S. 11. 
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DEGERLERİMİZ VE DEGER HÜKÜMLERİMİZ 

Süleymaniye'yi yapabilen insanların İstanbul'undan bir şey

ler görmek ümidiyle, daracık sokaklara girip çıkıyordum. Ancak, 

adım başı gördüğüm vefasızlık tabloları önünde huzurum, ya

vaş yavaş yerini derin bir üzüntüye bırakıyordu. İşte harap bir 

ev, kırık dökük bir kemer, susuz bir çeşme derken gözüm, «Ka

lenderhane Camii Sokağı» levhasına ilişiverdi. Aynı anda İbra

him Efendi Konağı'nı hatırladım. 

Samiha Ayverdi Hanımefendi, o devrin içtimai çehresini 

de çizdiği, bu muhteşem eserinde yirmibeş odalı, haremli, selAm

lıklı İbrahim Efendi Konağı'nın, yakın zamanlara kadar şeh
rin gözde bir semti olan Şehzadebaşı'nda Kalenderhane Camii 

önündeki meydana bakmakta olduğunu belirttikten sonra şöy~ 

le diyordu: 

«Birbirine hem benzeyen, hem de küçük hususiyetlede bir

birinden ayrılan İstanbul meydanlarından bu geniş mahalle 

arası meydanının, bir' tarafında Kalende,rhane Camii ile imam 

meşru.tası, tam karşısında İbrahim Ef endi'nin konağı ve müeız.-: 

zin ile muhtann evleri, öteki köşede ise medrese, çeşme ve ge~ 

celi gündüzlü bir s:u türküsü mırıldanan bu çeşmenin üstüne, 

medresenin ı bahçesinden kollarını, kanatlarını uzatmış ağaçlar 

ve çınarlar vardı. Meydanın sabit, kımıldamaz, somurtkan ve 

sükuti bina.lan arasında güler gibi, söyler gibi, düşünür düşün

dürür gibi baş sallayan, el çırpan, gam dağıtan, teselli eden. yol

daş, olan bu şen şatır çeşit çeşit ağaçlar nasıl da çok, nasıl da 

boldu ... 

Ah bu ağaçlar ... Şehri şehir yapan, binlerce yeşil gözün ka,. 

dehi ile etrafa huzur dağıtan vefalı, sefalı, sadık dostlar ... Eski

den İstanbul şehri, bu asil ve kanaatli aşina.İarın varlığı ile ne 

kadar mes'ut, ne kadar memnun ve. ne kadar mamurdu. 

Sonra meydanın dört ayrı köşesinden, semtin dört ayn is

tikametine giden geniş, dar, görmüş geçirmiş sokaklar gelirdi. 

Nihayet bu. nice maceradan nice serencamdan arta kalmış in

sanlar gibi hatıralarla yüklü sokakların üstündeki evler, bir 

meşverete, bir muhabbete, bir derin düşünceye dalmış .dostlar 

gibi yan yana, baş başa, karşı karşıya sıralanmış büyük eıvler, 

küçük evler, boyalı evler, boyasız evler, yeni evler, eski evler 

ve bu evler silsilesinden hacımları, şekilleri, planlarıyla ayrılıp 

sivrilen konaklar ... Mahallenin muhtacına, yoksulllllı8., duluna, 
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HAYRİ BİLECİK 

yetimine kapılan açık varlıklı konaklar, dirlikli konaklar, ma
halleyi tamamlardı.» 3 

Şüphesiz bulunduğum mekan, aynı mekandı. Ancak gör
düklerim, yukarıda tasvir edilen güzelliklerin bir harabesi bile 
değildi. Zira, son asırlarda adeta ala:rnet-i, farikamız haline ge
len vefasızlığımız, bu hayat dolu meydanı da yine aynı yaza
rımızın diliyle : «Ahir ömründe varlığını . kaybeden yan bunak 
bir zavallı gibi kötürümleşmiş, yarı cansız bir hayat .. »a mahkum 
etmişti.4 

Burulmuş bir gönül ve telaşsız adımlarla sağdaki sokağa 
girip, iniş aşağı yoluma devam ettim. Bir müddet sonra, Şehza
debaşı'nın dizi dibindeki çukur Vefa'ya geldiğimde gördüğüm 
manzara, beni bir kere daha sarstı. Öyle ki, başım zonkluyor, 
yüreğim sıkışıyordu., Ezeli bir İstanbul sevdalısı, Rahmetli Ek
rem Hakkı Ayverdi'ye : «Duvarından taşından, kabrinden, lah
dinden, türbesinden İstanbul'un buram buram tüttüğü, sünbül, 
şebboy, karanfil vıe gül misilhi, havayı sarıp her zerresi İstanbul, 
İstanbul diye dile gelen bir semtti Vefa .. » 5 dedirten mekan, aca
ba gerçekten burası mıydı? 

Gördüğüm kadarıyla bu müstesna . semtin, tadını bilmem 
amma, adını hala devam ettiren meşhur bozasından başka, eski 
günlerin Şehzadebaşı'sıyla birlikte yaşadığı, o canlı ve mes'ut 
hayattan ipucu verecek pek az şahidi kalmıştı. 

Bunlar içinde en mühimmi şüphesiz, Yüce Hükümdar Fa
tih'in ve mübarek Fetih ordularının manevi hamilerinden biri 
olan ve beş asırdır adını verdiği bu semtte, 

Yak beni ışk ateşine Ya Vedud 
Kül olunca cümle .eczay-ı vücüd6 

diyecek ölçüde bir sevginin bereketlendirdiği güzellik ve vefa
nın timsali halinde yaşayan Şeyh Vefa idi. 

Veli hükümdar Fatih'in ve oğlu II. Bayezid'in vefa duygu
suyla, bu yar-ı vefadar için yaptırdıkları cami, medrese, zavi
ye, imaret, hamam, türbe ve çeşmeden müteşekkil muazzam 

3 Samiha Ayverdi, İbrahim Efendi Kon'ağı, S. 25. 
4. Samiha Ayverdi, İstanbul Geceleri, S. 25. 
5 Ekrem H. Ayverdi, Osmanlı Mimarisi, Fatih Devri III, S. 502. 
6 Nezihe Araz, Anadolu Evliyaları, Şeyh Vefa, S. 292. 
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külliyeden bu gün sadece, şu önümde duran hazire, türbe ve 
çilehane kalmıştı. 

Ziyaret niyetiyle hazire duvarı önündeki karpuz sergısını, 
sergiye üşüşen yapışkan sinekleri ve çevredeki iş yerlerinin 
döküntüsünü aşarak içeriye girdiğimde karşılaştığım manza
ra, tek kelime ile korkunçtu. 

Şeyh Vefa'nın iki halifesiyle birlikte sırlandığı türbenin 
ve çilehanenin etrafı, her neviden mahlukun kirlettiği tam bir 
mezbele haline gelmiş, pek çok maruf zevatın ebedi istirahat
gahı olan hazire ise. yersiz, yurtsuz köpeklerin barınağı olmuştu. 

Fatiha okurken içim eziliyor, utancımdan türbeye bakamı
yordum. Zira, Vefa semtinde bu vefakar veliye gösterilen ve
fasızlıkta, İstanbul'da yaşayan biri. olarak, benim de payım 
vardı. 

'Acaba, güzel ahlakın temel unsurlarından biri olan, vefa 
duygumuz yok mu olmuştu? Şayet, hala yaşıyorsa evvelce ne 
idi? 

Arapçada vefa; sözde durma, taahhüdü veya borcu ifa ve 
eda etme, ödeme, yetişme, kifayet, kafi ve va.fi olma .. demek
tir.7 Dilimizde bu asli manalar: «Vefa istersen ahde, işin tut 
hasbeten li'l-lah» söyleyişinde olduğu gibi «Ahde vefa», yahut 
«Ömrü vefa etmek veya etmemek» misali deyimlerle karşılan
mıştır. 

Ayrıca, bu manalardan hareketle, Arapça vefa'ya: «Sevgi
de bağlılık, dostlukta sebat ve sadakat» şeklinde ifade edilebilen, 
yeni bir mana kazandırıp Türkçemizde onu, umman gibi bir de
ğer haline getirmişiz. 

Dahası, 

Bulmadım cana, ga,mın gibi muvafık mahrem 
Çok olur yar veli, yar~i vefatlar olmaz.8 

diyen Baki'den tutun da; 

7 Ş. Sami, Kamüs-ı Türki ve Müt. Asım Efendi, Kamüs Ter., Vefa mad
deleri. 

8 M. N. Özön, Osmanlıca - Türkçe Sözlük, Vefa maddesi. 
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Ne viran çeşme imiş 
Su içecek tası yok. 
Yıkıldı viran gönlüm, 
Yapacak ustası yok. 
Şu vefasız dünyanın 
Ucu var, ortası yok. 

HAYRİ BİLECİK 

gibi manilere kadar nüfuz eden bu kelime; vefa-perver, vefa
tlar, vefa-şiar, vefa-kar,. vefalı, vefasız v.b. eski-yeni söyleyişlerle 
her sınıftan insanımızın diline ve gönlüne yerleşip, yakın za
manlara kadar, en doğru şekilde kullanılagelmiştir. 

Bizim tefekkürümüzde vefa veya daha hususi manasıyla 
ahde vefa, iman ve güzel ahlakın, bir başka deyişle, insan ol
manın temel unsurlarından biridir. l(ur'an-ı Kerim'de: «~de 
vefa edin. Çünkü ahid (den cayanlar) mes'uldür.» 9 buyurulur
ken, Yüce Peygamberimiz de sözde · durmayıp, ahde vefasızlık 
etmenin münafıklık alametlerinden biri olduğunu açıkça be
yan ediyorlar. 10 

İlk ahdimiz Allah'adır. Zira, Kur'an-ı Kerim'den öğrendiği
mize göre, Cenab-ı Hak, ruhlarımızı yarattıktan sonra onlara.: 
«Ben sizin Rabbiniz de1ğil miyim?» 11 diye sormuş. Bu ilahi suali, 
«BELA» yani <Evet, Sen bizim Rabbimizsin.l şeklinde cevap
layarak, O'ndan başka mabud tanımayacağımıza ve O'na şirk 
koşmayacağımıza dair söz vermiş ve O'rn,mla ahitleşmişiz. 

Hal böyle iken, dünyaya geldikten sonra benlik dava,sına 
düşüp, Rabbülalemin olan Allah'ı unutmak ve «KALÜ-BELA» 
adı verilen, bu ezel meslicindeki ahde, vefasızlık etmek elbette, 
insanı münafıklık batağına sürükleyecektir. 

Bu mantıktan hareketle, gerçek imana ve gerçek insanlığa 
erişmenin tek yolu, Ruhlar Alemi'ndeki o ezel ahdine sadakattir, 
diyebiliriz. 

Dünyevi hayatımıza gaye olan böylesine bir ahdin ifası da 
ancak, ruhlarımızda meknuz olan Allah. sevgisinde sabit-kadem 
olup, Yaradan'ımıza ve O'nun kendi varlığından halk ettiği cüm-

9 Kuran-ı Kerim, İsra Süresi, 34. 
10 «Münafığın alameti üçtür: Söz söylerken yalan söyler, va'd ettiği 

vakit sözünde durmaz, kendisine bir emanet verildiğinde hıyanet eder.» 
Buhari, Kit&bü'l-iman, 31. 

ıı Kur'an-ı Kerim, Araf Süresi, 172-173. 
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DEGERLERİMİZ VE DEGER HÜKÜMLERİMİZ 

le mahlukata vefa ile gerçekleşir. Zira, yüceler kafilesinin bay
raktarlarından Ken'an Rifai Hazretlerinin, bizzat yaşayarak 

gösterdikleri gibi «Bire vefa, bine vefadır.» Üç sene meyvesini 
yediği ve süt anam diye adlandırdığı bir ceviz ağacını çok so
ğuk bir kış gününde Fatih'ten Erenköy'e giderek ziyaret eden12 

bu ahlak abidesine göre; insan, hayvan, bitki, eşya ayırımı yap
madan bütün mahlukata vefa etmeyenin -bizatihi mahluk ol
ması sebebiyle- kendisine vefası olamaz. Elbette, kendine vefa 
gösteremeyen bir varlıktan da Allah' a vefa beklenemez. 

Bu seviyede bir vefa anlayışı, bugün bize neler, neler ka
zandırabilirdi. .. Günümüz sözlüklerinde bu müstesna kelime, 
yine «Sevgide bağlılık, dostlukta sebat ve sadakat .. » diye tarif 
ediliyor. Ancak, böylesine yüce bir değerin, son iki asırdır ne
ler kaybettiğini anlamak için, vefa ve ahde vefanın ana unsur
ları olan sevgi, dostluk ve söze sadakat anlayışımıza bakmak 
kafidir. Verilen sözlerin, hatta yeminlerin kale alınmadığı, sev
gi ve dostluğun menfaatle lekelendiği bu asırda, VEFA'dan ge
riye ruhsuz bir lafızdan başka ne kalmıştır? Ve milli-manevi de
ğerlerimize karşı gösterdiğimiz bu biganelik, böylesine devam 
ederse ne kalacaktır!.. 

12 Samiha Ayverdi - N. Araz, Ken'an Rifai, S. 113. 
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Dr. Ali Osman ÖZCJ\N* 

Çocuk, aile dediğimiz sosyal kurum içinde dünyaya gelir. 
Bu sosyal kurum, mensubu olduğu kültürün değerler sistemini 
çocuğa kazandırmakta da faal bir rol oynar. Dünyaya yeni ge
len, henüz hiç bir değer sistemine sahip olmayan küçük bebeği, 
insan olması yolunda ilk yönlendiren, hamurunu ilk yoğuran ve 
ona kendi kültürüne has clavranış kalıplarını kazandıracak olan 
başka bir sosyal kurum henüz yoktur. Bu sebepten her millet, 
geleceğini garanti altına almak, yani bekasını temin etmek 
için, aileye önem vermek, onu korumak ihtiyacını hissetmiştir. 

Aile fertlerinin davranış ve tutumları taklit edeceği, kabul 
edeceği algı modelleri olarak çocuk tarafından kullanılacaktır. 
Aync_a ailede çocuğun davranışlarının tasvibi veya reddedil
mesi de uygulanan eğitim metodlarının karakterini ve bazı dav
ranışların ortadan kaldırılmasını, bazılarının da ortaya çıkma 
ihtimallerini tayin eder. Böylece davranışların öğrenilmesinde, 
öğrenme kanunlarının müessiriyeti açıkça ortaya çıkmaktadır. 
Çocukluk döneminde davranış kalıplarının öğrenilmesi ve öğ
retilmesi, eğitim - öğretimin amacına uygundur. Bu da ailede 
verilecek eğitimin önemini açıkça gösterir ki, çocukluk dönemi, 
ailenin etkili olduğu bir dönemdir. 

Her canlı varlık, kendi türüne benzeme eğilimindedir. Doğ
duğu zaman türüne has bazı mekanizmaları da beraberinde 
getirir. Bu mekanizmalar, olgunlaşma . neticesinde, zamanı ge-

* Müellif, İnönü Üniversitesi Eğitim Fakültesi öğretim üyesidir. 
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lince fonksiyonlarını yapmaya başlar. Bu fonksiyonlar olgun
laşmadan yapılacak bir eğitim, canlı için bazan zararlı olabilir. 
Hayvan psikolojisi (karşılaştırmalı davranış araştırmaları) bu 
konuda bizlere pek çok örnek sunmaktadır. Yine bu mekaniz
malar zamanı geçtikten sonra, artık etkili olmamaktadırlar. Ço
cuğun seviyesine uygun bir eğitim - öğretimden kastedilen şey, 
işte bu mekanizmalara uygunluktur. Çocuğa seviyesine göre, 
eğitim - öğretim prensibi bunu işaret eder. 

Hayvanlarda «işlenme, damgalanma», insanlarda ise, «sos
yalleşme,» dediğimiz hadise, karşılaşılan örnekler yardımıyla ce
reyan eder. Hayvanlardaki işlenme hadisesinde, yeni doğan 
yavru, doğar doğmaz, annesini takip eder. Psikolojide «duyarlı 
safha» denen bu dönemde yavru, kendi türüne has davranışları 
kazanır. İnsanlarda da ilkönce psiko - analistler tarafından far
kına varılan duyarlı safhalar (oral, anal, fallik dönemler) zih
ni, sosyal, hareki ve duygu hayatımız, kısaca şahsiyet gelişimi 
açısından önem taşımaktadır. Duyarlı safhada organizma, has
sas olduğu, kendi türü için biyolojik bakımdan önem taşıyan 
tenbihlere karşı aşırı derecede hassastır. Gelen tenbihler, hay
vanın merkezi sinir sisteminde sanki bir daha hiç silinmemek 
üzere işlenirler. Bu safhalarda kazanılamıyan davranışlar, da
ha sonraları kazanılmamaktadır. Mesela, 12 yaşına kadar dili 
öğrenemiyenler, bu yaştan sonra öğrenemezler. Hareki başarı
lar, ancak 12 yaşından sonra, sinir sistemi geliştikten sonra or
taya çıkar. Bu bakımdan dil öğrenmek için, insandaki duyarlı 
safoo 2 - 12 yaşları arası, hareki başarılar için 12 yaşından son
raki dönemdir. Yine zeka için duyarlı safhalar 4 - 8 yaşları ara
sıdır ki, okul öncesi dönemine rastladığı için, bunun önemi üze
rinde durmak gereksizdir. Daha başka duyarlı safhaların bu
lunup bulunmadığı konusu henüz açıklık kazanamamıştır. An
cak gördüğümüz gibi çocuğun bazı davranışları öğrenmesi aile
de verilen tenbihlerin nicelik ve niteliğine bağlı gibi görün
mektedir. Çocuğun, dünyaya geldikten sonra ilk ilişki kurdu
ğu kişi bir insan olan annesidir. Annesi ona insan· türüne has 
davranışları kazandıracaktır. Bu da çocuğun eğitiminde anne
nin önemini göstermeye yeter. Herhalde «çocuk, ailenin aynaı
sıdır» sözü, bu gerçeği ifade etmeye yeter. 

Ailede anne - babanın davranışları çocuk. tarafından yaşı 
küçük .olduğu nisbette kesin gerçekler olarak idrak edilir. Me~ 
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sela, anne - babasından birini namaz kılarken gören, 3 - 4 yaşın
daki çocuk, önce onları gözler, davranışlarını takip eder (göz
lem - taklit yoluyla öğrenme) , daha sonra onların yanında on
lar gibi namaz safına durur ve onları taklit eder. Henüz dinin 
ne olduğu hakkında açık - seçik bir fikri yoktur. Dine ait dı
şardan gözlenebilen davranışları taklit etmektedir. Onların 
davranışlarını yaptığı nisbette kendine güven kazanır.·· Daha 
sonra namaz kılmak için gerekli bilgileri, duaları ve şartlan 
öğrenip kurala göre namaz kılarken heyecanlanır. Ancak 12-15 
yaşlarından sonra namaz kılmanın islam dininin şartlarından 
biri olduğunu, namazın önemini zihni olarak kavrar. 

2 - 3 yaşlarından önce çocukta din ve ahlak kurallarına uy
ma pek görülmez. Bu dönemde çocuk, genellikle yetişkinlerin 
davranışlarını çocuksu bir şekilde taklit· etmekten öte bir şey 
yapmaz. 3 - 5 yaşlarında ise, yetişkinleri taklit ettiği gibi, on
ların her şeyi bildiklerini zanneder. Kendi düşüncesinin var
lığından haberi yoktur. Düşündüklerini, anne - babasının okuya
bileceklerine ve düşündüğü şeylerin gerçek olduğuna veya ger
çekleşebileceklerine inanır. Yetişkinler, onun kafasının içinden 
geçen şeyleri okuyabilirler,· ne düşündüğünü, ne istediğini o 
söylemeden bilirler. Bu yüzden bu çağa; inanç çağı denir. Ço
cuk, her hadiseyi tek sebebe bağlamaya çalışır. Her sorulan so
ruya mantıklı olsun olmasın cevap verir. Kendisi alemin mer
kezidir. Her şeyi kendine göre değerlendirir. Henüz din ve ah
lak kuralları hakkında açık bir şuura sahip değildir. Ölüm hak
kında da kesin bir fikri yoktur. Ölümü, hareket etmeme, nefes 
almama olarak düşünür. Bu konuda her anne baba, çocukların 
safça sorularına muhatap olabilir. Mesela, çiçekleri kopardık
tan sonra, dikmeye çalışan, öldürdüğü sineği veya karıncayı 
tekrar diriltmesi için anne - babasına yalvaran çocuklar vardır. 

4 - 6 yaşındaki çocuklar, yavaş yavaş bazı kuralların far
kına varırlar. Ancak kaidelerdeki mecburiyet karakterini sez
medikleri için her zaman ve mekanda geçerli olan prensipleri 
pek tanımazlar ve onların değişebileceğine inanırlar. Kurallar
da kendilerine teklif edilen . değişiklikleri kabul eder gibi dav
ranırlar, fakat yapılan değişikliklerin de pek farkına varmazlar. 
Çünkü kendilerine teklif edildiği anda önceki kuralı çoktan 
unutmuşlardır. Ancak 7 yaşından itibaren kuralı, kural olarak 
kabul ederler. Din ve ahlak esaslarının kazanılmasında kaide 
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şuurunun önemi çoktur. Bu sayede çocuk, kuralın genelliğini 

artık kabul eder, onun, genel - geçer olduğunu ve mutlaka ona 

uyulması lazım geldiğini farkeder. 

3 - 5 yaşlarında inanç çağındaki bir çocuk, babasının söy

lediği «Allah va.rdır ve birdir» sözüne kesin bir iman ve inançla 

bağlanır. Daha sonra babasının söylediklerini tekrarlayarak, 

bunu kendi fikriymiş gibi ileri sürer. Artık, bu onun malı ol

muştur. Çünkü kendi fikrini başkalarının fikrinden ayıramaz. 

Ona; «-Bunu sana kim söyledi? .. » diye sorulunca: «-Babam 

söyledi» diye cevap verir. 

8 - 9 yaşından önce çocuklar, bir fikri veya bir davranışın 

sebebini izah ve isbat etme ihtiyacını pek de duymazlar. 9 yaş

larında mutlu tesadüflere, hurafelere, mucizelere büyük bir 

inançla bağlıdırlar. 15 - 16 yaşlarında ise, artık vicdanlarının 

kendilerini rahatsız ettiğinden sık sık yakınırlar. Kurdukları 

ilişkilerde dürüst olmaya özen gösterir, başkalarından da aynı 

şekilde davranmalarını isterler. 

12 - 15 yaşlarına kadar çocuk ve gençler kendi kültür de

ğerlerinin büyük çoğup_luğunu kabul etmiş durumdadırlar. Ar

tık kendi kültürlerine\._has olan davranışlara kendilerini ayar

layabilecek durumdadırlar. 

Şu halde ailede ve okulda çocuğa· verilmek istenen din ve 

ahlak değerlerinin 12 - 15 yaşlarına kadar kazandırılması ge

rekir. Ailede verilen değerlede okuldaki değerlerin birbirini 

kesintisiz olarak takibedecek şekilde olması, din ve ahlak eği

timi açısından önemlidir. 

Din ve ahlak değerleri, bir hayat görüşünü, bir hayat tar

zını aksettirirler. Bunların ferdin vicdanında yerleşmesi onun 

dış dünyaya ve kendi iç dünyasına karşı vaziyet alışını tayin 

eder. Bu değerler sistemi, ferdin vicdanında tam olarak ku

rulamadığı zaman, ferdin davranışlarında tutarsızlıklar, uyum

suzluklar ortaya çıkar. Fert, kendi hayatının anlamına yüksele

mez, çünkü hayatın anlamına yükselmek demek, vicdanda 

mensup olunan kültür değerlerinin tam teşekkül etmiş olması 

demektir. 

Din ve ahlak değerlerimiz Türk - İslam kültürünün ruhunu 

teşkil eder. Bu ruh, millet olarak bizi cihanşümul bir düşünce 
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ile· temasa getirir. Bizi kendi dar çerçevemizden çıkarır. Hayat 
görüşümüzü yönlendirir. 

Özetlersek : 

Dini ve ahlaki değerler, aileden başlıyarak başkaları ile 
karşılıklı ilişkiler sayesinde öğrenilir. Bu ilişkilerde beğenilen 

davranışlar teşvik edilir, menfi olanlar ise, ortadan kaldırıl

maya çalışılır. 

Aile içindeki ilişkiler düzgün olduğu takdirde, çocuk en 
çok anne - babasından etkilenir, onların tesiri ve nüfuzu altın
da kalır. Ancak anne - baba çocuklarını anhyabilecek olgunluk
ta değilseler, din ve ahlak eğitiminde yardımcı olamıyacakl~n 
gibi, zararlı da olabilirler. Anne - babanın sözleri ile davranış
ları birbirini tutmadığı zaman bumm zararı daha da çoktur.~ 
Ailede belirli kurallara uyulduğu, çpcuk kendisinden bekleni
len davranışları bildiği nisbette güvenli bir şekilde hareket ede
bilir ve bu da kendisi için faydalıdır. Aile içi ilişkiler bozuk ise, 
ailede boşanma, ayrılma ve ölüm sebebiyle bazı değişiklikler 
olmuşsa, çocuk dini ve ahlaki standartlarını geliştirmekte güç
lük çekecektir. Bunun neticelerini okula devamsızlık, okuldan 
kaçmalar, yalancılık, hilekarlık, hırsızlık, ikiyüzlülük, saldırgan-· 
lık ve yıkıcılık gibi şekillerle çocuk ve genç suçlularda görmek 
mümkündür. 

Aynca ailenin sosyo - ekonomik ve kültür durumu da ço
cuğa ve gence verilecek din ve ahlak değerlerinin teşekkülünde 
önemli bir rol oynar. Azınlıklara mensup olma hali de din 
ve ahlak değerlerinin teşekkülünde etkili · olur. Ancak eğitim 
açısından en önemli olan gerçek şudur : Anne - babanın eğitim 
uygulamaları birbirine ters olduğu zaman, çocukta bu değer
ler vicdanda tam teşekkül edememektedir; bu tür aile çocuk
ları, en yalancı, en menfaatperest, her işlerinde desteklenmeyi 
bekliyen, ikiyüzlü insanlar olmaya namzettir. 

Din ve ahlak eğitiminde, basın - yayın organlarının aile de
ğerlerimizi destekleyici yayın yapmaları, aile rehberliği mer
kezlerinin kurulması, din ve ahlak değerlerinin çok erken bir 
döneminden itibaren, aileyi destekleyici olarak, okul öncesi mü
esseseler, ilkokul ve ortaokulda aralıksız devam etmesi, eğitim -
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öğretim prensiplerine uygundur. Verilecek dini ve ahlaki eğitim, 

önce çocuğun seviyesine uygun davranış kalıplan olarak, da

ha sonra duygu ve heyecanlara bağlı bir şekilde, en sonra da 

zihni muhteva kazandırılarak verilmelidir. 

Din ve ahlak derslerinin konulan da basitten karmaşığa 

doğru bir seyir izlemelidir. Küçük sınıflarda daha çok dini ve 

ahlaki değerlerin müşahhas yönleri işlenmeli, mücerret konu

lar ortaokul seviyesinde ele alınmalıdır. Yoksa bu derslerden 

beklenen fayda hiç bir zaman elde edilemez. Mücerret olan ko

nular ortaokul ve lisede daha kolay öğrenilir. Bu kitapların 

yazılmasında çocukların zihni gelişmeleri de dikkate alınma

lıdır. 

Din ve ahlak eğitiminde aileye yol gösterici kitapların dev

let tarafından temin edilmesi cihetine önem verilmelidir. 

Din ve ahlak dersleri kitaplarının birinci hamur kağıda· ba

sılmasının da faydaları çoktur. Millet olarak ezelden ebede var

olmamız, Türk ailesinde verilecek değerlere bağlıdır. 
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TÜRKLERDE AİLE" 

Prof. Dr. Tahsin BANGUOGLU 

Ben bir çok Avrupa ülkelerinde kaldım. O ülkelerdeki aile 
yapılarını da gördüm. Bizim Türk. ailesi ile onlardaki aile yapı
sını karşılaştırma fırsatını buldum. Size bu. karşılaştırma neti
cesi gördüğüm durumu belirtmeğe çalışacağım. Aile cemıyetin 
temelini oluşturan bir sosyal kuruluştur. Burada kadınla er
keğin vazifeleri yaradılıştan ayrılmıştır. İnsan yaradılışta mo
nogam olarak yaradılmıştır. Yaratıklar cins bakımdan iki tür
lüdür; bazıları eş olarak yaratılmışlardır, bazıları sürü olarak 
yaratılmıştır. 

Derler ki, bir tumanın eşi ölürse bu turna 7 yıl eş tutmaz-
-mış. Bunlara «öğür olan hayvanlar» deriz. Demek ki, bu, hay
vanlara da şamil olan bir durumdur. Bu durum yavaş yavaş 
cemiyeti meydana getirir. Cemiyetin temelinde aile var. Aileler 
~ir araya gelerek bir oba, daha sonra bir topluluk oluşturuyor
lar. Bir aşiret teşkil ederler, bir köy kurarlar, bir boy oluşturur
lar. O boyların biraraya gelişinden millet oluşmaktadır. Mil
let bir devlet kurar. Bu, sırasıyla aileden başlıyarak devlete ka
dar varmaktadır. En eski zamanlardan beri iptidai kavimler 
arasında da aileyi buluyoruz. 

Aile üzerine tasnifler y~pılmıştır. Bildiğimiz gibi bir mo
nogam aile Cbir kan - bir koca), bir de poligam aile vardır Cçok 
kadınlı erkek) ; ama asıl olan monogamidir. 

Aile üzeriI\e tasnifler yapılmıştır. Ailede erkek evin reisi
dir. Bu bahistelher muhitte münakaşalar, tartışmalar olur. Ka-

* Bu makale, Kubbealtı Akademisi Kültür ve San'at Vakfı'nın 14.12.1984 
tarihinde düzenlemiş olduğu aynı adlı konferansın metnidir. 
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dm - erkek eşitliği. Oysa bahis konusu olan eşitlik değildir . .Al
lah öyle yaratmıştır ki, kadın ve erkek birbirlerini tamamlar
lar. Birbirlerine rakip değildirler, tamamlayıcıdırlar. Bu ta
mamlayıcı olduklarından dolayıdır ki, aile kurulabilir. Yoksa 
kayıtsız şartsız eşit olurlardı. Erkeğin ve kadının yapısına göre 
ailede iş bölümü vardır. Cenab-ı Hak nasıl yarattıysa farklı 

yaratmıştır. Erkeğin adalesi daha kuvvetlidir, ağır işleri o ya
par. Kadın çocuğu yetiştirir, o daha sabırlı, daha şefkatli bir ya
ratıktır. Kadın ve erkek aynı yaratılmış olsaydı aile kurulama
yacaktı ve insan nesli türemeyecekti. Allah öyle yaratmış ol
saydı belki medeniyet de olmazdı. Eğer insan soyu aileyi kura
masaydı medeniyet nasıl olacaktı? Kadın ve erkek tek başına 
yaşayacak, çocuklar ne olacaktı? 

İş bölümü tabii olarak vardır. Köylü ailesine bakalım. Ka
dın evin işini görür, erkek tarlada - bağda çalışır, avcılık vb. ya
par. Aslında Feminizmin münakaşa ettiği ölçüde ayrılıklar da 
yoktur. Erkek kazmayla çalışır, kadın çapayla. Erkek yük taşır, 
kadm sepet taşır. Bazı yerlerde pederşahi Cbaba buyruk) veya 
maderşahi Cana buyruk) bir yapı vardır, böyle cemiyetler de 01:.. 

muştur. Bu, izafi bir tasniftir. 

Ziya Gökalp bizim ailenin pederşahi aile olduğunu kabul 
eder. Bence en doğrusu «Türk ailesi, tabii ailedir.» demek olur. 
Bazı çevrelerde Feminizm vardır. Kadın haklan davası vardır. 
Ziya Gökalp der ki, «Türk ailesi aslından böyledir. Kadının aile 
reisi olduğu iptidai kavimlerde görülmüştür, ama medeni ka
vimlerde görülmez.» Türk ailesini tanıdığımız tarih 2300 sene 
gerilere kadar gider. Bu ailede kesin iş bölümü. mevcuttur ve 
kesin haklar vardır. Türk ailesi monogamdır. Araplar, İsrail

liler gibi cemiyetlerde Poligami vardır. Türk ailesinde de bazı 
istisnai durumlar göze çarpmaktadır. Ama, aslında Türk aile
si hep tek kadınlıdır. Bu tek evlilik tle tarihimiz boyunca devam 
etmiştir. Çok evlilik hiç bir zaman hoş görülmemiştir. Eğer bir 
ailenin çocuğu olmazsa bu .neticeden doğan çok evlilik hoş gö
rülebilmiştir. Eski Türk ailesinde kadın muhteremdi, saygı gö
rürdü ve ev içinde hakim olan kadındı. Cemiyet içinde kadının 
mevkii gözetilmiştir. Hukuku da gözetilmiştir. Tarihimizin de
rinliklerine inildiği zaman çok durumlarda Hakan ile Hatun yan
yanadır; merasimlere kadın da katılır; kadının reyi de muteber
dir. 
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İddia ederler ki, İslam hukuku kadınların haklarını kısıtla
maktadır. Bunu tartışmakta ve münakaşa etmektedirler. Ama 
aslında bilmezler ki İslam hukuku bütün hakları koruduğu gibi, 
kadının haklarını da korumuş ve te'yid etmiştir. Peygamberi
miz zamanında çok kadınlılık ancak bazı şartlarla mevcuttur. 
Burada kadın evlenirken erkekle aralarında bir mukavele (ni
kah) vaz'edilmiş, evlilik kanunlaştırılmış ve ayrılmalarda ka
dına bir tazminat hakkı tanınmıştır. 

Türk ailesi ahlaki yönden de sağlam bir temele dayanmak
tadır. Kadının erkeğe sadakati, erkeğin kadına şefkati ve sevgi
si tabiidir. Türk ailesinde kayıtsız şartsız sa_dakat vardır. Gerçi 
son zamanlarda aile hukuku üzerinde bir takım değişiklikler 
yapılmıştır. Bu değişiklikler bir dereceye kadar kadının ve er
keğin benimsediği noktalardır. Ama bunun ötesinde ailede Ba
tılılaşmaya doğru bir fazlalaşma da olmuştur. Oysa Batı ailesi 
hiç de özenilecek bir örnek teşkil etmiyordu. Sağlam Türk ge
leneği aile bahsinde mukavemet göstermiştir. 

İnkılaplar devrinde birtakım tecrübeler yapılmıştır ki, bu, 
Türk cemiyetinin tepkileriyle _karşılaşmıştır. Bazı çevrelerde, 
ailede kötü bir Batılılaşmaya gidilmiştir ki, bu, halk tarafından 
büyük tepki ile karşılanmıştır. «Halka rağmen halk için» gibi 
zihniyetlerle yapılan davranışlar burada netice vermemiş, Türk 
ailesi bütünlüğünü korumuştur. 

Eğer biz 17. y.y. dan bu yana ayakta kalabildiysek bu Türk 
ailesinin sağlamlığından ileri gelmektedir. Türk ailesi bozul
mamış ve cemiyet içindeki ağırlığını koruyabilmiştir. · Eğer bi
zim yerimizde dağınık bir yapıya sahip bir 'cemiyet olsaydı, 
çoktan bozulup değişmiş olacaktı. 

Aydınlardaki özentilere rağmen Türk ailesinin sağlamlığı 
sayesinde Anadolu ayakta kalmıştır. Anadolu'da mevcut düşün
ce olan Allah'a iman, Millete iman cemiyetimizi ayakta tut
muştur. Bünyemizdeki hususiyetlerden biri de : «Biz ezelden 
beridir hür yaşadık, hür yaşarız» anlayışının mevcut oluşudur. 
Türk milleti esir olmaz, hiç bir zaman esir olmamıştır. 

Türk topluluğunda hiç bir zaman aristokrasi olmamıştır. 
(Yani soydan gelenler idareyi ele alsınlar, yalnız Prenslerin, 
Kontların çocukları idareye geçsinler, devleti onlar idare et
sinler). Böyle bir şey yoktur. Sebebi şudur: Asaleti, biz, insa-
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nın vasıflarıyla tayin ederiz. Asalet varsa, insanın içerisinde 

vardır. Bizde asil olma bir şereftir; fakat bir imtiyaz değildir. 

Batı'da asilin imtiyazı vardır ve bir takım tanınmış aileler dev
leti idare eder. Bizde saltanat vardır; ama devlet idaresi ehliyete 

tabidir. Halk çocukları her zaman devlet idaresine gelebilmiş

lerdir. 
1947 yazında C.H.P.'nin bir divan toplantısındaydık. Eski

lerimizden bazıları, yeni nesillerimizden şikayetçi olmakta idi
ler ve bu yeni nesil şımarık, yeni nesil saygısız, içki, kumar v.s. 

diyorlardı. Konuşan adamlar da devletin büyük adamları, Ka

zım Karabekir Paşa, Saraçoğlu ... Bir arkadaşım, Ctwat Dur.:. 
sunoğlu dedi ki : «Paşalar, Beyler, bakıyorum, siz hep kendi ço
cuklarınızı anlatıyorsunuz. Bizim çocuklarımız. Evet doğru, hak
lısınız,» dedi. «Ama bu milletin. kaderi böyle. İleri gelenlerin ço
cukları şımartılıyor, bozuluyor. Onlan zaman tasfiye eder, on
lar bu meclise girıemezler, onların yerine halktan kopan çocuk
lar gelecektir. Onlar bozulmamışlardır. Bizimkiler için söyle~ 
diklerinizi halk çocukları için söyleyeme·zsiniz. Halkın arasında 
pırlanta gibi çocuklar :vardır. Şimdi bizlere bakın, paşazade 

miyiz? Kim var içimizde paşazade? CBir adam vardı. Hamdul
lah Suphi Bey}. Bakın, hep halk çoçuklanyız. Geldik, devleti 
idare ediyoruz. Bizim şımarık çocuklarımız gidecek, yerlerine 
halk çocukları gelecek, onlar idare ,edecekler devleti. Bu mille~ 
tin kaderi budur.» dedi. 

Hakikaten tarihimize bir göz atarsak, halktan gelmiş ço
cuklar sıraya girebiliyorlar, mevki alabiliyor, Vezir olabiliyor

lar, Sadrazam oluyorlar ve en kötü bir devirde memleketi müş

kil durumdan kurtarıyorlar. Halk çocukları bizim cenıiyetimiz
qe hiç bir zaman hizmetten mahrum olmamışlardır. Ehliyetli ço

cuk yetişmiş ve mevkiini bulmuştur. Batı memleketlerinde bu 
yoktu. Bu bizim milletimizin bir üstünlüğüdür. 

Demek ki, bizim milletimizin hamleler yapabilmesi, cemi

yetin bu bünyesinden gelmektedir. Bu, milletimiz için bir bah
tiyarlıktır. Demek ki hiçbir devirde iktidardaki kimselerin ba

şarısızlıklarından, yolsuzluklarından me'y(ı.s olmayacağız. On
ların yerine halk çocukları gelecek ve düzeltecektir. İşte, Türk
lerin tarihlerindeki bu ciheti Avrupalılar bilmiyorlar. 
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Size burada, aile içindeki münasebetlerden bahsedeyim: Se
kiz sene kadar Avrupa'da kaldım. Yirmi kadar memleket ta
nıdım. Bunların başlıcalarında aile yapısını tanıdım. Sonra 
Doğu'yu, Arap memleketlerini gezip, aile durumlarına baktım. 
Şuna inandım ki, bu çevrelerde bizim Türk ailesi kadar kuv
vetli, sağlam aile yoktur. Biz ailemize öyle bağlıyız ki, icap eder
se canımızı feda ederiz. Bizde sadakat, fedakarlık ve yakınlık 
vardır. 

Bugün avrupa'da aile çözülmektedir. Batı'yı bu aile çözül
mesine getiren şey nedir? Baba-evlat münasebetleri bozuktur. 
Çocuk, 15-16 yaşına gelince ilgilenmezler. Evlat da ana-babayla 
fazla ilgilenmez. İhtiyar bir kadın, bir yerde hastadır, ölmekte
dir. Yakından tanıdığım Alman, İngiliz aileleri vardır. Şehrin 
içinde oğulları, torunları vardır. Gelip bakmaz, hatırlarını sor
mazlar. Bizim kızlarımız bir ihtiyar için çırpınırlar. Bilesiniz 
ki, bu, bizden başka kimsede, hele Avrupa'da hiç yoktur. Avru
pa'da aile giderek materyalizm yüzünden yıkılmaktadır. Komü-:
nizm, sosyalizm, materyalizm gibi felsefi meslekler Avrupa'yı 
yeni zamanda istila etti. Orada her şey madde, kazanç ve şahsi 
menfaat üzerine kurulmuştur. Herkes başının derdiyle meşgul
dür, aile içinde olan dahi. 

Almanya'da, Berlin'de oturan tanıdığım bir aileden bahse~ 
deceğim. Berlin'de ailesi, çocukları vardır. Kadın hasta, hiçbi
risi onun yanına sokulmuyorlardı. Türkiye'de tanıdığı bir Türk 
kadın. vardı; ona hasta olduğunu, öleceğini yazdı. «Çocuklarım 
bana bakmıyor. Malım, mülküm de .var. Cel, hepsini sana ve
receğim. Senin olsun. Çocuklarıma hiçbir şey bırakmıyacağım,» 
diye. Çünkü, Türk aileleri içerisinde yaşamış bir kadın, Tür
kiye' deki ·aile bağlılığını ve onun samimiyetini hissetmiş. Bil
hassa sosyalist 1ve komünist memleketlerde aile çökmüştür. Rus
ya'da aile diye bir şey kalmamıştır. Rusya'da ciddi evlilik diye 
bir şey de yoktur. Çocuklar da devletindir. Kadın ve erkek her 
hususta serbesttirler. ·.A:ralarında bir cinsi mukavele vardır. Gev
şek bir mukavele. O da yürürlükte değildir. Hususiyle, komü
nist memleketlerde aile çözülmesi son haddine gelmiştir. Maa
lesef Arap sosyalist memleketlerinde de durum böyledir. 

Bu göstermiştir ki, bir asırdan beri Avrupa' da sosyalizm 
aileyi yıkmaktadır. Batı müelliflerinden bir çoğu sızlanıyor
lar. Batı dünyası batacaksa bu yüzden batacaktır, diyorlar. Bi-
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zim cemiyetimizin gösterdiği mukavemet şayanı şükrandır ve 
öyle temenni edelim ki, bu mukavemet devam etsin. Türk aile
si ayakta kalsın. Türk ailesinde bir çözülme başlarsa, zaten bir 
ölçüde materyalizm hüküm sürmektedir, aile içinde de bu çö
zülme başlarsa Türk cemiyeti iflah olmaz. İyiye gitmez. 

Anlattığım gibi inkılap devirlerinde de Türk ailesi muka
vemet göstermiştir ve ümid ederiz ki, mukavemet gösterecek
tir. Bir iki sapıklık, son zamanlarda meydana gelen bir kaç sa
pıklık hususunda da bir kaç söz ilave edeceğim. O da şı.::dur: 
İnkılaplar arasında kadınlara bazı yeni haklar tanınmıştır. 
Bu zamanla cemiyetin tekamülünün bir mahsulüdür aslında, 
sosyal hayatımızın değişmekte olmasının bir mahsulüdür. Ka
dın daha çok çalışıyor, daha çok iş hayatına girmiştir. Aslın

da bu gidiş, tabii iş bölümüne aykırıdır. Sanayileşen Avrupa'da 
da böyle olmuştur. Ama onun zararlarını görmektedirler. Öyle 
ki, kadın muhtaç olduğu zaman çalışmalı, onun dışında kazanç 
her sahada vazifesidir. Bizde «idare olamıyoruz» parolası al
tında bir. ailede çok çalışan peyda olmuştur. Baba memurdur, 
hanımına da bir kadro icadetmiştir. Onu da bir yere yerleştir
miştir. Kızı evlenmemişse ona da bir k.adro bulmuştur. Eve üç 
türlü para gelir. Ama bu paranın bereketi yoktur. Bu para aile 
nizamını bozmakta olan bir paradır. Bu, öbür yandan işsiz ka
lan erkeğin sayısını artırmaktadır. 

Bizde aile nizamının zaruri bir neticesi olarak bir «geçim 
kanaati» var idi. O kalkmaktadır. Kanaatsiz insanlar olmaya 
doğru gidiyoruz ve maddileşmeye doğru gidiyoruz. Elbette ih
tiyacı olan kadın her sahada çalışacaktır. Zaten çalışmaktadır. 
Köyde kadın çalışır. Şu var ki, kadının vazifesi başkadır. Kadın 
b,afif işlerde çalışır. Kazma kürekle erkek çalışır. Kadın çapayla 
çalışır. Erkek çuval taşır, kadın sepet taşır. Çifti süren erkektir, 
savaşı yapan erkektir; Demek ki, kadına, yapısına· göre iş ve
rilmiştir. İstihsal hayatında da böyle. Sanayi hayatında bu ol
muyor. Kadın her sahada çalışmak gibi "bir duruma geliyor ve 
bu iyi neticeler vermiyor. 

Bir tarihte Almanya'daydım. Kadın - erkek hepsi çalışıyor: 
Çalışanlar kadar da işsiz vardı. İşsiz hiç kazançsız, bir evde 
kadin - erkek çalışıyorsa, o ev iki kazançlı. Hitler geldiği zaman 
bir kanun çıkardı. Bir eve bir iş diye. Ya erkek ya kadın ça
lışacak. Bu, tabii ücretlerin artmasına yol açtı. Ücretler arttı ve 
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memlekette işsiz de kalmadı. Demek ki kadın iş hayatında er
keğe rakip olmamalıdır. Bu da sağlıklı bir cemiyetin bir ica
bıdır. 

Son devirlerde inkılaplar sırasında kadınlara bazı yeni hak
lar verilmiştir ve politika icabı çok yalan söylenmiştir. Hala ka
dınlar günü yapılıyor. Çıkıyor adam, diyor ki, «Türk kadını esir 
idi. Biz onu esaretten kurtardık.» Yoo!.. Bilesiniz ki, bu bir ya
landır. Türk kadını hiç bir zaman esir değildi. Hiç birinizin ana
sı, ninesi esir olmamıştır. Benim rahmetli anam esir değildi, evin 
hanımıydı, babam da ona hürmet ederdi. Maalesef bazı dev
rimci hanımlar da yalan söylüyorlar. Türk kadını tarih boyun
ca hürdür ve siz gençler, bilesiniz ki hiç biriniz bir esir kadının 
çocuğu yahut torunu değilsin.iz. Analarınız - babalarınız esir 
değildi. Türkler esir olmamışlar, esir kullanmışlardır. Esiri ya
bancı milletlerden alıp kullanmışlardır. Türk hakim millettir. 
Nasıl olur da kadını esir olur. Hiç bir Türk kızını parayla ala
mazsınız. Demek ki, eski cemiyetimiz hakkında söylenenler 
iftiradan başka bir şey değildir. Hayat şartlan değişmiş ola
bilir. Bu tür politik laflara itibar etmek kat'iyyen doğru değildir. 

Gördüğümüz odur ki, Türk ailesi sağlam olarak gelmiştir 
ve şehirlerdeki bir takım bozukluklara rağmen sağlam kalmış
tır. Ve bir gün Türk ailesi Batılılaşacak denilince onu reddet
miş, istememiştir. Aklı başında hiç bir Türk, Türk ailesini o, 
perişan Batı ailesine çevirmeyi istememiştir. Umarız ki yeni 
nesiller de bunu yapmayacaktır. Çünkü o, rezaletlerini anlat
maya vakit yok, çözülmüş ve dağılma yolunda bir ailedir. 

Allah bizim milletimizin. ailesini Batılılaşmaktan muhafaza 
etsin. Aman, ailemizi Batılılaştırmayalım, mahvoluruz. Bu, siz 
gençlerin bu davayı şuurlu olarak gütmenize bağlı olacaktır. 
Eğer Türk ailesini ayakta tutabilmeyi başarırsak, önümüzdeki 
zaman içinde Türkiye yeniden büyük bir kalkınma içine gire
cektir. Maddi kalkınmalar mümkündür, ama geçicidir. Esas 
kalkınma manevi kalkınmadır, iman kalkınmasıdır, inanç kal
kınmasıdır, ahlak kalkınmasıdır ve ümid ediyoruz ki yeni ne
siler bu kalkınmayı başaracaklardır. O zaman Türkiye hem 
kuvvetli, hem müreffeh bir ülke olacaktır. 

----o----
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Ufukta bir tekne var 
Ha battı ha batacak 
Üşüşmeyin buıutıar 

Cevher'e uıaşacak 

Telciş edecek ne var? 

* 
Sonu bu yoıumuzun 
Soyuıacak kabukıar 

Durulsun ucun ucun 
Azgın bulanık suıar 

Ekmeğe dönüşsün un 

* 
Yenir içilir zaman 
İştahla, şevkle, zevkle 
Beklenmedik bir zaman 
Görüımedik ahenkıe 

Kaynağa döndüğü an 

* Bir değişmez ölçünün 
İçine yerıeşecek 
Yılın ayın ve günün 
Ötesine geçecek 
İşte düğün o düğün 

* 
Gidin heıe bulutlar 
Sanmayın yok oıacak 

O teknede düğün var 
Sevdiğini bulacak 
Nice güneşli gün var. 

Muhtar Tevfikoğlu 



TÜRK MİLLİ KÜLTÜRÜ 
VE 

DÜNYA GÖRÜŞÜ ÜZERİNE* 

Prof. Dr. Muharrem ERGİN 

Bugün sizinle Milli Kültür, diL ve umumiyetle Türk milleti
nin hayat felsefesi üzerinde bir sohbet yapaçağız. Gerçekten bu
gün Türkiye'nin manzarasına baktığımız zaman bu konuları 

belki her gün konuşmak icab ediyor. Çünkü Türkiye'de yıllar
dan beri büyük bir kültür buhranı manzarası sürüp gitmekte
dir. Bildiğiniz gibi bir memleketin belli başlı dört gücü. dört 
kuvveti vardır. Bunların başında askeri güç gelir. İkinci mü
him kuvvet siyasi ve idari kuvvettir. Üçüncü mühim kuvvet 
memleketi mamur memleket yapan, iktisadi güçtür, ve nihayet 
dördüncü kuvvet sosyal ve kültürel güçtür. Hatta bunlara Tür
kiye'nin hususi şartları dolayısıyla bir de jeopolitik gücü ilave 
edebiliriz. Yani Türkiye'yi, Türk milletini ayakta tutan bu beş 
kudrettir. Bu kudretleri kısaca gözden geçirelim. 

Türkiye'nin birinci kuvveti olan askeri güç; en sağlam kud
retimizdir. Bütün Türk tarihinde, Türk Ordusu'nun en büyük 
vurucu güce sahip olduğu devre, günümüzdeki devredir. Bu iti
barla Türkiye'de askeri güç tamdır, ve esasen bugün ayB.kta dur
mamızın temel sebebi ordumuzun. bu yüksek kuvvetidir. Eğer 
bu kudret olmasa bugünkü Türkiye'yi iç ve dış tehlikeler muva,
cehesinde kolay kolay ayakta tutmak mümkün olmaz. 

Ordu gücü kuvvetlerin, kudretlerin başı olmakla beraber, 
diğer kudretlerle desteklenmezse tek başına bir şey ifade et-

* Bu yazı, Kubbealtı Akademisi Kültür ve San'at Vakfı'nın 2 Nisan 1985 
tarihinde düzenlemiş olduğu seminerin metnidir. 
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mez. Onun için diğer güçlere de bir nazar atfetmeınizde lüzum 
ve fayda vardır. 

Bir memleketin ikinci kQ.dreti. siyasi ve idari kudretidir. 
Acaba bu kuvvet bakımından 'Türkiye'nin durumu nasıldır? He
men söyleyelim ki, memleketin bünyesi, maalesef askeri güç
teki sağlamlık kadar, bir siyasi ve idari sağlamlığa sahip değ'il
dir. Bu siyasi ve idari güç 60 yıllık Cumhuriyet'in ilk devrinde 
tamdı. Yani ordumuz kadar sağlamdı. Fakat demokratik tecrü
beye geçtiğimiz günden itibaren, son 30-40 yılda siyasi ve idari 
kudretimizde büyük zaaf alametleri belirmiş bulunmaktadır. 
Türkiye bu zaaf alametlerinden, aşağı yukarı yanın asra varan 
bir demokrasi tecrübesine rağmen, bugün bile tam manasıyle 
kurtulamamıştır. 

Üçüncü güç; iktisadi güçtür. Bir memlekette iktisat politi
kası, hangi görüşte olursa olsun, memleketin maddi ihtiyaçla
rını temin etmelidir. Onun için iktisadi bakımdan bir memleke
tin kudreti, muhakkak surette onun hayatına te'sir eden başlı
ca amiller arasında yer alır. Hemen arz edeyim ki, bütün şika
yetlerimize, günlük dertlerimize rağmen, Türkiye'nin iktisadi 
gücü de oldukça sağlam ve ileri bir durumdadır. Bunu elbet
te Amerika ile mukayese etmiyorum. Hatta A,vrupa ile, hatta~ 
bir çok komşularrmızla mukayese ederek söylemiyorum. Ama 
Türk . tarihinin kendi içinden gelen seyirle, Türkiye'nin iktisadi 
gücüne baktığımız zaman çok bedbin olmak için sebep mevcut 
değildir. Türkiye bugün, daha bizim neslimizdeki çarıklar Tür
kiyesi değildir. Biz üniversite sıralarında iken, karne ile veri
len günde 150 gr. ekmekle büyüdük. Türkiye, asırlarca süren 
mücadeleler neticesinde ortaya çıkan asırlık fukaralığın pençe
sinden kurtulmaya çalışmaktadır. 1 Cumhuriyet devrinde arka 
arkaya gelen çeşitli iktidarlar Türkiye'ye iktisadi kalkınma ve 
büyüme istikametinde büyük bir mesafe katettirmeye muvaf
fak olmuşlardır. Bundan 40 sene önce Türkiye'de çarık giyme
yen insanların sayısı parmakla gösterilecek kadar azdı. A,ma 
çarık bugün bir müze eşyasıdır. Vicdanınızla başbaşa kalın; bu
gün dünden daha iyi yiyoruz, daha iyi içiyoruz,. daha iyi gezi
yoruz, daha iyi giyiniyoruz. Eskiden yazlık kışlığı yalnız İstan
bul'dakilerin Erenköy'e, Kadıköy mahallelerine göçmeleri telak
ki ederdik. Bugü~l yazlığa çıkmayan Türk ailesi pek azalmış
tır. Eskiden ters yiız etme diye bir hadise vardı. Türkiye'de, ba-
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balar, elbiselerini ters çevirerek çocuklarına giydirirlerdi; bugün 
ister hanımefendi, ister beyefendi olun, şunu itiraf edin ki, ves
tiyerlerimiz elbiselerimizi almıyor. Renkli televizyon için bütün 
memleket adeta kuyruğa girmiştir. Onunla yetinmiyoruz, video 
peşindeyiz. Yani Türkye'nin iktisadi kudreti geçmişle mukayese 
edilmeyecek kadar, ilerde bulunmaktadır. Fakat milli gelir ba
kımından asla istediğimiz seviyede değildir. Ancak, çok şükür, 
Türkiye'de açlıktan ölen yoktur. Eskiden vardı arkadaşlar. 

Dördüncü güç, sonradan eklediğimiz jeo-politik · güçtür. Bir 
memleketin tarihi akış içinde gelip vatan olarak oturduğu top
rak onun siyasi coğrafyasını teşkil eder. Bu 'siyasi coğrafya ila
hi kaderin icabı olarak bazan bir kudret, bazan bir zaaf, bazan 
da bir hiç olarak kendisini gösterebilir. Bugün dünyanın milli 
geliri en yüksek olan bazı memleketlerinde Allah'ın lütfu ola-
rak, oturdukları yerin altından, petrol fışkırmaktadır. Ama 
asırlarca aynı insanların ecdadı, yakıcı kavurucu bir güneşin 
ve kum fırtınalarının altında bunalmışlardı. Bugün, alttan çı
kan kara bir madde, o coğrafyanın insanlarını en ileri mem
leketler seviyesine ulaştırmıştır. İşte bu, bugün, başta Arap 
alemi olmak üzere petrol zengini ülkelerin jeo-politik gücüdür. 
Türkiye'de jeo-politik güç bakımından hem kudret vardır, hem 
de maalesef bir zaaf alameti mevcuttur. Kudret unsuru vardır; 
dünyanın kilit noktasında bir memleketiz. Türk jeo-politiğinin 
Boğazlar başta olmak üzere, Asya ile Afrika arasında köprü ol
mak, üç kıt'anın birleştiği noktada bulunmak, bütün dünyanın 
merkezini teşkil etmek; petrol çemberinin, Batı-Doğu, Güney
Kuzey iştahlarının ortasında bulunmak gibi çeşitli müsbet ve 
menfi tarafları mevcuttur. Eğer bu jeo-politik iyi kullanılırsa, 
bir memleket için kudret kaynağı, fakat kullanılamazsa, kulla
nılması güç ise, aynı zamanda bir takım iştahlan üzerine çe
kiyorsa, bir zaaf unsuru olarak da mütalaa edilebilir. Onun 
içindir ki Türkiye'nin jeo-politiğini orta yerde bir değerlendir
meye tabi tutabiliriz. Jeo-politiğimiz bize ne büyük bir güç ver
mektedir, fakat ne de bizi yıkacak bir zaaf unsuru teşkil etmek
tedir. İkisi, müsbet ve menfi, adeta birbirini götürecek durum
dadır. Türk milletine düşen, bu birbirini götürme ameliyesine 
son verip, jeo-pofüiğini Türkiye'nin arkasına yerleşen bir kud
ret haline getirmektir. 

Demek ki buraya kadar saydığımız dört kuvvetin içinde 
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dört başı mamur bir sağlamlıkta olan tek kudret ordumuzun as

keri kudretidir. Güvencemiz, dayanağımız olan tek büyük kuv

vet. 
Bütün bu kudretlerin temelde gidip dayandığı sonuncu bir 

kuvvet, bir güç daha vardır ki, o da sosyal ve kültürel kuvvettir. 

Yani insan unsurudur. İnsan ise sosyal bir varlıktır, kültürel 
bir varlıktır. Acaba o güç bakımından Türkiye'nin durumu ne -
dir? Hemen .ifade edeyim ki, Türkiye, sosyal ve kültürel bakım
dan uzun zamandan beri tam bir buhran içinde bulunmakta.dır. 

Dolayısıyla, başta saydığım dört gücün sağladığı ava-::ıtajlara 

rağmen, Türkiye maalesef sosyo-kültürel sahadaki zaafları do

layısıyle, buhrandan buhrapa sürüklenmekte, bir türlü kendi

sini toparlamak fırsatını bulamamaktadır. 

Böyle bir manzara neticesinde, Türkiye bugün, beş tarihi 
dava ile karşı karşıyadır. Her devirde milletlerin ve devletlerin 

sayısız mes'eleleri vardır. Türkiye'nin de bugün nüfus mes'ele
sinden orman mes'elesine, Kuzey-Batı Karadeniz'in kayması 

mes'elesinden su mes'elesine, maden mes'elesinden buğday 

mes'elesine, petrol mes'elesinden nakliyat mes'elesine kadar sa
yısız dertleri vardır. Ama dertleri böyle alt alta sıralamaya 

kalkarsanız, onların içinde kaybolursunuz. Yalnız biz değil, her 
milletin fertleri kaybolur. Fakat dertleri de, mes'eleleri de bel

li gruplar etrafında toplamak mümkündür. İşte böyle mes'ele
lere kuş bakışı baktığımız zaman Türkiye'nin belli başlı beş 

ana davası karşımıza çıkmaktadır. 
Bu davalardan birincisi, Türkiye'nin en baş davası BEKA 

davasıdır. Beka davası, bu topraklarda var olma ve yok ohna 

davasıdır. Bu dava öyle aziz bir davadır ki Türkiye'nin asırlar
dan beri, hala . tam olarak çözemediği bir davadır. Bugün de 

adeta dünya dışardan bizi bu topraklar üzerinde istememekte

dir. Fakat Türk milleti olarak bu isteğe karşı devamlı diren
mekteyiz. Dış dünya, içerden de zaman zaman yardımcı bula
rak, adeta Türkiye'yi bu topraklarda çok görme alışkanlığını 

kazanmış halde karşımıza çıkmaktadır. Ama Türk milleti ta

rihten gelen bu beka davasını bugün de ısrarla ve inatl~ Tür
kiye'nin lehine çevirmeye ve Türkiye'nin bu topraklarda_ yaşa
masını sağlama mücadelesine devam etmektedir. 

c Beka davasından sonra ikinci ana .davamız siyasi huzur 
ve istikrar davasıdır, ve bu, beka davasıyle çok yakından ilgili-
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dir. Bir memlekette siyasi atmosfer kuvvetli olmazsa, idareci 
kadro kuvvetli olmazsa, o memleketin beka davası, içerden de 
bir istikrar ülkesi haline getirmek mecburiyetiyle karşı karşı
. Türkiye'yi ne yapıp yapıp, mutlak surette, devamlı bir istikrar 
ülkesi haline, siyaset bakımından ve idare bakımından, devamlı 
bir zaaf unsuru ile kendisini kolaylıkla gösterebilir. Şu halde 
yayız, ki, benim şahsi kanaatime göre, bunun sımnı · Türk 
milleti 1982 Anayasası'nda bulmuştur. Türkiye'de mevcut, T. C. 
nin dört anayasası içinde, Türk milletinin bünyesine en uygun, 
(ki bir anayasanın, nizamın, kanunun ölçüsü milletin bünyesine 
uygunluktur); anayasayı, Türk milleti çeşitli siyasi ve idari çal
kantılar neticesinde bulmaya muvaffak olmuştur. 12 Eylül 1982 
A,nayasası'nın milletimizden % 90 lari aşan bir ekseriyetle kabul 
görmesinin temel sebebi de budur. Türk mill,eti kendi üzerine 
en uygun anayasayı bulmuştur. Mesela bundan evvelki 1961 
Anayasası Türk milletinin üzerinden adeta dökülüyordu. Dev
leti zayıflatan, icrayı zayıflatan; ülkede herkesin bildiğini oku
duğu bir sistem yaratan, Türk milletine hiç uymayan bir ana
yasa rejimi, bildiğiniz gibi ülkeyi 12 Eylül'e getiren sebeplerin 
başında yer almıştır, 

Türkiye'nin üçüncü davası; iktisadi kalkınmasının tamam
lanması davasıdır. Bu davada da Türkiye, mühim bir mesafe 
almış olmakla beraber, hala iktisadi sahada, şunu mu seçelim, 
bunu mu seçelim kavgası sürüp gitmektedir. Halbuki iktisat, bir 
akıl ve çalışma işidir. Çok çalışacaksınız, çok akıllı olacaksınız. 
Gerisini Alla.h'ın vergisine, verdiğine bırakacaksınız ki, Allah 
da çalışan ve akıllı olanı daima destekler. Demek ki iktisadi 
kalkınma davamızı da daha tam çözüme bağlamış değiliz. 

Dördüncü dava, iktisadi kalkınmayı niçin çözüme bağlıya
mıyoruz sualinde gizlidir. Bundan siyasi huzur ve · istikrar da
vası, onun neticesinde ise memleketin beka davası oJ:ıtaya çıkı
yor. Bu dördüncü dava Türkiye'de bugüne kadar layıkıyla aklın 
ve ilmin hakimiyetini kurma davasını hallede mememiz keyfiye
,tinden ibarettir. Demek ki Türkiye'nin dördüncü ana davası 
aklın ve ilmin hakimiyetini kurma davasıdır. Aklı ve ilmi mut
laka hakim kılacağız. Bu ne demektir? Aklın ve ilmin kestiği 
parmak acımayacak. Mefhumlar anarşisi içinde olmayacağız. 
Her birimiz. bir konuda ayrı bir kavganın peşin.de gitmeyeceğiz. 
Kavramlarda anlaşacağız, fikirlerde anlaşacağız, aklın ve ilmin 
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gösterdiği yollarda anlaşacağız. Maalesef bu hususta da henüz 
bir sağlam neticeye ulaşmış değiliz. Peki niçin böyle oluyor? 
Aklın ve ilmin dediğini tam yapamıyoruz, bu sebeple de ikti
sadi kalkınmamızı vaktinde hedefine ulaştıramıyoruz, siyasi hu
zur davasını ortaya çıkarıyoruz ve neticede de memleketin be
kası tehlikeye düşüyor. Tehlikelerin en büyüğü ile yüz yüze ge
liyoruz. 

Bütün bunlar gelip son davada düğümlenınektedir. O son 
dava da MİLLİ EGİTİM DAV ASIDIR. Demek ki öyle bir Milli 
Eğitim sistemine sahibiz ki, bu sistem, Türkiye'de aklın ve il
min hakimiyetini kuracak, iktisadi kalkınmayı gerçekleştirecek, 
siyasi huzur ve beka davasına cevap verecek iri.san unsurunu 
yetiştirememektedir. İşte bu ana davaya dayanan diğer dava
lar da, temel sağlam olmadığından, mütemadiyen sarsılıp dur
maktadır. Bu nokta hemen, acaba neden Milli Eğitim sistemi 
rayına oturtulamamaktadır? Neden iyi insan yetiştiren, daha 
doğrusu iyi insan demiyeyim; çünkü fıtraten Türk insanlarının 
umumiyetle hepsi iyidir. Gençlerimiz pırıl pırıl gelir, okul ka
pılarına, fakat okul kapılanınız onlara istikamet vermekte la
zım gelen başarıyı gösteremez. Bunun temel sebebi nedir? 

Bunun temel sebebini Milli Eğitim'in kendi bünyesinden 
çıkarmak son derece kolaydır. Milli Eğitim iki unsurdan olu
şur. Hatta bu iki unsura göre Milli Eğitim'in 2 istikameti var
dır ve Milli Eğitim'in kurmayı, beyni olan dairenin ismi de bu 
2 unsuru taşır. Bu, Talim ve Terbiye Dairesi'dir. Talim, ilim yap
mak demektir. Terbiye, eğitim yapmak demektir ve demek ki 
Milli Eğitim'in 2 esası vardır. Bir, insanları ilimle mücehhez kıl
mak; yani hünerle, sanatla, meslekle mücehhez kılmak; iki, in
sanlara kendi Ifiilletlerinin damgasını vuracak şahsiyeti kazan
dırmak. Talim davası başka, Terbiye davası başkadır. Öğretim 
başka; eğitim başkadır. Eğitim davası gençleri bir millete layık 
fertler olacak şahsiyet içinde yetiştirmek, bir Fransızı Fransız 
insanı, bir İngilizi İngiliz insanı, bir Türk çocuğunu Türk insanı 
yapmak davasıdır. İşte bizim Milli Eğitim sistemimizin bu 2 
kanadı da maalesef layık olduğu şekilde çalışamamaktadır. Bi
rinci sebep eğitimi 2. plana atmamız, eğitime önem vermeyip, 
Milli Eğitimi sadece mesleğe dönük okulculuktan ibaret zannet
memizdir. Yani yalnız bilgiyi ön plana almamızdır. Halbuki bü
tün deneme ve tecrübeler göstermiştir ki, eğer şahsiyet olmaz-

32 



lıı. 

MUHARREM ERGİN 

sa bilgi unsurunu çocukların kafasına tam olarak yerleştirme
ye imkan yoktur. Dolayısıyle biz, yalnız bilgiye dönük eğitim 
sistemiyle muvaffak olamıyoruz, çünkü onun temeli olan, insan 
şahsiyetini yapan terbiye unsurunu, la.yıkı ile babadan oğula, 
nesilden nesile intikal ettiremiyoruz. Bu terbiye unsuru nedir? 
Gençler milletine· layık gençler seviyesine, Türk çocukları Türk 
milletinin evlatları olacak şahsiyete nasıl eriştirilebilirler? Bu 
eğitim metodunun kavradığı hadiselerin topuna birden Milli 
Kültür adını veriyoruz. Demek ki maarif sahamız başından be
ri 2 kanatlı bir dava olarak durmakta, fakat milli kültür ka
nadı mütemadiyen aksamaktadır. Buna mukabil bilgi tarafı iş
letilmeye çalışılmakta, fakat milli kültür kanadı aksadığı için 
bilgi kanadı da la.yıkı ile semere verememektedir. 

Bu noktada hemen aklınıza, kültür nedir, kültürün millet 
hayatındaki yeri nedir ki, hoca bun.a çok ehemmiyet veriyor? 
diye btr soru gelecektir, gelmiştir. Onun cevabına gelince : Kül
tür, bir. milleti millet yapan ve o milleti başka milletlerden ayırd 
eden ha,yat teızahürlerinin heyet-i um:umiyesidit. Demek ki her 
milletin kendisine mahsus hayat tezahürleri vardır ve bu dav
ranışlar üst üste gelerek ~ültür dediğimiz büyük manzumeyi 
meydana getirirler. Kültürler nasıl ortaya çıkmıştır ki, böyle 
fertleri yığın olmaktan kurtarıp bir millet hayatı etrafında bir
leştirmektedirler? 

Kültürlerin doğuşu, insanın 3 ezeli ve ebedi ihtiyacına cevap 
vermek· esasına dayanır. İnsanoğlu dünyaya geldiği günden 
itibaren üç ihtiyaç karşısında kalmıştır : 

1) Maddi ihtiyaçlar : Beslenme ve bJtrınma ihtiyaçları. İn
sanoğlu beslenme ve barınma ile yetinmemiştir. 

2) İkinci olarak ruhunu tatmin ihtiyacım duymuştur. İn
sanoğlu bunlarla da yetinmemiştir. 

3) Hemcinsleri ile münasebet kurma,ya yönelmiştir; İnsan 
yalnız doğar, fakat . yalnız yaşayamaz. Muhakkak cemiyet ha
linde yaşamaya alışık bir mahluktur. 

İşte bu 3 ihtiyaç karşısında her milletin tavrı, Allah vergisi 
olarak; (belki bunda dış tesirlerin de rolü vardır ama) , milletin 
karakteri olarak ve tabii kaderi olarak birbirinden farklı şe
killerde gelişmiştir. Her milletin ayrı bir hayat tarzı vardır. 
Dolayısıyle her milletin ayn bir .kültürü meydana çıkmıştır. 
Basit bir misalle arzedeyim. Muhtelif milletler, fizik yapı bakı-
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mından birbirine benzeyen; 2 kaşı, 2 gözü olan insanlar, «su» 

dediğimiz madde ile karşılaşmışlardır. İlk insanlar, ilk atala

rımız, Arapların ilk ataları, Farslılar da, su içmiş, su sesini duy
muşlardır. Ama aynı maddeye Türkler «su», Farslar «ab», daha 

berideki komşularımız Araplar ise «ma» demişlerdir. İşte Türk

lerin su, Farsların ab, Arapların ma demesi, aynı kainat hare,. 

ketine karşı her milletin kendisine mahsus ortaya koyduğu de

ğişik bir tavırdan ibarettir. Bu sebeple milletlerin birbirinden 
ayrı kültürleri oluşmuştur. Peki kültür dediğimiz bu değerler 

manzumesinin rolü nedir? Efendim, 2 türlü tabii cemiyet var

dır: 

ı. Aile, 2. Millet ... Bu iki cemiyette de fertler, tabii mensu

biyet duygula:riyle birbirine bağlanırlar. 

· Aile birbirinin kan ve nikah kardeşi olan fertlerd~n müte

şekkildir. Millet ise birbirine sosyal akrabalık bağlarından olu

şan kardeşlikle bağlanan en büyük tabii cemiyettir. Biz', hepi
miz birbirimizin dil kardeşiyiz, din kardeşiyiz, örf ve adet kar
deşiyiz, dünya görüşü kardeşiyiz, san'at kardeşiyiz, tarih kar

deşiyiz. Bunları söylemekle aynı zamanda sosyal akrabalık bağ

lan olan kültürün ana unsurlarının altı tane olduğunu da söy

lemiş olduk. 
T. C.'ni, aziz milletimizi ve bütün Türk dünyasını sarsan en 

büyük derdimiz kültür buhranıdır, kültürün ne olduğunu iyi 
anlayamamamızdır; kültürün bizi birbirimize bağlayan çimen

to olduğunun farkına varariıamamız keyfiyetidir. Bu sebeple 
kültürü, milli kültür olarak hakiki manasıyla anlamak, var ol

mamızın da, kalkınmamızın da, beka davamızın da ana şartıdır. 
Kültürün dilimizde birçok ·manaları vardır. İlk manası, as

lından gelen manası, yetiştirmedir. Ziraat kültürleri, mikrop 

kültürleri, üretme, yetiştirme manasıdır. Kültür-fizik gibi keli
melerde de yine yetiştirme ve geliştirme; fiziği, insan vücudu

nun kuvvetini artırma manasıyla kullanılır. 
İkinci ve çok yaygın manası çok kültürlü adam manasına, 

sadece bilgi karşılığı olarak kullanılanıdır. Bilgi olunca ha se

nin kültürün olmuş, ha Alman'ın kültürü olmuş, bunun hiç 

bir farkı yoktur. 
Üçüncü ortalama manası yalnız fikir ve san'at hareketlerin

den ibaret bir kavram telakkisidir. Okulda kültür kolu kurduk. 

Nedir vazifesi? Tiyatro oynamak. Kültür hareketlerinde bulun-
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duk. Nedir vazifesi? Münazaralar tertip etmek ... Alelade fikir 
ve san'at hareketlerine kültür adı vermek yine dilimizde kül
türün diğer bir manasıdır. 

Kültür bunların hiç birj değildir. Nedir kültür? Bir milletin 
fertlerini, kardeşlik bağları içinde birbirine bağlayan sosyal 
akrabalık bağlarının ahenkli bir bütünüdür ki, bu sosyal ak
rabalık bağları altı değer etrafında toplanır : 

ı. Dil, 2. Din, 3. Örf ve adetler, 4. Dünya görüşü, 5. San'at, 
6. Tarih. 

Kullanılan bir yanlışlığı daha söyliyeyim: Şöyle kullanışla.:. 
ra şahit oluyoruz: «Efendim kültür ve san'at bakımından bu iş 
böyle değildir.», «Milletler kültürlerine ve tarihleri.ne, sahip çı~ 
kacaklar.» Sanki kültür ayrı şeymiş, san'at ayrı şeymiş, sanki 
kültür ayrı şeymiş, tarih ayn şeymiş!.. «Dil ve kültür üzerinde 
çalışmak lazmı.dırı> deniyor. Sanki dil ayrı şeymiş, kültür ayrı 
şeymiş gibi... Bu şekilde, kafamızın içinde elle tutulur bir kül
tür mefhumu olmadığım ortaya koymaktan başka bir şey yap:. 
mıyoruz. Onun için itiraf edelim, kültürü evvela masanın üze
rinde elle tutulur halde karşımıza almalıyız. Kültür nedir? Dil
dir, dindir, örf ve adetlerdir, dünya görüşüdür, san'attır, tarih
tir ve bunların dışında bir kültür mevcut değildir. Bunların hep~ 
si de kültürün içinde birer unsurdan ibarettir. 

ı. Dil.nedir? Dil her milletin, kainatı kendisine göre fark
lı olarak seslendirmesinden ibarettir. İngiliz milleti, İngilizce ses
lendirir dünyayı, Rus milleti Rusca seslendirir, Turk milleti Türk
çe seslendirir; düşünce sistemi itibariyle, cümle yapısı itibariyle, 
kelime kadrosu itibariyle vs. bu böyledir. Dil unsuru nedir? Dil 
unsuru böylece baştan arz ettiğim üç ihtiyaçtan sosyal ihtiya
ca cevap veren bir hayat tavrıdır. Millet olmanın icabıdır. 

2. Din unsuru : Din unsuru, ruhi ihtiyaca cevap veren bir 
kültür unsurudur. İnsanlar yalnız yemek içmek, karın doyur
makla hayatın bitmeyeceğini, manalanmayacağını anlamışlar, 
bir de inanmak ihtiyacıyle karşı karşıya kalmışlardır. Bu ihti
yacı bizim inancımıza göre Allah, .gönderdiği dinler vasıtasıyle 
karşılamıştır. 

3. Örf ve adetler : Bunlar en çok kullandığımız kelimeler
dir. Ve umumiyetle kültürü yalnız örf ve adetlerden ibaret zan
neq.eriz. Nedir örf ve adetler desek, onun da net c.evabı kafa
mızda mevcıid değildir., Halbuki örf ve adetler kültür unsuru 
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olamk yazılı olmayan hukuk kaideleri demektir. Ki bazı millet
lerin hala, mesela İngiliz milletinin, yazılı anayasası dahi yok
tur. Eskiden mahkemelerde bazı davalar karşısında ecdatları 
hangi tavri alıyorsa, şimdi bunlar da ona göre karar verirler, jü
riler kurarlar ... Demek ki örf ve adet gelişigüzel kullanılacak 
bir şey değildir. Örf ve adetler yazılı olmayan hukuk kaideleri
dir. Türk'ün töresidir, nizamıdır, düzenidir. 

4. Dördüncü kültür unsuru, sosyal ihtiyaçlara cevap ve
ren dünya görüşüdür. Dünya görüşü her milletin fertlerinin ken
dilerine mahsus olan telakkilerinden ibarettir. Her milletin 
fertlerinde başkalarından çok farklı bir namus, askerlik, dev
let, ordu vs. telakkisi vardır. İşte bu telakkilerin hey'et-i umu
miyesi, bütünü, bir milletin hayat felsefesini oluşturur. Bizim 
devlet, ordu, millet, vatan telakkilerimizi üst üste yığın, diğer 
kültür unsurları içindeki payımızı ona ilave edin, Türk milleti
nin felsefesi ortaya çıkmış olur ki, kültürün bu unsuruna dün
ya görüşü adını veriyoruz. 

5. Beşinci kültür unsuru san'attır. San'at her milletin gü
zeli arama ve güzeli bulma tavrına dayanır, bu tavırdan doğar 
ve bu tavır, o millete mahsustur. Her milletin ayrı bir· güzellik 
telakkisi vardır. Çünkü o telakkiye uygun bir san'at tavrı or
taya koyar. Mesela imar bakımından camii düşünün; bir Sü
leymaniye'yi, bir de Kahire'deki camii düşünün; bir Arap mina
resini, bir de Türk minaresini düşünün; işte birindeki güzeli 
aranıa telakkisi, işte diğerindeki güzeli arama telakkisi... Herke
sin, bütün insanlığın barınma ihtiyacı vardır, her kavim kai
natta mekanı kendi telakkisine göre değerlendirir. İşte Türkler 
bu mekanda barınmayı tercih etmişlerdir. Avrupa mimarisine 
bakarsanız sivri siyri şeyler görürsünüz. Bizimkilerine bakar
sanız; gök kubbeden ilham alan ve çadırdan gelerek Türk ,mi
marisiyle Türk san'atının mekan zevkini ortaya koyan kubbe
.leri görürsünüz. 

6.. . Altıncı unsur tarih unsurudur. Tariµ bir maceralar top
luluğu değildir. Bir harpler topluluğu da değildir. Tarih iki bü
yük ihtiyacın karşısında milli kültürün aldığı tavırdan ibaret
tir: 

ı> Dünya bir kültürler mücadelesi sahasıdır. Her millet 
kendi kültürünün üstünlüğüne inanır, ve o kültürün başka kül
türlere hakim olma mücadelesini yapar. 
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2) Her millet kendisine bir hayat sahası arar. Daha iyi 
yaşama şartlan arar. 

İşte bu iki şarttan tarih doğar. Demek ki tarih, kültürün ak
siyon haline, hareket haline gelmiş şeklinden başka bir şey de
ğildir. Türk kültürünün tarih unsuruna bakacak olursak, bu 
kültürde de bu iki unsuru görürüz. r 

Bu kültür unsurlarının tamamı altı ana değerin etrafında 
toplanır. Fakat dünyadaki kavimlerin hepsi saydığımız altı un, 
suru tam geliştirme saadetine kavuşamamışlardır. Bazı kavim
ler hala yemek ve barınmak ihtiyaçlarını iptidai denilebilecek 
tarzda karşılayarak hayatlarını sürdürürler. Aynca bu kültür 
unsurlarının hepsi birden, kavimlerin başlangıcı itibariyle, dün-:
yaya toptan ve mükemmel olarak gelmemiştir. Daima · bir çe
kirdekle başlanmıştır. Bu çekirdek büyüyerek dal budak salmış 
ve hem adet bakımından kültür unsurlarını çoğaltm.J,Ş, hem de 
gelişmesini sağlamıştır. Milli kültürün ulaştığı merhalelerden 
biri, bir yazılı edebiyata sahip olmaktır. Ama yer yüzünde hal~ 
bir edebiyatı, bir yazılı edebiyatı olmayan bir çok kavim mev,. 
cuttur. 

Bu tarihi gelişme içinde kültürler bir de şöyle bir muame
le görmüşlerdir: Uzun asırlar, fertler birbirlerinin kültür kar
deşi olduklarının farkına varmamışlardır. Fark ediş bakımın
dan Türk milleti belki yer yüzünün en şanslı milleti durumun
dadır. Çünkü diğer milletlerden daha önce milliyetinin, vatan 
mefhumunun farkına varan, kültür unsurlarının değerini anla
yan bir millete dahil olduğumuz tarihi bir gerçektir. 

Bu gelişmenin başka bir vasfı da, bir kısım kültür unsur
larının, diğer hakim bir kültür unsurunun gölgesi altında kal
malarıdır. Bjlhassa ortaçağda insanlar birbirlerinin yalnız din 
kardeşi olduklarını zannetmişlerdir. Onun için din dışında di
ğer kültür unsurları bakımından birbirlerine bağlı olduklarının 
farkına varmamışlar, dolayısıyla. aynı millete mensup devletler, 
hükümdarlar bütün tarihi birbirleriyle mücadeleyle geçirmek
ten-geri kalmamışlardır. Ancak bütün kültürlerin, cemiyette
ki ihtiyaçların tazyikiyle, yerli yerine oturması ve ahenkli. bir 
bütün halinde çıkması, son iki asırda insanlığın şuuruna nü
fuz etmiştir. Yani·. insanlık ancak son asırlarda birbirlerinin 
sosyal akrab.alık bağlarının oluşturduğu bir birlik teşkil et
tiklerinin farkına varmışlardır ki, işte, buna milli şuur adını 
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veriyoruz. Demek ki milli şuur, bu saydığımız altı unsur bakı

mından fertlerin birbirinin kardeşi olduğunun farkına varması 

keyfiyetinden başka bir şey değildir. Dolayısıyle altı unsurun 

hepsi olup, eğer siz bunun değerini ve kıymetini bilmiyorsanız, 

sizin milli şuurunuz, dolayısıyle kültürünüz de hiç bir şey ifade 

etmez. Çünkü milli şuurunuz yoktur. Milli şuur kavramı üze

rinde çok durulmasının sebebi işte bu kültür unsurlarının far

kına varılması vak'asından ileri gelir. 

Kültürün Vasıf Zarı 

Kültür unsurlarına bir de vasıfları itibariyle bakarsak Türk 

milletinin hayat felsefesini daha yakından anlayabiliriz. Kısa

ca satır başlarını çizmekle kültür unsurlarının vasıflarını arz 

edeyim.· 
Kültürün birinci vasfı milliliktir. Her milletin ayrı kültürü 

vardır. Ve milli olmayan hiç bir şey milli kültüre dahil değildir. 

Mıisıkiden tutun, şiire kadar; devletten eğitim hayatına kadar; 

kıyafetten bir başka şeye kadar milli olan her şey kültürün 

içindedir. Çünkü kültür milletlere mahsustur. 
2. vasıf : Kültür mutlaka orijinaldir. Çünkü her milletin ay

rı bir kültürü vardır. Binaenaleyh menşe'lerde muhakkak bir 

orijinallik şarttır. Bu ne demektir? Taklit kültür, kültür değil

dir. Bugün bunu taklit edeyim, yarın şunu taklit edeyim anla

yışı ancak maymun kültürüdür. İnsan kültürü değildir. Milli 

kültür mutlaka orijinal olan, başkalarının hükmüne girmeyen 

kültür demektir. 
Üçüncü vasfı, kültür tabii ve canlıdır. Kültür yaşanan can

lı bir hayat tarzıdır. Eğer yaşamıyor ve canlı değilse; zaten o 

kültür ölmüştür. Böyle ölü kültürler vardır. Eski Mısır kültürü 

vardı, bugün ölmüştür. Eski Latin ve eski Grek kültürü vardı, 

bugün ölmüştür. Neticeleri, kalanları ortadadır. Demek ki kül

türler tabii ve canlı varlıklardır. · 
Dördüncü 

I 

vasıf: Kültürde de•vamlılık esastır. Ben bu güne 

kadar şu kültürün içindeyim, yarından itibaren benim kültü

rüm şu olacaktır, demek mümkün değildir. Kültür tarihi ve de

vamlı bir hadisedir. Tarihin derinliklerine gitmeyen, filan ta

rihte başlayan, bu · gün başlayan, yarın başlayan kültür kat'iy

yen milli kültür değildir. Hangi şeyin devamı ve mazisi yoksa, o 

milli kültürün unsurlarından değildir. 
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Kültürün beşinci vasfı, mutlaka millet fertleri arasında müş
terek olma hususiyetini taşımasıdır. 

6. vasfı, şümülcülük ve sirayet vasfıdır. Kültür, yalnız bazı 
künselerin arasında kalırsa, o, tam bir kültür unsuru olmaz. 
Mesela uydurmacılık denen bir cereyan vardır. 50-55 milyonluk 
Türkiye'de diyelim ki onu kullanan 10 bin kişi var. Bu Türk 
kültüründe artık bir varlıktır diyemeyiz. Kültürün temel vasfı 
bütün millete sirayet etme kabiliyetinin mevcut olmasıdır. 

Kültürün 7. vasfı, özünün kat'iyyen değişmezliğidir. Öz ne 
ise, o öz kendisini muhafaza eder. Değişmeye tabi olmaz. Özü 
de değişirse o zama~ başka bir kültür, başka bir millet ortaya 
çıkar. Nitekim bugün Türkiye'ye karşı en hasma.ne hareketler
den çekinmeyen komşumuz Bulgarlar, 8. asra kadar Türk kül
türünün bir parçası idiler. Türk idiler. Ama kültürlerinin özünü 
yani dil ve din unsurunu kaybedip Slavlaşınca Türk kültürü
nün dışma düştüler. o kadar düştüler ki, bugün kendi memle
ketlerinde Türklerin adına bile tahammül edemiyorlar. Demek 
ki öz, hiç bir zaman değişmez. 

KültürüJt 8. , vasfı umumi ve hususi taraflarının olmasıdır. 
1 inci derecede kıymetli değerleri vardır, 2 nci derece değerle
ri vardır. ı inci derecede değerleri mesela dildir, dindir. 2 nci 
.derecedeki değerler yemek, kıy:afet vs. Bunlar kültürün dil, din 
kadar, temel unsurlarından değildir. _ 

9. vasfı : Kültür canlı varlık olarak bir noktada kalmaz, dai
ma değişir. Bu değişme 2 tarzda vuku bulur. ı> Tabii değişme. 
Çünkü kültürler birbirleri ile daima alış verişte bulunurlar, mü
nasebet halindedirler. Kültürlerin bu münasebetlerin.e kat'iyyen 
gümrük konamaz. Türkiye'de Kültür Emperyalizmi'nden şikAyet 
hadisesi vardır. Kat'iyyen buna hakkımız yoktur. Sen adam ol, 
senin· kültürün emperyalist olsun. Onun kültürüne hakim 
olsun. Ama ben gümrük koyacağım diye tabii kültür değişme
lerine mani olman mümkün değildir. Kültürler, gümrük tanı
maz. Fakat kültür değişmelerinin kendiliğinden olan, adeta 
alınan unsurları kendisine adapte eden, tabii bir yanı, söz konu
sudur. 2> Bu kültür değişmesi zorla yapılan kültür değişmesidir. 
İşte bu, kültürün tabiatına aykırı, kültürü öldüren ikinci bir de
ğişmedir. Türkiye normal, tabii değişmelerin yanında, zaman 
zaman bazı kimseler tarafından zorla da değiştirilmek muame-
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lesine tabi tutulmak istenmektedir. Yurdumuzdaki kültür buh
ranının en mühim sebebi budur. 

Kültürün 1 o. vasfı, daima gelişmekte olan bir manzara teş
kil etmesidir. Donup kalan kültür kat'iyyen kültür değildir. O, 
bir milletin hayatı ile beraber kendisine mütemadiyen yeni bir 
şeyler katar. İçerden katar, dışardan katar; fakat her baharda 
dallanıp budaklanan ağaçlar gibi devamlı gelişir. 

Kültürün 11 inci ve· çok mühim bir vasfı da ahenk ve; bütün
lük taşımasıdır. Madem ki kültür milletlerin karakteridir, mi
zacıdır, hayat tarzıdır, milletlerin şahsiyetidir; dolayısıyle kül
türün demin saydığım 6 unsuru da o milletin karakterine uy
gun olacak, bu karaktere uygun olması için de ahenkli bir bü
tünlük. teşkil edecektir. Birisi en pes perdede iken, öbürü en tiz 
perdede olmayacaktır. Kültür · unsurlarının birbirine_ denk ol
ması ve bir bütünlük teşkil etmesi Uı.zımdır. Tipik bir misalle 
arzedeyim. Türk milletinin mühim.kültür unsurlarından, bir 
san'at unsurunu, bir de dil unsurmm misal alalım. Bir Türk 
dili, bir de Türk müsıkisini. Mutl;:tka bunların aynı şekilde, aynı 
ahenk içinde, aynı şartlan taşıması lazımdır. Un11tmayınız, an
cak Türk dili yaşadığı müddetçe Türk müsıkisi, Türk müsıkisi 
olarak kalacaktır. Burda böyle, orda öyle bu ikilik kat'iyyen 
mümkün değildir. Türkçe nasıl Türk hançeresinin kainata bir 
cevabıysa, aynı hançerenin ses dünyasına cevabı da Türk .mu
sıkisinden ibarettir. Fiziki olarak, ruhi bakımdan ve psikolojik 
olarak bu böyledir. 

Kültürün 12 nci vasfı, başka kültürlerle bazı değerlerde ak
rabalık ve benzerlik taşımasıdır; Ama bu akrabalık ve benzedik 
hiç bir zaman ayniyet göstermez. Mesela bizim kültürümüzdeki 
din unsurunun, Türk olmayan birçok milletlerle akraba bir tara:
fı vardır. Hepimiz İslam camiası içindeyiz. A:ma Arabın . İslam 
anlayışı, esasta olmasa da, tavırlarda, ibadette, vesairede, Farsın 
veya başka milletlerin anlayışlarından başkadır. Türk'ü~ tşlak
ki ve davranışları ise, onlardan çok farklıdır. Ama akrabalık 
ve benzerlikler olur. Bu akrabalık ve benzerliklerin belirli ol
duğu en mühim saha din sahasıdır. Dolayısıyle büyük insanlık 
kütleleri dinlerine göre bir Hristiyan alemi, bir İslam alemi gibi 
büyük, milletten daha büyük bir camia ohıştur.abilirler. 

Kültürün 13. vasfı medeniyetten ayrı şey ohn.asıdır; Çok de
fa kültür ve medeniyeti kendi kendimize sorarız. KiUtür duy-
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gulardan ibarettir. Medeniyet bilgilerden ibarettir. Onun için 
bilgiler bütün insanlığın müşterek malıdır; kafa mahsulüdür. 
Kültür, gönül mahsulüdür; yürek mahsulüdür. Kafalar aynı da 
olsa yürekler ayrı çarpar. Kültür duyguların birikimi, medeni
yet bilgilerin birikimidir. Ancak bu noktada şu hakikatı unut
mamalıyız ki büyük medeniyeti, büyük kültürleri olan milletler 
meydana getirebilirler. İkinci husus kültürün medeniyet üzeri
ne, medeniyetin de bilhassa kültür üzerine çok büyük tesiri ol
duğudur. Medeniyetten uzak bir kültür mağara kültürü gibidir, 
ki böyle bir kültürün varlığı düşünülemez. Onun için kültür ve 
medeniyet bazı bakımlardan bir noktada birleşirler. 

14. hususiyet, kültürün yaşaması için nesilden nesile intika:.. 
linin şart olması keyfiyetidir. Bu şartı eskiden insanoğlu baba
dan oğula, kendi kendisine, c·emiyet olarak hallederdi. Fakat 
modern cemiyetlerde artık kültürün intikali devletin vazifesi
dir. Ecdadın kültürünü alıp torunlara nakletmek vazifesi Dev:.. 
let Milli Eğitimi'nin vazifesidir. Kültür ancak bu yolla yaşar. 
Onun içindir ki kültür adamları olarak biz,. yaptığımız müca:.. 
delelerde yüce devletimizi «bu kültüre sahip çık, ecdadın kültü
rünü torunlara naklet, ecdadın dinini torunlarının dinine, ec
dadın dilini torunların diline naklet» diye devamlı olarak· uyar
maya çalışırız. Ve işte Milli Eğitim davamızdaki, Milli Eğitlın 
sistemimizdeki başlıca aksayan nokta bu: intikalin layıkıyJe ya
pılamamış olmasıdır. Tersine bunu yapacak fertler, sanki ec
dad başka dille konuşsun, torun başka dille konuşsun gihi bir. 
kopukluğa sebep olmaktadır. 

Kültürün 15. vasfı, maddi ve manevi olarak iki çeşit değeri 
bulunmasıdır. Mesela san'at maddi bir kültür unsurudur; ye
mek, kıyafet maddi kültür unsurudur. Buna mukabil iman, dil, 
vs. manevi kültür unsurlarıdır. Bu iki çE;ışit içinde değişikliğe 
en çok müsait olanı, yabancı milletlerin kültürlerinden mütees
sir olanları, onlardan tesir alanları maddi kültür unsurlarıdır. 
Onun için kıyafetimizde değişiklik olmuştur. Yemeklerimizde 
değişiklik olmuştur. Bu biraz da kültürün tabii icabıdır. Ama 
esas, manevi kültür unsurlarının değişmemesine dikkat etmek 
hadisesidir. 

Peki kültür kültür diye akşam akşam hoca bizim başımızı 
ağrıtıyor diyebilirsiniz. Acaba kültürün hizmeti nedir? Buna 
itina etmenin neticesinde fert olarak, cemi.yet olarak ne elde 
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ederiz? .. Şunu elde ederiz arkadaşlar. Kültür ferdi vatanperver 

yapar. Vatanperverliğin, millet sevgisinin, milli şuurun temeli 

milli kültürdür. Milli kültürü olmayan .bir insan asla vatan~ 

perver bir insan olmaz. ~Adam sende» diyen, «canın oehenne

me» diyen, «ne olursa olsun bana ne» diyen insan tipi ortaya 

çıkar. Demek ki fertlere vatanperverliği ve millet sevgisini ve

ren başlıca amil, mutlak surette. milli kültür unsuruna sahip ol

maktır. Cemiyete, millete ise, milli kültürün hizmeti ondan da

ha büyüktür. Cemiyetleri milli kültür ayakta tutar. Milli kül

tür dediğimiz değerler, bizi birbirimize bağlayan çimentodur. 

T. C. son 20 yıldır ne büyük krizlerden geçti biliyorsunuz; Anarşi 

ve terör karşısında uçurumun kenarına kadar geldi. Bunun te

mel sebebi, kültür unsurlannın bizi birbirimize bağlama kabi

liyetini kaybetmesidir. Kardeş kardeşi öldürdü. Hatta evlat ana

yı öldürdü. Birbirinin kardeşi, birbirinin mensubu olduğunun 

şuurunu kaybetti. Türkiye· bu son 20 seneden evvel daha fakir 

bir Türkiye idi. Daha çaresiz bir Türkiye idi. Fakat bütün bun

lar yoktu. Bugün sizlere, hepiniz biliyorsunuz, üniversitede dört 

kap yemek veriliyor arkadaşlar. Halbukt sizin ağabeylerinizin, 

babalarınızın zamanında talebe, değil dört kap, bir kap ç:orba 

içme şansına sahip değildi. Ama devlete ve millete isyan etmek 

c;mların akıllarından geçmiyordu. Niçin? Çünkü aldıkları milli 

kültür onlara bu cemiyeti sarsmamanın her ferdin vazifesi ol

duğu şuurunu veriyordu. Dolayısıyle milli kültür ferdi vatan

perver, cemiyeti sağlam yapan temel unsurdur. 

Ve nihayet, milli kültürün sonuncu vasfı, milli kültür mutla

ka istiklal ister. Dedim ki dünya kültürlerin boy ölçüşme saha

sıdır. Dolayısıyle her kültür mutlak istiklal ister ve istiklale la

yık bir kültürün arzularının önüne geçmek, suret-i kat'iyede 

mümkün değildir. Eğer bir milletin ahenkli bir bütünlük taşı

yan altı kültür unsuru varsa, istiklal onun en tabii arzusu ola

caktır. 

* * * 

Dünya kültürleri içinde Türk kültürü nasıl bir yer işgal edi

yor, biraz da o noktaya temas edelim. Yer yüzünde bir çok 

kültürler vardır. Türk kültürünü bütün tarihi manzarası itibarı 

ile göz önüne getirdiğimiz zaman varacağımız netice şudur : 

Umumiyetle Türk kültürü yer yüzünde . mevcud en büyük bir 
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kaç beşer kültüründen biridir. Türk dili dünyanın en güzel dil
lerinden biridir. Türk dininin büyüklüğüne, müslümanlığın yük
sekliğine herhangi bir söz söylemeye gerek yoktur. Türk örf 
ve adetleri dünyanın en güzel_ yazılı olmayan hukuk kaideleri
dir. Bu hukuk kaideleri içinde ne kölelik, ne insanları aslanla
ra parçalatmak, ne zulüm, ne adaletsizlik vardır. Bilakis kom
şu hakkı vardır, cemiyet düşüncesi vardır, fazilet vardır, me
ziyet vardır. Türk dünya görüşü insan oğlunun en ideal dün
ya görüşüdür. Hatta o kadar ki bu berbat dünyada Türk'ün bu 
kadar iyi olması, maalesef biraz kendisinin aleyhine olmaktadır. 
Türk milleti adeta vahşi dünyaya düşmüş bir melekler camia

sından ibarettir. 
Haklı olarak, acaba bu, hocanın bize telkin . etmek istediği 

bir övünme olmasın, diyebilirsinız. Ama değil! Zira kültürlerin 
mukayesesi için elde kesinleşmiş ölçüler vardır. Kültürler 4 hu

susta mukayese edilir : 

ı. Yetiştirdiği insan tipi : Kültür iki cepheli bir vakıadır : 
D Tavırdır, m Eserdir. 

Tavırla eserin ikisine birden kültür adını veriyoruz. İşte bir 
milli kültürün yüksekliği, onun yetiştirdiği insan tipinden an
laşılır. Çok şükür bütün tarihimiz boyunca Türk milleti her sa
hada en yüksek seviyede insan tipini yetiştirmiş, yüksek bir 

kültürdür. Ta Mete'den başlayan son devre kadar büyük devlet 
adamları, büyük şairler, büyük ilim adamları, faziletli evliyalar 
vs. Türk milletinin tarihini adeta takip edilemeyecek kadar kap
lamışlardır. Demek ki Türk kültürü yüksek insan yetiştiren bir 
kültür olarak, gerçekten beşeriyetin en büyük 3 - 5 kültüründen 
biridir. 

2. Ortaya koyduğu cemiyet şekli: Bir kültür yüksek kül
türse, yüksek bir cemiyet meydana getirir. Değilse meydana ge

tirdiği cemiyet, cemiyetten başka her şeye benzer. Yer yüzün
deki cemiyetlerin en büyüğü devletlerdir. Türk milleti devlet 
kurmakta, devlet işletmekte dünyanın en önde gelen milletidir. 
Son 2000 senedir Japonya hariç (uzakta ve adada olduğu için), 
kesintisiz devlete sahip olmuş tek millet Türk milletidir. Devlet 
ki, kurulması ve işletilmesi en zor olan cemiyettir. Bu cemiyet 
şeklini en usta şekilde ortaya koyan ve işleten bir milletin kül
türü elbette cemiyet kurmakta en ideal ölçüleri taşıyan kültür 
demektir. Öyle ki, mesela fetihler sırasındaki bir Osmanlı ik-
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mal sistemi, bugün bile dünya ordularına örnek verilecek mü
kemmellikte çalışan bir sistemdi. 

3. Te.'sir ve nüfuz kabiliyeti : Türk kültürü bu bakımdan 
da fevkalade yüksek bir kültürdür. Biz Türkoloji kongreleri ya
parız. Dünya Türkologlarını, Japondan Amerikalısına kadar bu
raya toplarız. Avrupalı T1ürkologların hepsi bütün Batı dilleri
ni kendi ana dilleri gibi bilirler. İngilizce, Almanca, Fransızca 
bilirler. Ama İngilizle Fransızı, Almanı yan yana getirirseniz, 
hepsi de Türkçe konuşurlar. Bu, Türk kültür değerlerinin gü

zelliğine en büyük delildir. 
Vasfi Rıza Zobu ile beraber geçenlerde TRT'de kurs yapı

yorduk. Konferansında söyledi. Vaktiyle meşhur İngiliz artisti 
Lavrens Olivye ile görüşmek için İngiltere'ye gitmiş. İngiliz ar
tisti onu kabul etmiş. İngilizce bilen bir mihmandar var ve ar
tist onunla konuşuyor. Vasfi Rıza Bey İngilizce bilmiyor. Vasfi 
Rıza Bey anlatmaya başlamış, mihmandar tercüme etmiş. Fakat 
artist susturmuş adamı: «Sen konuşma, bırak o konuşsun. Ben 
bu kadar ahenkli bir dil tasa,vvur edemiyorum. Bırak kulağım 
yıkansın» demiş. İşte değerli arkadaşlarım, Türk kültürü bu 
kadar yüksek kültürdür. Bizi bugün sağda solda yalan yanlış 
bir tarihin ithamıyla vurup öldüren Ermenilerin Lübnan'da, 
Amerika'da evlerine gidin kendi aralarında Türkçe konuşurlar, 
Türk yemekleri yerler, Türk musıkisi dinlerler. Bu Türk kültü
rünün ne kadar yüksek bir kültür olarak başka kültürlere tesir 
ve nüfuzu olduğunu gösterir. Gerçekten bütün Batı alimlerinin 
ittifak ettikleri bir husustur, Çin'den Balkanlara kadar binlerce 
km. lik yolu her insan, eğer Türkçe biliyorsa, hiç yardımcıya 
ihtiyaç duymadan at üstünde gidebilir. Çünkü bütün bu sahada 
Türkler Türkçenin güzel damgasını, Türk olmayan milletlere 
de zorlamadan, tabii olarak basmasını bilmişlerdir. Yani Türk 
kültürü tesir ve nüfuz kabiliyeti çok yüksek bir kültürdür. 

4. Dördüncü ölçü, kendisini muhafaza kabiliyetidir. Bu ka
biliyet bakımından da Türk kültürü bir türlü öldürülemeyen bir 
kültürdür. Dünya düşman oluyor, onun hakkından gelemiyor. 
Burda öldürüyorsunuz, öbür tarafta canlanıyor. Bütün tarihte 
gördüğümüz en büyük gerçek Türk milletinin inanılmaz yaşa
ma. kabiliyetidir. Türk milletinin başından geçen maceraların 
karşısında herhangi bir millet sapır sapır dökülürdü. Fakat 
Türklük inanılmaz bir yaşama kudreti göstermiştir. En çaresiz 
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olduğumuz zamanda yaptığımız İstiklal Harbi'ni düşünmemiz 
kafidir. O İstiklal Harbi ki, onun destanını daha başında ya
zarak Türk milletine, Türk ordusuna (tıpkı eski ordularının ya
nında götürülen destancılar gibil şevk vermeye çalışan Meh
med Akif, paltosunu bir paltosuza vererek Ankara'mn soğu
ğunda ceketle dolaşıp Taceddin Dergahı'nın kırık, dökük, so
ğuk binasında yaşamış ve o günlerde Türk milletini zafere gö
türenlerden bir yaşama kudreti çıkmıştır. Bunun içindir ki, 
Türk milletinin yaşama kudreti bütün dünyaca müsellem bir 
keyfiyettir. Dolayısıyle Türk kültürünün en büyük bir kaç be
şer kültüründen birisi olması fikri, bir iddiadan, bir böbürlen
meden ibaret değil, hakikatin ta kendisidir. 

* * * 
Kafanızdaki bir meçhulü daha çözmek istiyorum. Peki Türk 

kültürünün · bugün kaç unsuru vardır? Türk kültürünün· bütün 
bu tarihi çerçeve içinde görülen üç ayağı vardır. 

ı. Türklük unsuru: Türk kültürünün içinde bulunan un
surların büyük bir kısmı Türklükten geliyor. Türk milletinin 
soyundan geliyor. 2 .. İslam unsuru, 3. Batı unsuru. 

Binaenaleyh Türk kültürü, Türk-İslam ve Batı sentezinden 
oluşmuş bir kültürdür. Bu sentezin esas özü Türk-İslam özü
dür. Batı ayağı maddi kültür sahasında Türk milletini:ı:ı haya
tına girmiş Batı kültür unsurlarıyle gelişmiş, zenginleşmiş bir 
unsurdur. Fakat bunu görmezlikten gelemeyiz. Bugün tıpkı 
Batılılar gibi roman, hikaye yazıyoruz, kravat takıyoruz, onlar 
gibi yaşıyoruz vs. Batı, hayatımızın bir parçasıdır. Binaenaleyh 
unutmayın Türk kültürü, Türk, İslam ve Batı ayakları üzerinde 
duran bir büyük kültürdür. 

Bu kültürün içinde en büyük yeri dil işgal eder. İşte, dilin 
milli kültürün en büyük unsuru olduğunun farkına varanlar, 
Türk milletini en kolay yerinden vurmak mümkündür, neticesi
ne varmış, ve Türkiye'yi hiç yoktan son devirde bir dil buhra
nıyle karşı karşıya getirmişlerdir. Aslında Türkçenin bir dil 
ameliyesine mutlak ihtiyacı vardı. Çünkü Türkçe, X. asırda 
müslümanlıkla beraber Arapça ve Farsçanın, gittikçe ilerleyen 
asırlar zarfında, müthiş tesirinde kalmıştır. Bu doğru değildi. 
Türk diUnin orijinalliğini, milliliğini bozuyordu. Ama bu oriji
nalliğin, bu milliliğin hududunu iSi çizmek· lazımdır. Bir gün 
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gelmiş ki Türkçe adeta üçüzlü bir dil oluvermiştir, ki, biz bu
na ilim dilinde «Osmanlıca» diyoruz. 16. asırdan 20. asra, 19o8·e 
kadar gelir. Osmanlıca üçüzlü bir dildir. Bu üçüzlü dilin birinci 
vasfı, içinde çok Arapça - Farsça kelime vardır; ikincisi bundan 

daha çok yabancı terkip ve gramer kaideleri vardır. İşte bu 
bakımdan Türkçe üzerinde bir ameliye lazım idi ve Türk mü
nevverleri 1900 den sonra bu ameliyeyi başarıyla yapmışlardır. 
İki fikir cereyanı ortaya çıkmıştır. Bir; sadeleştirme, iki; tasfiye. 
Sadeleştirme Türk dilinin sadece yabancı gramer kaidelerinden 
kurtarılması demektir. Terkipsiz Türkçe edmektir. Bir de dile 
yerleşmesi, ancak küçük bir zümrenin dilinde kalmış, halka mal 
olmamış kelimelerin değiştirilmesi demektir. Yoksa «cam» gibi, 
«ruh» gibi bütün milletin malı olmuş, kelimelerin değiştirilmesi 
sadeleştirmenin defterinde yoktur. Esas yabancı kaidelerin atıl
ması sadeleştirme hareketidir ki, bu sadeleştirme hı;ıreketi ilmi 

olduğu için, gerçeklere dayandığı için kısa zamanda başarıya 
ulaşmış, 1908 ve 1928 arasında 20 senede Türkçe, Arapça ve 

Farsça terkiplerden kurtularak istiklaline kavuşmuştur. Ama 
bunun yanında müfrit bir cereyıı,n olarak tasfiyecilik çıkmıştır. 
Tasfiyeciler demişlerdir ki : «Hayır! Türkçeyi yalnız terkipler
den ve Türkçeye tam girmemiş kelimelerden değil, yerleşmiş 

kelimelerden de kurtaralım. Bütün Arapça ve Farsça kelime
leri atalım.» Bir kere kelimeler koklanmaz. Kelimeyi ancak dil
ciler koklayabilir. Siz koklarsanız cam'ın Türkçe olup olmadı
ğını bilmezsiniz. Onun için kelime koklanmaz. Ayrıca her dile 
başka dilden kelime girer. Bir dilin milliliğini kelime kadrcısu 
teşkil etmez, kelime bir lugat hazinesidir. Bir dilin esas ölçüsü, 
kelime örgüsüdür. «İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi» 
Türkçe mi? İstanbul Türkçe asıllı değil, Üniversite Türkçe asıl
lı değil, Edebiyat ve Fakülte de Türkçe asıllı değil. Ama İstan
bul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi pekala Türkçedir. Çünkü di

lin karakterini veren sentaks örgüsüdür. Kimsenin aklına da 
İ.Ü.E.F. dendiği zaman başka bir mana gelmez. Onun için dil
de kelime esas değil, cümle ve kelime grubu esastır .. Bu sebeple 
sadeleştirme normal bir hareketti ve çokkısa zamanda başarı
ya ulaşarak Türkçeyi, «Milli Edebiyat» devrinde, Reşat Nfı.ri'le
rin, Faruk Nafiz'lerin, Yahya Kemal'lerin, Halide Edip'lerin, 
Ya.kup Kadri'lerin, Peyami Safa'ların güzelim Türkç~si haline 

getirmiştir. 
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Bunun· yanında Arapça ve Farsça olan her kelimeyi atalım 
diye tasfiyecilik cereyanı türemiştir. Bu cereyan sonradan bir 
değişiklikle öztürkçecilik adını almış, en sonunda da uydur
macılıkta karar kılmıştır. Tasfiyecilerin fikirleri hiç ilme dayan
madığı için arka arkaya üç defa mağlup olmuştur. Biri.nci mağ
lubiyet Ziya Gökalp'lerin, Ömer Seyfettin'lerin giriştikleri sade
leştirme karşısında mağlup olmalarıdır. O günkü mütefekkir
ler 1908 den itibaren tasfiye fikrini reddetmiş, fakat sadeleştir
me fikrini başarıya ulaştırmışlardır. Türkçeyi 15 - 20 senede 
terkiplerden temizlemişlerdir. Tasfiyeciler yine rahat durma
mışlar, bir kere de .Atatürk devrinde, 1930 !ardan sonra su yü
züne çıkmışlardır. Atatürk herkesin fikrini kültür sahasında 
denemek, dinlemek isterdi. Tasfiyeciler kendilerine fırsat veril
mediği idtj.iasındaydılar. Atatürk, peki size de fırsat veriyorum 
diyerek tasfiyeciliği 1- 2 sene denedi. Fakat bunun çıkar yol 
olmadığını onlara gösterdi. Gösterdikten sonra kendisi hayat
ta iken ortadan kaldırdı. Kaldırırken ise en. tatlı bir inişle, Gü
neş Dil Teorisi'ni ortaya atarak tasfiyecileri bir kenara bıraktı. 
O teorinin esası bildiğiniz gibi bütün diller Güneş'ten çıkmış 
gibi Türkçe'den çıkmışlardır. Binaenaleyh Türkçeye girmiş ne 
kadar yabancı kelime varsa esasen aslında Türkçe idiler. Şu 
halde bunları atmaya lüzum yoktur, gibi bir gerekçe ile bu hu
sustaki dehasını ortaya koymuş ve tasfiyeciler ikinci defa Ata
türk devrinde mağlup olmuşlardır. Ama yine yılmamışlardır. 
Bu sefer adlarına öztürkçecilik sıfatını yakıştırarak ortaya çık
tılar. Ki, bu da ta:mamıyle yanlış bir tabirdir. Dünyanın hiçbir 
yerinde öz İngilizce, öz Fransızca, öz Almanca diye bir şey 
yoktur. Binaenaleyh· Türkçe vardır, ama öztürkçe diye bir şey 
bahis konusu değildir. Öztürkçeciler Atatürk'ün ölümünden 
sonra, Cki Atatürk öldüğü zaman Türk milletine pırıl pırıl bir 
dil bırakıp gitmiştir.> İnönü ve Demokrat Parti döneminde de 
su yüzüne çıkamadan 1960 a gelmişlerdir. Fakat o zaman su al
tından hareket etmişler, çeşitli mecmualarda, yahut gazeteler
de uydurma dili, öztürkçeciliği müdafaa eden fikirleri yaymaya 
çalışmışlar ve bunun· denemelerini yapmışlardır. Şairleri, ediple
ri ile ... 19Jo ihtilalinin getirdiği Hürriyet havasından, 1961 Ana
yasası'nın aşırı hürriyet' havasından istifade ederek üçüncü defa 
1961 de ortaya çıkmışlardır. Bu çıkışları en tehlikeli bir hal al
mış ve bu sefer çok tecrübe sahibi oldukları için tesir müesse
selerini ele geçirmeye ehemmiyet vermişlerdir. Gerçekten bu 
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devrede T.R.T. ile Milli Eğitim Bakanlığı'nı ele geçirmişlerdir. 
T.R.T.'yi ele geçirince mütemadiyen, normal yaşayan canlı Türk
çeyi bir yana bırakarak, uydurma kelimeleri tercih etmiş; «ha
yat» yerine «yaşam», «sebep,, yerine «neden», «kelime» yerine 
«sözcük», falan gibi... aslı esası olmayan veya yanlış kelımeleri 
empoze etmeye devam etmişlerdir. Bu üçüncü hareket 20 sene 
sürmüştür. Fakat 12 Eylül'le beraber Türk milletini uçurumun 
kenarından kurtaran yüksek kumanda hey'eti, bu uçurumun 
temelindeki dil yanlışını da görmüş ve 1982 deki son milli Ana
yasa'yla bu gidişe dur demek için mevcut Dil Kurumu'nu dağı
tarak yeni bir akademik müessese oluşturmuştur. Şimdi bütün 
millet bu neticeden iyi bir sonuç çıkmasını ümitle beklemekte
dir. Bugün Türkiye o noktadadır. 

SUALLER 

Muhterem Hocam, iki suali bir arada sormak istiyorum. Bi
rincisi : Türk dilinin mantığıyle, Türk milletinin karakteri ara
sında bir münasebet var mıdır? İkinci sorum ise, vaktiyle bir 
yazınızda Türk milletinin «Dünyanın en yalnız milleti» olduğunu 
anlatıyordunuz. Bu mevzuu da biraz açar mısınız? 

Türkçe, «Türk dili» yerine kullanılır. Türkçe : «Türk gibi» 
demektir. Binaenaleyh Türk dili, Türk karakterinin en bariz 
vasfıdır, onu temsil eder. Buna hiç şüphe yoktur, ve bu dili mu
hafaza ettiği müddetçe Türk, daima Türk kalmıştır. Bu dili kay
bettiği zaman, Türklük, unsurlarından çok şey kaybetmiş, tam 
yok olduğu zaman da o kavim Türklüğün defterinden silinmiş
tir. Aynı zamanda bizim bütün mantık tarzımızın temeli de 
Türkçedir. 

Fikirler ancak dille tebellür eder. Binaenaleyh dil 
c;l.üşüncenin aynasıdır. Dilin milli kültür unsuru olmak
tan başka ikinci vasfı budur: Üçüncü büyük vasfı, dille· 
milli hayatın ayniliğini gösteren .bir vasıf; dil, diğer bütün kül
t.ür unsurlarının hazinesi durumundadır, ilmin hazinesidir. Dua
larımızı dille yaparız. Dil, örf ve adetlerin hazinesidir. Yazılı 
olmayan hukuk kaidelerini dille ifade ederiz.·• Dünya görüşümü
zün hazinesidir. Sevgimizi, aşkımızı dille ifade ederiz. Hatta sa
yıklamayı bile dille yapar, dille sayıklarız. Dilsiz sayıklama 
düşünebilir misiniz? Onun için dil insan hayatından kopmayan, 
insan hayatının, insan mantığının ve insan yüreğinin en yapı-
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şık kardeşidir. Bu şekilde elbette ki dille insan hayatı arasın
daki mantık münasebe,ti mutlaktır. ,Birbirinden ayırmak, ayn 
düşünmek mümkün değildir. «Türk» demek, «Türk gibi konu
şan insan» demektir. 

«Yalnız kavim» mes'elesine gelince, bugün dünyaya bakuı, 
Türkiye tarihinin getirdiği şartlar itibanyle adeta dünyanın 
bir yalnız devleti, Türklük ise yalnız bir milletidir. Bize düş
man olmayan kavimler, yahud zorla dostluklarını almaya çalış
tığımız milletler, bir elin 5 parmağı kadar azdır. Türkiye'de 
kan gövdeyi götürürken Batı alemi dediğimiz müttefik alemin
den çıt çıkmıyordu. Türkiye tedbirlerini almaya başlayınca «in
san haklan çiğneniyor» diye kıyametleri koparıyorlar. Demek 
ki Türk milletinin, Türk milletinden başka dostu yoktur. Öbür 
yandan Bulgarlar iki milyon Türk'ü eline geçirmiş, adını, dilini, 
dinini değiştirmeye kalkıyor. Bir başka komşumuz, müttefiki
miz, aynı zamanda bir tehlike halinde, askerlerine askerlerimiz
le yan yana yer verdiğimiz Yunanlılar, bizim için Ege Denizi'
ne sadece uzaktan bakmak hakkını tanıyor. Ege Denizi'ni Tür
kiye'ye kapamak istiyor. Bir Yunan denizi haline. getirmek is
tiyor. İnanılmaz l:;ür tarihi haksızlıkla Midilli ve Sakız'la ta bur
numuzun dibine, binlerce km. uzaktan sokulduğu halde Tür
kiye'yi çember içine alıp, Türkiye'nin denizle irtibatını kesme 
peşindedir. Bir Güney komşumuza bakın, güya müslümandır. 
Fakat Türklüğün can düşmanı gibi hareket etmektedir. Bu çem
berleri genişletin. Kuzey komşumuza bakın, anlarsınız durumu. 
Ve baktığımız zaman gerçek şudur ki, Türk'ün Türk.'ten başka 
dostu yoktur. Bize çocukken bir şiir ezberletmişlerdi : 

Bir avuçtan fazla insan değildik 
Bize dünya düşman oldu yenildik ... 

Gerçek budur. Onun için Türk'ün hakiki dostu yine Türk'tür 
ve Türk'ün Tür-lc'e dost olması demek, milli kültür üzerinde 
birleşmek demektir. Bunun tarihi sebepleri vardır. Bu Türk 
gökt.en Allah tarafından yeryüzüne yalnız gönderilmiş kavim 
değildir. Tarihi sebepleri vardır. 

Dünyada bugünkü milletler topluluğuna bakarsanız, diller 
bakımından bilhassa büyük gruplanmalar görürsünüz. Bir grup 
Hind-Avrupa grubudur. Hind-Avrupa, Avrupa kanadıyla Asya'
yı, Farsları ve Hindistan'ı içine alan, büyük bir milletler top
luluğudur. Hepsi birbirlerinin akrabasıdır. Bugünkü Farslar İn-
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gilizlere, Almanlara bizden daha çok akrabadırlar. Bir Sami dil
ler kavimleri vardır. Birbirlerinin akrabasıdırlaı;. Bir Çin-Tibet 
milletleri vardır. Birbirlerinin uzak-yakın akrabasıq.ırlar. Bir 
Bantu dilleri ailesini teşkil eden siyah Afrika'nın kavimleri var
dır. Birbirlerine uzaktan yakından akrabadırlar. Türkler bun
ların hiç birisine bağlı değildir. Tarihi seyir içinde Türkler, hem 
dünyaya nizam götürmek, hem de kendilerine yaşanacak ha
yat sahası açmak için fütuhata girişmişlerdir. Asya'nın müsait 
olmayan iklimlerinden koparak Hazar Denizi'nin kuzeyinden ve 
güneyinden batıya akmışlardır. Bu akış Hunlar devrinde, mi
ladi ilk asırlarda · başlamış ve bu başlangıç neticesinde Türk 
milleti Hind-Avrupa kavimleri (ki bugünkü medeni dünyayı on
lar teşkil ediyor) ile çatışmaya girmiştir. Düşmanlık daha o za
man atılmış, o zamandan itibaren Türk'e barbar demek adet 
olmuştur. 

Bu ilk çatışmadan sonra Türkler, sanki bu yetmiyormuş gi
bi, X. asırda onlara göre kendilerinden olmayan bir dini, İsla
miyeti seçmişlerdir. Onlar da İslamiyete karşı mütemadiyen 
haçlı seferleri düzenleyerek Türkleri tekrar geri itme müca
delesine girmişler. Böylece birinci düşmanlığa din düşmanlığı 
da eklenmiş ve gerçek odur ki, Türkler aynı zamanda diğer un
surların da eklenmesiyle tam bir «yalnız kavim» haline gel
mişlerdir. Üçüncü mühim unsur; Türklerin Çin'den Balkanlar'a 
kadar Asya'nm bel kemiğini teşkil etmesidir. Tam iki bin yıl
dan beri, hala bu bel kemiği devam ediyor. En azından nüfus 
varlığı halinde devam ediyor. Son ucu da Türkiye'de, müstakil 
Türk devleti halinde yaşıyor. Bunun insanlık tarihindeki ehem
miyeti çok büyüktür. Bu Türk seddi dolayısıyle Kuzey ihtiras
ları iki bin senedir Güney' e geçememektedir. Ve yine bu Türk 
seddi, dolayısıyla, Batı da Doğu'ya geçememektedir .. Ümid Bur
nu'nu dolaşarak İngiliz İmparatorluğu'nu ancak geçen asırda 
kurmuşlardır. Ama Anadolu üzerinden atlıyamamışlardır. İşte 

bütün bu jeo-politik, siyasi, dini sebepleri toplarsanız neticede 
ulaşacağınız husus, Türk mille.ti yeryüzünün yalnız kavmidir 
ve kendinden başka hakiki dostu yoktur hükmü olur. Bu dost
luğun ve hayatiyetin tek şartı da aynı kültürde birbirimize ke
netlenmektir. 

----o----
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KAŞGAR 

Doç. Sultan Mahmut KAŞGARLI* 

Kaşgar; Doğu Türkistan'ın en eski siyaset, iktisat ve metle.
niyet merkezlerinden. birisidir. Türkistan veya Orta Asya tarih
lerinde mühim yeri olan Kaşgar'ın iki bin seneye yakın muhte~ 
şem bir mazisi vard.ır. 

Kaşı : (Farsça) çini, fayans; ger : yapılan veya yapıcı demek 
otduğundan, Kaşı-ger; çinili şehir veya nakışlı şehir marn1sına 
gelmektedir. Vurgusuz olan ortı;ı hece ünlüsünün düşmesiyle 
de bugün · dilimizde Kaşgar olmuştur. 

Kaşgar'ın 10. yy. dan önceki adı Ordu-kent idi. Kaşgarlı 
Mahmud; «Kaşgar'a Ordu-kent denilir; bunun manası hakan 
durduğu şehir, merkez demektir, çünkü bu şehrin havasının 
güzelliğinden Efrasyab şu yerde durmuş» 1 demektedir. Emel 
Esin-; «8. yy. da Ordu-kent adını taşıyan Kaşgar erken Türk 
medeniyet merkezlerinden birisi idi»2 diyor. 10. yy. ın başların
da CM. 926) Doğu Türkistan'daki Karahanlı Türk devletinin ha
kanı Sultan Satuk Buğra Han İslamiyet'i ilk kabul eden Türk 
hükümdarı olmak itibanyle müslümanlığa geniş yer vermiştir. 
Ordu-kent ismi Arap ve Fars İslam kültürünün tesiriyle Kaş
gar'a dönüşmüştür. Kaşgar'da şimdi yaşayan Uygur Türkler'i, 
Kaşgar'ın eski yerindeki harabeleri: Han öyi (Han evi) diye 
adlandırmaktadırlar. Çin'in Batı Han sülalesi tarihlerinde Kaş-

* Müellü, İ. Ü. Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü'nde öğ-
retim görevlisidir. · 

1 Kaşgarlı Mahmü.d: Divan-ı Ltigati't-Türk, Faksimile baskı, ı. cild, s. 173, 
Urumçi 1981. 

2 Emel Esin : İslamiyetten Önceki Türk Kültür Tarihi ve İslama Giriş, 
s. 120. 
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~i.~ (il 
gar, Suli De,vleti C ..}.J:.:J•L- ~J ismiyle geçmektedir.3 

Süy sülalesi devrinde de CM.S. 581-618} şehrin aşağı yukarı beş 

mil uzunluğunda çok güzel ve müstahkem· bir sur ile çevrili ol

duğu bilinmektedir.4 

Kaşgar; Tanrı Dağları'nın güneyinde, Taklamakan Çölü' -

nün batısında, Pamir dağının doğu eteğinde yer almaktadır. Bu 

şehir Türkistan'ctaki en büyük ticaret merkezlerinden birisiydi. 

Tarihte; yetiştirdiği ünlü mahsulleri, el sanayii, yabancı ülke

lerle yaptığı alışverişler dolayısıyla ve ulaşım kolaylığı bakımın

dan en zengin ticaret merkezlerinden birisi haline gelmişti. 

Kaşgar, Asya'yı Avrupa'ya bağlayan eski İpek Yolu'nun Doğu 

Türkistan'ın güneyinde yer alan mühim bir ulaşım geçidi idi. 

Eski devirlerde Uygur tüccarları ve yabancı tüccarlar Çin ipek

leriyle Dôğu Türkistan'ın kilim, pamuk ve ipekten yapılmış ku

maşlarını Taşkurgan yolu ile Keşmir'e · götürürler ve. oradan 

da Pakistan - İran l\udutlarını geçerek İstanbul üzerinden Av

rU:pa'ya kadar taşırlardı.· 

19. yy. da Kaşgar'da Rusya'nın ve İngiltere'nin elçilik mer

kezleri kurulmuştur. Rusya ve Batı Türkistan tüccarları Mosko

va' dan ve Taşkent'ten yola çıkıp dağ-nehir aşarak Ulukçat üze

rinden Kaşgar'a geliyorlardı. İngiliz ve Hindli tüccarlar Hindis

tan'ın kuzey-batı yolundan Keşmir'e ve oradan da Kuinlun dağ

larını aşa!ak Kaşgar'a gelip alış veriş yapıyorlar ve Doğu Tür

kistan'ın pamuk, . pirinç, ipek, deri, kilim ve meyvelerini kendi 

ülkelerini=) götürüyorlardı. Kaşgar, M.S. 926-1220 arasında Kara

hanl~lar denilen Türk devletine başkent olmuştur. Bu şehir ya,; 

kın . tarihlerde iki defa daha; biri 1865-1878 arasında Badevfot 

Gazi Yaku,b Be,y idaresinde, diğeri 12 Kasım 1933 de kurulan 

Uygur Türk İslam Cumhuriyeti devletlerine de hükumet mer

kezliği hizmeti görmüştür. 

Kaşgar'dan, tarihte, büyük devlet adamları, ünlü alimler, 

dilciler, yazarlar, şairler, san'atkarlar çıkmıştır. Bu yetişen in

sanlar, insanlığın kültür ve medeniyet hazinesine çok büyük 

3 Batı Han sülalesi Miladdan önce 206 - M.S. 23 seneleri arasında hüküm 

sürmüştür. 
4 Süy Sülalesi ·Tarihi'nin Batı İl Tezkirelerinden · naklen Divan-ı Lügati't

Türk 1981 Urumçi baskısı, s. 4, dip not nr: 2. 
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katkılarda bulunmuşlardır. Karahanlı Türk . hükümdarı Sultan 
Satuk Buğra Han, Kaşgar'ın Artış .kasabasında doğmuştur. Tür
besinin harabeleri de halen Artış'ın Meşhed köyünde bulun
maktadır. 

Yazdığı Divan~ı Lügati't-Türk ile Türk dilinin ilk ve en 
büyük sözlüğünü yapan ve mukayeseli dil tedkikleri ilminin 
ilk kurucularından olan Kaşgarlı Mahmud da Kaşgar'da doğ
muştur. Mezarı da 1983 yılında Kaşgar vilayetinin Tokkozak ka
sabası köylerinden Opal'da bulunmuştur.5 

Karahanlılar devletinin devlet nizamına temel olan ünlü 
J{utadgu Bilig kitabının yazarı, Yusuf Has Hacib,. her _ ne ka
dar Balasagun doğumlu ise de, yetişme çağını ve hayatım Kaş
gar'da geçirmiş ve burada ölmüştür. Onun mezarı da.Kaşgar'da 
Yusuf Kıdırhan Gucam adı ile anılmaktadır; 

13. yy. dan 20. yy. a kadar çeşitli devirlerde Kaş~ar'da _ye~ 
tişen büyük alim, şair, yazar, san'atkarlardan bazıları şunlar.:. 
dır: Nasreddin Rabguzi (13. yy. sonları ile 14. yy. başlarında ya~ 
şamış yazar), Ama.ıınisa Hanım (1534-1567; kadın şair), Mehem
med Emin Gucam Kuli Hırketi (1634-1724; şair), Abdurrabim 
Nizari C1770-1848; destan şairi), Turdi Nazım Garibi (1802-1862; 
destan şairi), Mehmed Sadık Kaşgari C ? -1849; tarihçi), Nevruz 
Ahun Ziyai (19. asır şairi), Emir Hüseyin Saburi (19. asır yaza
·rı ve şairil, Gunnam (19. asır şairil, Hüseyin Han Tecelli (1850-
1930; şair), Abdulkadir Abdulvaris Ezizi (1862~1924; şair ve bü
yük alim), Kutluk Hacı Şevki (1876-1937; alim, şaırl. 

Kaşgar'ın iklimi : Kışları ılık ve kurak geçer; . kar ve yağ
mur çok az düşer. Yazlan ise havası serin ve tatlıdır. Burada 
tarım sulamaya dayanır. Pirinç, buğday, mısır, pamuk, susam 
vb. gibi mahsuller yetiştirilir. Çok geniş tanın faaliyetlerinin 
yanında bir miktar da hayvancılık yapılmaktadır: Koyun, keçi, 
-sığır vb. hayvanlar yetiştirilir. Bunlarin yanında tarıma bağlı 
bir dal olarak meyvecilik ve sebzecilik çok gelişmiştir. Yetiş
tirileh başlıca meyveler; erik, şeftali, torgaç, üzüm, armut, incir, 
nar, ayva, ceviz, badem, kiraz, kavun, karpuz vb. dir. Sebzeler
den de patlıcan, biber, patates, domates, fasulye vb. yetiştirilir. 

5 Kaşgarlı Mahmud'un Mezarı'ndan, yazdığımız bir makalede aynca 
bahsettik. Doğu Türkistan'ın Sesi dergisinin önümüzdeki sayılarında neş
redilecektir. 
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Bir zamanlar güzel bağ ve bahçelerle süslü olan Kaşgar; 

çok canlı ve hareketli çarşı ve pazarlanyle pek çok şaire ilham 

kaynağı olmuştur. Bunlardan 19. asırda yaşayan Gunnam «Kaş

gar» adlı şiirinde bu şehri şöyle övmektedir : 

Mezre-i lutf-ı İlahldur diyfı.r--ı Kaşıgar 

lşk ilinin kıblegahıdur mezar-ı Kaşıgar 
Dil-rübalar bağrını la'l-i bedehşan eyligey 
Bir nigahı gamzesinden gülüzan Kaşıgar 
Ya peri ya huriya bag-ı irem yad eylime.s 
Şehrini unturbulur her kim duçar-ı Kaşıgar. 

Şair; «Kaşgar'ın güzel bağlan Allah'ın bir lCı.tfudur. Mezar

lan da aşıkların kıblegahıdır. · Gül yüzlü Kaşgar bir bakışıyle 

aşıkların bağrını kıpkırmızı kan eyler, yani onları gamzesi ile 

yaralar. Kaşgar'ın cep.net bağlarını, peri veya huri gibi olan gü

zellerini gören bir kimse kendi memleketini unutur. İşte Kaşgar 

o kadar güzel bir yerdir», demek istiyor. 

Kaşgar; el sanayii çok gelişmiş bir şehirdir. 195.2 de yapı

lan bir istatistiğe göre Eskişehir kıs~ında 500 bin kişi otur:

maktadır. Ve burada üç yüz ayrı el sanayiinde seksen bini aş

kın insan çalışmaktadır. Hatta diyebiliriz ki; Kaşgar'da h,erhan

gi bir el sanayiini bilmeyen insan bulmak. zordur. Bunun için 

-yabancılar Kaşgarlılara eli gül (on parmağında on hüner) in

sanlar diye ad vermiştir. Kaşgar' da kilim ve ipek dokumacılığı, 

demircilik, kuyumculuk, marangozluk, mimari, nakışçılık vb. 

gibi pek çok el sanatı eskiden beri yaşamaktadır. Devrimizde 

dokuma, şeker, çimento, un, hafif tarım aletleri yapan fabri

kalar da mevcuttur. 

Doğu Türkistan, Asya'da nüfusu fazla olmayan bölgeler

gen sayılsa da Kaşgar vilayeti Tanrı. Dağları'nın güneyinde nü

fusu en kalabalık bölgelerden biri olarak görülmektedir. Kaş

gar'ın kasaba ve köyleriyle bugünkü nüfusu dört milyon civa

rındadır; .Burada halkın yüzde doksan beşi müslümandır. Müs

lümanların çoğunluğu, Uygurlar başta olmak üzere Kırgızlar 

ve Özbekler'in teşkil ettikleri Türkler'dir. Tacikler, müslüman 

Çinliler ve Çinliler azınlıktadır . 
.A'slında Doğu Türkistan topraklarında ve Kaşgar'da Çinli

ler'in sayısı fazla değildi. 1920 nüfus sayımına göre ikiyüz elli 

sekiz bin kişinin bulunduğu Kaşgar Eskişehri'inde, toplam ola-
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Appaık Hoca Caınü ve Türbesi. 

rak sadece 773 Çinli yaşamaktadır. Ve bunlar da polis ve me
)murlardan ibarettir.6 1952 deki sayımdaysa şehrin nüfusu beş 
yüz bin olarak tesbit edilmiştir. Bunların da yüzde doksan ye
disini Uygurlar teşkil etmektedir. 

Son otuz altı yıl içinde Doğu Türkistan topraklarına Çin'
den çok sayıda Çinli göçmen gönderildi. Çin Halk Cumhuriye'
ti'nin 1963 sayımı istatistiklerine göre 1950 den 1963 e kadar Do
ğu Türkistan'a getirilen Çinli sayısı dört milyon sekiz yüz bine 
ulaşmıştır. 1949 da ise Doğu Türkistan'da .· sadece iki yüzbiiı 
Çinli vardı. 1963 ten günümüze kadar Doğu Türkistan'a yer
leştirilen Çinliler'in hakiki sayısı hakkında şimdilik bir bilgi
miz yoktur. Fakat tahminlerin çok üstünde Çinli getirildiği mu
hakkaktır. 

Kaşgar vilayeti; on bir kasaba, on bir bin yedi yüz altmış 
altı köyden meydana gelmiştir. Başlıca kasabaları da şunlardır : 
Tokkozak, Yenisar, Yopurga:, Aktu, Yerken, Poskam, Kagılık, 
Merkit, Feyzabad, Maralbişi, Kaşgar Yenişehir'dir. 

Kaşgar; tarihte Uygur Türk kültürü ile İslamiyet'in en gü
zel şekilde kaynaştığı bir altın beşikti. 

Kaşgar; Eskişehir ve Yenişehir adlı iki ayrı şehrin birleş
mesiyle teşekkül etmiştir. Eskişehir de İçerişehir ve Dışanşehir 

6 Şlııcw:ıg'ın Tarihi - Coğrafi Durumu, Nankin 1935. 
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diye ikiye ayrılmıştır. İçerişehir; birkaç büyük caddeden başka 

an'anevi yüzlerce dar sokakla birqirine bağlı mahallelerden mey

dana gelmiştir. Dışarışehir de; Eytgaraldı, Ordaaldı gibi iki bü

yük meydanı birbirine bağlayan dört tarafa açılmış birkaç ye-

ni sokaktan teşekkül etmiştir. ' 

Üç yüzden fazla cami ve mescidi bulunan Kaşgar, uzaktan 

görünüşüyle bir Müslüman - Türk şehri manzarası çizmektedir. 

Tek ve çift katlı toprak evleri kucaklayan sarı yeşil nakış nakış 

çinili kubbeler ve her biri .Türk- İslam san'atının birer şaheseri 

olan camiler, mescitler, saraylar, mezar-türbeler ile bu şehir 

yabancıların da dediği gibi; canlı san'at müzesi halinde görün

mektedir. Kaşgar mimarisi, Türk süslemeciliği ve hat san'atı 

bakımından kendine has üslubuyla mühim bir merhale teşkil 

eder. Yapılan araştırmalara göre camile:ı;in işlemelerinde, kub

belerde, minarelerde, iç ve dış duvarlarda 1600 ayrı tür süsle

ıne kullanılmıştır. 

Azna Mescit (Cuma Mescidi), Eytgar Camii, App,ak Hoca 

Camii ve mezarı, Döng Mescit, Karahan Pencim türbesi, Yusuf 

Hashacib mezarı, Celaleddin Bağdadi türbesi; İskender Vang 

mezarı, Arslan. Han mezarı, Nur Ela. Hinim mezarı gibi büyük 

eserlerin yanında irili ufaklı başkaları da yer almaktadır. 

Kaşgar' daki eski camiler içinde İçerişehir' deki Azna Mes

cit'in tarihi çok gerilere kadar dayanmaktadır. Bu eser, 12. yy. 

da Karahanlılar devletinin sonlarına doğru yapılmıştır. Bar

thold'a göre 1209 da meşhur Acem şairi Şeyh Sa'di, Kaşgar'a 

geldiğinde bu camide Uygur Türk alimleriyle sohbet etmiş ve bu 

camiin nakışlarına hayran kalmıştır. Bu hayranlığını yazdığı 

bir şiirde, teşhis san'atını kullanarak, şöyle dile getirir: 

• ~.?" Le'~,+ , J=-;:.ı ~.ua~ ..JJ .J;,. 
• ~ .J> l] ~ • ...t. ~ .J c:; _, j ı; ~ ~ ~ 

. .:r ;.,,, _.,. ·r• 

"~__;~_,,.:,.J,t,:,J>~~~~ (>"o,(.;' c:,.._. 
• ~~ tJ ~"'#; ..J ~...;ı ~ ..J .J 'V' ı ~ .,...j 

,1 

Şair : «Ben böyle şuh dilber ve akıllı aziz gö,rdüni ki, hiç 

bir yerde böyle fazilet sahibi birini görmemiştim. Onun yüzün

de şefkat ve v;efa güneşi, gönlünde he,r müşkile dayanma ve 

yüksek bir vekar parlıyor. Şüphesiz ki, o, bu hasleti kendi üs-
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~aşgar'da Eytgar Camü. 

tadından almıştır» 7 sözleriyle Uygur Türk alimlerini ve mimar
larını övmektedir. 

Eytgar Camii; Kaşgar camileri arasında en büyük eserler
dendir. Bu cami ı 7. yy. da Hamide Hanım adındaki zengin bir 
dul kadın tarafından yaptırılmıştır. 19. yy. ın sonlarına doğru 
Badevlet Gazi Yakub Bey zamanında da bir kere tamir gör
müştür.· Bu tamire Osmanlı hükümdarı Sultan il. Abdülhamid'in 
yardımda bulunduğunu, Kaşgar tarihçilerinden Mir Hasan Ka
dı, Halil Şıvgın tarafından 1984 de çekilen bir filimde açıkça 
söylemektedir. Şimdi bu camide binlerce kişi bayram ve cu
ma namazları kılmaktadır. 

Appak Hoca Camii ve türbesi 18. yy. da '.Appak Hoca'nın oğ
lu Han Goca tarafından yaptırılmıştır. Muhteşem görünüşlü ve 
zengin süslemeli bir eser olup Kaşgar şehir merkezine üç - dört 
kilometre uzaklıktaki Hazret köyünde bulunmaktadır. 

7 Barthold : Eserleri, 1. cild, s. 462, Moskova 1968. 
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Eskişehir'in 30 km. doğusunda yer alan Han öyi (Han evi) , 
uzunluğu 6, genişliği 1,5 km.'lik bir sahaya yayılmış eski bir 
medeniyet merkezidir. 1955 de yapılan arkeolojik kazılar sıra
sında burada gümüş paralar çıkmıştır. Bu paraların bir yüzün
de Arap harfleriyle kelime-i enbiya (Peygamberler sözü), diğer 
yüzünde de Hicri 428 CM.S. 1036-37) yazılıdır. Han öyi, müslü
man Karahanlılar ile İslamiyete girmemiş Hotenliler arasında 
meydana gelen çarpışmalar yüzünden 12. yy. da harab olmuş
tur. Şu anda da öyle harap vaziyette durmaktadır. 

Kaşgar'ın kuzeyinde akan Çakmak nehrinin kenarındaki 
mağaralarda budist duvar resimleri yer almaktadır. 

Kaşgar'ın bu eski ve tarihi eserlerinin yanında yeni teşek
kül eden mahalleleri de vardır. Eskişehir'e nisbetle daha çok 
Çinli'nin yerleştiği Yenişehir, aynı zamanda Çin ordu karar
gahıdır. 

Kaşgar'da şimdilik birkaç tane sinema, tiyatro, hükumet 
binası, otel, belediye satış mağazası binaları yapılmıştır. Son 
yıllarda açılan Pedagoji Fakültesi, ziraat, ticaret, tıp meslek 
yüksek okulları, hastahane vb. gibi yeni eğitim ve öğretim mü
esseselerinin de modern binaları vardır. 

Bütün bunlara rağmen Kaşgar eski bir Türk - İslam şehri 
vasfını korumaktadır. Şehirde çok canlı bir Türk kültür haya
tı göze çarpar. An'anevi Türk taba.betinin halen hayatiyetini 
devam ettiren bir kolu, Uygur Milli Hastahanesi, dört bir taraf
tan gelen hastalara açık bir merkez durumundadır. Burada 
modern tıbbın çare bulamadığı hastalıkların tedavisi yapılır. 
Mesela; ciltte b~yaz lekeler şeklinde görülen hastalığın tedavisi 
için (Sedef hastalığı) Pekin, Nankin, Şanghay gibi Çin'in bü
yük şehirlerinden akın akın hastalar gelip şifa bulmaktadır. 

Uygur Türk edebiyatı Kaşgar'da halen yaşıyor. Düğün ve 
sünnet merasimlerinde, eğlencelerde Uygur klasik musıkisinin 
on iki makamından eserler icra edilir, şarkılar ve türküler söy
lenir. Pazar ve bayram günleri sokaklarda ve meydanlarda med
dahlar rebablarıyle halk destanlarından, Garip Senem, Seyyit 
Noçi, Köroğlu gibi destan ve kıssalar söylerler. Halk da bun
ları can kulağıyla dinler. Eskiden bu şifahi halk edebiyatı daha 
canlı ve kuvvetli imiş. 

Kaşgar'da halen, Uygur Türkçesi ve Çince olmak üzere 
Kaşgar Gazetesi neşredilmektedir. Kaşgar Edebiyatı, Kaşgar Es-
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hişehir Edebiyatı gibi dergiler çıkıyor. Buralarda günümüz şair 
ve yazarlarının çeşitli edebi türlerde eserleri yayınlanmaktadır. 
Günümüz şair ve yazarlarından bir kısmının isimleri şunlar
dır : Emir Hasan Kadı, Kurban. Emin, Muhammed Ali Zünun, 
Abdülhamid Hacı, Mir Zahit Kerim, Abdürrahim Tohtı, Dilber 
Kayyum vb. 

Kaşgar Uygur Neşriyat Evi adlı bir yayınevinde her sene 
edebi ve ilmi olmak üzere yirmiye yakın ayrı türde kitap neş
redilmektedir ve bunların tirajları da iki bin ile beş bin ara
sında değişmektedir. 

Kaşgar Sanat Ümigi adlı devlet konservatuvarında da her 
türlü san'at faaliyetlerine yer verilmektedir: Dramlar oynan
makta, danslar öğretilmekte, çalgı, usul gösterilmektedir. 

Kaşgar Eskişehiri'nin kuzeyinden batısına doğru akmak
ta olan Tümen Nehri adlı bir . akarsu vardır. Ona niçin Tümen 
Nehri dendiğine dair Yusuf Kıdırhan Paşayım adlı kitapta şöyle 
bir malumat veriliyor : İslamiyet'in yayılmasında büyük hiz
metler gören alim Ebu Nasır Samani Buhara'dan Kaşgar'a ge
lerek genç Satuk Buğra Han'ı müslüman edince, Cukteriş ve 
Tohtı Reşit adındaki iki kumandanı isyan edip Eskisa;r kalesine 
sığınır. İki taraf arasında birkaç defa savaş olmuştur; fakat müs~ 
lümanlar bir tüı:lü galip gelememişlerdir. Müslüman tarafın 
çok zor durumda olduğu bir sırada Tümen adlı bir müslüman 
asker bu nehri kaleye doğru akıtır. Kale duvarlarını yerle bir 
eden güçlü su sayesinde büyük zafer kazanılır. Tümen'in bu 
hizmetini ebediyen yaşatmak için Satuk · Buğra Han nehre 
Tümen adının verilmesini emreder. Şimdi Tümen Nehri dalga 
dalga köpük saçarak akmaktadır. 

Bu nehir ebediyete kadar yaşayacak olan Doğu Türkistan 
Uygur Türk varlığını, onların kültür ve medeniyetlerini dalga 
dalga sonsuza taşıyan bir sembol olarak akmaktadır: 

o----
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MUASIR AFGANİSTAN EDEBİYATININ 
TEMEL UNSURLARI 

Doç. Dr. Kıyamuddin RAİ* 

'Afganistan en zengin kültür mirasına sahip olan ülkeler 
arasında yer almaktadır. Afganistan'ın bin yıllık edebi eser
lerinin ilk örnekleri hicri ikinci yüzyılın ortalarında görülmEık
te ve bu zengin edebiyatın kaynağı her ne kadar daha eski dev~ 
relerde bulunmuş ise de, bu zenginliğin sağlam ve köklü te
mellerinin islamiyetten sconra atıldığında asla şüphe yoktur. Do
layısıyla bu toprakların eski kültürü ile islarp_ muhtevası .kay-:
naşınca, bu ülkenin edebiyatına yeni bir ri.ıh ve yeni bir renk 
sağlanmış, oldu. Afganistan edebiyatının ilk edebi eserlerinde 
vatan ve hürriyet sevgisi, toprak ve milli şeref düşmanlarına 
karşı mücadele ruhu, milli ve islami değerleri en yüksek dere
·cede tutma geleneği açık bir şekilde görülmektedir. Afganistan'
da yaşayan çeşitli kavimlerin milli kültüründe de bu özellikler 
bir gerçek olarak göze çarpmaktadır. 

Hicri ikinci yüzyılda Afganistan'ın Batı bölgelerinden He
rat şehrinde yaşamış olan Badğisli Hanzale adlı şairin yazdığı 
şiir Afganistan edebiyatının ilk edebi eseri sayılmakla beraber, 
daha geniş bir bölgeye ait olan Fars edebiyatının da ilk man
zum eseri olarak kabul edilmektedir. Kıt'a olarak yazılmış olan 
bu parçanın Farsça metni şu şekildedir : 

Mihteri ger ba-kam-ı şir derest 
Şe:w batar kun: zi kam-ı şir bicuy 
Ya buzurgi u izz u nimet u. cah 
Ya çu merdanet merg-i ruyarüy 

* Müellif, İ. Ü. Edebiyat Fakültesi Arap - Fars Dilleri Bölümü'nde öğ

retim görevlisidir. 
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Türkçe tercümesi : 

Hayat eğer aslanuı ağzında bile olsa 
Tehlike,yi kabul edip onu aslanın ağzından ara 
Ya büyüklüğü, şerefi ve · mutluluğu seçersin 
Ve.ya yiğitler gibi ölümün üzerine gideceksin 

Klasik Afganistan edebiyatının diğer mümtaz bir özelliği 
de hamasi olmasıdır. Hamasi şiirler veya destanların temel ko
nusu, bir çok ülkenin edebiyatlarında olduğu gibi, vatan ve 
toprak uğruna dış düşmanlara karşı verilen mücadele ve sa
vaştan ibarettir. Afganistan edebiyatında hamasi şiirler daha 
hicri dördüncü yüzyılın başında ortaya çıkmıştır. Belhli Dakiki'
nin yazdığı ve tamamlayamadığı meşhur şehnamesi daha son
ra meşhur şair Firdevsi'ye büyük bir ilham kaynağı olmuş ve 
onun meşhur Şehname'sinin ilk bin beytini. teşkil etmiştir. 

Horasanlı meşhur Firdevsi'nin Şehname'si, Dakiki'nin ese
rinin devamı olduğu gibi, bu Şehname'nin muhtevasının da ta
mamen o günkü Horasan ve bugünkü Afganistan topraklarına 
ait olduğu bir gerçektir. Firdevsi'nin Şehname'sinde baş peh
livanlar olarak geçen Rüstem ve Suhrab AJganistan'ın kuzey il
lerinden olan Samangan şehrinde doğmuş ve ömrü boyunca o 
ülkenin şerefi ve namusunun koruyucusu olmuştur. Firdevsi'
nin Şehname'sinde yaşatılan diğer pehlivanlar da eski Horasan 
ve bugünkü Afganistan'ın yiğitleridir. 

Büyük Türk imparatoru Gazn.eli Mahmud'un imparatorluk 
başkenti olan Gazne şehri her zaman büyük şairler, yazarlar, 
bilginler ve san'atçıları yetiştiren bir ilim. ve san'at merkezi 
olarak bilinmekle beraber, diğer ülkelere islami kültürün ya
yılmasının bir ocağı haline gelmişti. Unsiı.ri, Ferruhi, Firdevsi ve 
Asc,iı.di gibi şairler ve Ebu Reyhan Biruni gibi Him adamları bu 
·merkezde yetiştiler. Doğu'nun rönesansı olarak bilinen m,ııat 
Timurluları'nın devri, sadece Afganistan ilim, edeb ve san'at 
tarihinin en parlak sayfası değil, islam kültürünü zirveye çıka
ran bir devir sayılmaktadır. Dünyaca tanınan Ali Şir Neviıi, 
Me,vla.na A,bdurrahman Cami ve Kemaluddin Behzat bu dev
renin ilim, edeb ve san'at gökyüzünde parlayan yıldızlardır. Fa
tih Sultan Mehmed ve Mevlana Cami arasında yapılan mek
tuplaşmalar ve şairin bu büyük Osmanlı İmparatoru'ndan gör
düğü iltifatlar, tarih sayfalarında kayıtlı bulunan çok değerli 
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vesikalardır. Afganistan ve Türkiye'nin ortak edebi mirası sa
yılan Me.vlana Celalüddin, Belh'te doğmuş ve çocukluk devresi
ni orada geçirmiş ise de, bilgisi Anadolu topraklarının mahsu
lüdür. Belh ve Konya yıllardan beri kardeş şehir olarak bu iki 
kardeş ülke arasında bulunan tarihi bağları temsil etmektedir. 

Yirminci yüzyılın başında Afganistan halkı İngilizlere kar
şı verdiği çetin mücadele neticesinde hürriyetine kavuştuktan 
sonra bu ülkenin edebiyatında vatan sevgisi ve milli değerleri 
her şeyden üstün tutma düşüncesi bir kere daha büyük yer 
almaya başladı. Bu harekete öncülük eden en büyük yazar Mah
mud-ı Tarzi'dir. Aynı zamanda çok değerli eserleri ile bu ha
rekete katılan ve bu hareketi geliştiren diğer şair ve yazarlar 
şunlardır: Abdulhadi Davi, Muhiddin Anis, Abdul Ali Mustağni, 
Melikuşşuara Kari Abdullah, Melikuşşuara Abdülhak Bitab. Da
ha sonra bu hareketi yaygınlaştıran ve Afganistan'ın milli kül
türü, tarihi ve düşüncesine uygun olarak çok değerli eserler 
yaratan ve çoğu Fars edebiyatı dünyasında ün kazanan ve bir 
kısmı şu anda hayatta olan şair, yazar ve romancılar şunlardır : 
Halilullah Halili (büyük şair, tarihçi, yazar, romancı, politikacı), 
Abdurrahman Pajvak (büyük şair, tarihçi, yazar, romancı, po
litikacı), Selabuddin Selçuki (büyük felsefe yazarı, araştırmacı, 
şair, tenkidci,' politikacı), Muhammed Haşim Mayvandv:al (ya
zar, araştırmacı, şair, politikacı), Muhammed Musa Şefik (ya
zar, romancı, şair, politikacı), Muhammed Osman Sıdki (yazar, 
tarihçi, şair, romancı, politikacı), Abdülhakim Tabibi (yazar, 
araştırmacı, politikacı), Abdulgafür Ravan Farhadi (yazar, araş
tırmacı, politikacı), Muhammed Asif Süheyl (şair, yazar, gaze
teci, politikacı), Muhammed Server Cüya (şair, yazar, politika
cı), Mir Amanuddin Ensari (yazar, şair, eğitimci), Mir Ali As~ 
gar. Şua (yazar, şair, politikacı), Gulam Cilam Celali (yazar, şa
ir), Mir Muhammed Sıddik Ferheng (yazar, politikacı), Mir 
Necmüddin Ensari (şair, yazar, fizikçi), Gulam Hasan Müced
dedi (yazar, eğitimci), Muhammed Server Güya (yazar, şair), 
Hal Muhammed Hasta (şair, yazar, araştırmacı), Muhammed 
İsmail Mubelliğ (felsefe yazarı, politikacı), Ali Muhammed 
Zahma (felsefe yazarı, araştırmacı, şair, politikacı), Muham
med Haydar Jübel (yazar, şair, edebi araştırmacı), Muhammed 
Ali Meyvandi (yazar, tarihçi), Ahmed Ali Kuhzad (yazar, ta
rihçi), Necibullah Torvayana (yazar, romancı, politikacı), Ab-
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dulgafür Birişna (yazar, romancı, araştırmacı), Abdülhamid Mahmur (şair, y~zar), Seyyid Bahauddin Mecruh (felsefe yazarı, şair), Abdulvahhab Tarzi (yazar, araştırmacı, politikacı), Muhammed Şafi Rehgüzer (yazar, romancı, şair, gazeteci), Mahmud Farani (şair, felsefe yazarı), Vasıf Bahtari Cşair, felsefe yazarı), Reşid Latifi (tiyatro yazarı), Muhammed Yusuf Aine (şair, yazar), Muhammed Hüseyin Gamim (romancı, şair), Muhammed Kasım Vacid (yazar, şair, gazeteci), Sebahuddin Kuşkaki (yazar, gazeteci), Gulam Hazret Kuşan (yazar), Muhammed Yunus Hayran (yazar), Gulam Ali Ayin (yazar, matematikçi), Serşar Şimali (yazar, şair), Abdulhakim Ziyayi Cşair, politikacı), Abdulhay Ariyenpur (şair), Muhammed Halid Ruşan (yazar, gzeteci), Şah Ali Ekber Şehristani (yazar, araş
tırmacı). 

Bu yazarların eserlerinin ortak özelliği, ülkenin çeşitli meselelerinin anlatılması ve yorumlanması ile birlikte, Afganis~ tan'ın milli kültür ve değerlerine daha çok önem vermeleridir. Bu eserlerin muhtevasında Afgan toplumunun gelişmesini, ülkenin milli ve islami kültür ve geleneklerine dayandırarak gerçekleştirilmesi söz konusudur. Meselelere tenkit gözüyle bakan, milli görüşlü bir grup yazar da toplumun milli temellerinin yıkılmasından değil, düzeltilerek geliştirilmesinden yana olmuş
lardır. 

Afganistan'ın edebi hareketlerinde milli değerlere ve vatan sevgisine dayalı kendi ilmi, edebi ve siyasi çalışmaları ile ayrı bir yer tutan ve daha önce adı geçen Mahmud-ı Tarzi, memleketin edebiyatında çizdiği yol ile ülkenin edebi akımlarını sağlam bir istikamete yöneltmiş; yazdığı çok önemli makaleleri, sonra gelen yazarlara Afganistan'ın milli çıkarları bakımından birer örnek olmuştur. 
Tarzi ailesi 1885 yılında Afganistan'ın iç karışıklığından dolayı Osmanlı İmparatorluğu'nun toprağı olan Bağdad'ta yerleştiği zaman Mahmud-ı Tarzi 20 yaşında imiş. Mahmud-ı Tarzi hayatının büyük bir kısmını İstanbul ve Şam'da geçirmiş ve Türkçeyi öğrendikten sonra yoğun bir ilmi ve edebi faaliyete başlamıştır. Mahmud-ı Tarzi'nin hayatında en mühim safha İstanbul'da Seyid Cem_alüddin Afgani ile görüşmesidir. 
Osmanlı tarihi ve kültürü Mahmud-ı Tarzi'nin ruhunda çok derin tesirler bırakmış ve ona ayrı bir kişilik kazandırmıştır. 
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Mahmud-ı Tarzi Osmanlı devletinin müsaadesi ile 1901 yılında 

tekrar Afganistan'a dönmüş ve 1929 yılında ikinci defa Türki

ye'ye yerleştiği müddet içerisinde Türk ..: Afgan dostluk ve kar

deşlik ilişkilerinin geliştirilmesi ve sağlamlaştırılması için bü

yük çaba sarf etmiştir. Özellikle Mustafa Kemal Atatürk'ün 

inkılaplarından son derece etkilenen Mahmud Beg Tarzi, bu in

kılapları Afganistan toplumunda da gerçekleştipnesi için dama

dı Amanullah Han'ı bu yola teşvik etmiş ve bunun neticesi ola

rak Türk milletinin kurtarıcısı Atatürk ve kral Amanullah Han 

arasında yapılan görüşmeler iki ülkenin kardeşlik ilişkilerini 

daha da yakınlaştırmıştır. Türk mliletinin kurtuluş savaşında 

Afgan halkının da Türk kardeşlerinin yanında yer alması ve 

Türkiye Cumhılriyeti'ni ilk tanıyan ülkenin Afganistan olması, 

bu kardeşlik ilişkisinden doğan tecellilerdendir. 

Afganistan'da başlatılan milli hareketlerde Mahmud Beg 

Tarzi ve bir grup yazarın Siracu'l-Ahbaru'l-Afganiye gazetesin

de yazdıkları makalelerin etkisi fevkalade büyük olmuştur. Mah

mud Beg Tarzi bu gazetenin bir sayısında, «Hindistan, dünyanın 

hazinesidir» diye bu ülkenin işgali ile ilgili Deli Petro'nun tav

siyesini yayınlarken, şöyle yazıyor : 
«Afganistan var olduğu müddetçe, hiç bir yabancı de.vletin 

kendi toprakları üzerinden geçmesine ~la izin vermeyecektir.» 

Her ne kadar Mahmud Beg Tarzi şu anda Eyüb-i Ensari'nin 

civarında yatmakta ise de, temiz ruhu vatandaşlarının Rus tank

ları altında ezilmesini seyretmekte ve onun çok değerli düşün

celeri bu milletin işgalcilere karşı verdiği mücadelede yenilmez 

bir kuvvet olarak yaşamaktadır. 
Mahmud-ı Tarzi'nin düşünceleri, en az elli yıldan bu yana 

Afganistan'ın edebiyat veo fikir sahalarında ortaya çıkan ş-air 

ve yazarların çalışmalarında belli bir şekilde kendini göstermiş 

ve· kendi milli --islami değerlerini temel alarak modern bir Af

ganistan'ın oluşturulmasında Afgan aydın çevrelerine yol gös

terici mahiyette olmuştur. 

Yukarıda adları geçen şair, yazar, politikacı ve fikir adam

larının bir kısmı ebediyete kavuşmuşlardır ki, bazılarının ölüm 

hikayesi Afganistan'ın işgali ile ilgilidir. Hayatta _kalanların bir 

kısmı ülkenin işgalinden hemen sonra «karşı devrimci», «irticai 

güçler», «burjuvaziye hizmet edenler» gibi yakıştırmalarla ya 

hapse atıldılar, veyahut hiç beklemeden imha edildiler. Ülkeyi 
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terk etmek mecburiyetinde kalan bir grup ise, ya mücahid grup
larının saflarında veyahut ferdi olarak işgalcilere karşı milli 
ve islami cihad'a katıldılar. Bir takım sebeplerden dolayı ülke
yi terk edemeyenler ise çok zor şartlar altında düşmana karşı 
mücadele vermektedirler. 

Yazımızın ikinci kısmında, muasır Afganistan edebiyatını 
kendi değerli düşünce ve çalışmaları ile süsleyen ve milli bir 
kişiliğe sahip olan çehrelerden birisini size tanıtmaya çalışaca
ğız. 

Abdurrahman Pajvak: 
Adı Abdurrahman, soyadı Pajvak'tır. Afganistan'ın ünlü 

şair, yazar, romancı ve politikacılarından olan Pajvak, H. 1297 
yılında kendilerini Çağatay Türklerinden sayan bir ailede dün
yaya geldi. Pajvak'ın doğum yeri Afganistan'ın doğu bölgele
rinden Nangarhar ili olup, sülalesi Maruf Beg olarak tanınmak
tadır; Pajvak ilk öğrenimini doğum yerinde ve yüksek öğreni
mini Kabil'de sürdürmüş ve ailesinin mali durumunun iyi ol
maması sebebiyle onları geçindirmek için tıp fakültesini yarım 
bırakarak, resmi bir dairede çalışmaya başlamıştır. Şairin kes
kin zeka ve yüksek yeteneği yanında, doğduğu yer Afganların 
CPeştunların) yaşadığı bir bölge olduğundan ve şair Peştucayı 
fevkalade iyi konuştuğu için, Afganistan'ın siyasi ve sosyal 
şartları altında sosyal hayatında yükselme imkanını elde ede
bilmiştir. 

Kısa bir müddet sonra, Peştu Tolana diye bilinen Peştu Dili 
ve Edebiyatı. Araştırma Merkezi'ne araştırmacı olarak kabul 
edilen Pajvak, yazdığı Darice <Farsça) ve Peştuca makale ve 
şiirlerle üstün bir zekaya sahip olduğunu ilmi ve edebi çevre-

. lere ispatlamayı başarmıştır. Şairin aile çevresi ile birlikte şöh
reti ve yeteneği ona Dışişleri Bakanlığı'nın kapılarını açmış ve 
bundan sonra siyasi hayata atılmıştır. Yıllar geçtikten sonra 
Pajvak, 1957 tarihinde Birleşmiş Milletler'de Afganistan daimi 
temsilciliğine tayin edilmiş ve onbeş yıl bu görevde bulunmuş
tur. Pajvak bir devre B. M. genel toplantısında başkanlık etmiş 
ve uzun yıllar da bu teşkilatın Beşeri Haklar Komitesi Başkanı 
olarak görev yapmış; aynı zamanda bir çok milletler arası önem
li toplantılara katılmış ve bir takım dünya meselelerinin çözü
münde büyük rol oynamıştır. 
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Pajvak'ın edebi hayatına gelince: Şair gençliğinde D~ri 

(Fars) dilinin klasik eserlerine karşı büyük ilgi duymuş ve Fer

ruhi, Senai, Mevlana, Sadi,, Hafız, Cami ve Bidil gibi büyük 

şairlerin eserleri onu çok etkilemiştir. Pajv·ak Dari (Fars) ede

biyatının mahiyetini derin bir idrak içerisinde incelemiş ve ken

di zati yeteneğinin gelişme imkanını bu denizden alabileceği dü

şünce incilerinin niteliği ve niceliğine bağlamıştır. Pajvak'·ın 

şiirleri okuyucusunu Senai'nin Hadika'sına, Mevlana'nın Mes

nevi'sine, Sadi'nin Gülistan'ına ve Cami'nin Baharistan'ına gö

türdüğü gibi aynı zamanda şairin kendi toplumundan çizdiği 

bir takım manzaralar ve onun kişiliğini gösteren çok derin duy

guların dünyasını da gezdirmektedir. Her ne kadar şair uzun 

bir zaman ülkesinden uzak yerlerde yaşamış ise de, kalbi de

vamlı vatanı ve toprağı için çırpınıyordu. Devamlı, bir takım 

resmi görevlerde bulunmasına rağmen, hür ruhu şiir ve edebi.:. 

yat dünyasından uzak kalmamış, belki gün geçtikçe hayatın 

derin ve karışık gerçeklerine karşı daha da duygulanmış ve 

şiirini bu gerçeklerle zenginleştirmiştir. 

Şair bir yerde şöyle diyor : 

llarf-ı ma Pajvak avaz-ı dil-i pürderd nist 

Cüz hakikat şiir-i mara menba-ı ilham nist 

Türkçe tercümesi : 

Ey Pajvak, bizim sözümüz dertli gönlün sesi değildir 

Bizim şiirimiZin ilham kaynağı gerçekten başka bir şey 
değildir 

Hayatının büyük bir bölümünü Batı'da geçiren şair, Batı'

nın bütün kültür özelliklerini yakından izlemiş ve bu hayatı 

yaşadığı müddetçe kendi kültür ve · geleneklerini daha da be

nimsemiş ve her zaman vatan sevgisi dolayısıyla çektiği özlemi 

dost ve arkadaşlarının hatıraları ile gidermiştir. 
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Bir yerde şöyle diy~r : 

Yad bad anki hemdeman-ı enis 
Manişestend cümle devr-u berem 
An yeki nağme-yi vefa mezed 
Van yeki misurftd şiiri te.rem 



Türkçe tercümesi : 

O günü hatırlıyorum ki, yakın dostlar 
Hepsi çevremde otururlardı 
Biri vefa nağmesini çalar 
Diğeri ise yeni şiirimi okurdu 
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Her ne kadar Pajvak'ın şiirleri ilk bakışta Hafız'ın şiirlerin
de bulunan heyecan ve neş'eyi hatırlatıyorsa da, kadeh, mey, 
sarhoşluk, aşk, mahmurluk, saki (şarap dağıtan) ve buna ben
zer kelimeler onun şiirlerinde gerçek manaları yanında, derin 
düşünce ve duygular ifade eden· birer semboldan ibarettir. Şai
rin duygu ve düşüncelerinin gerçek yüzü, ancak onU:n aile geç
mişi, yetişme tarzı, hayatının gelişme dönemleri incelendikten 
sonra anlaşılmaktadır; Şair kendisi bu.gerçeğin farkına varmış; 
sözlerini sathi manalarıyle değerlendirenleri tenkit etmiş ve 
şöyle demiştir : 

Pajvak dostan-ı hatabinra bihil 
İn. lafzha ba jerfi-i mana nemiresaned · 

Türkçe tercümesi : 

Ey Pajvak, hata gören dostlan bir yana bırak 
Bu lafzla uğraşanlar mananın derinliğine ulaşamazlar 

Pajvak'ın şiirleri hem kelime hem de mana bakımından çok 
kuvvetlidir. Onun şiirinde kelimeler tam bir itina ile seçilip, 
anlatılması gereken konuları eksiksiz olarak ifade eder. Şair fil-· 
kesinin tarihini ve halkının psikolojisini çok iyLbildiği için bazı 
şiirlerinde milli duyguları o kadar güzel işlemiştir ki,. okuyucu 
bir beytten bile Afgan halkının ne gibi insanlar olduğunu he
men anlamaktadır. Şair milli duy~uları anlattığı zaman şu gi
bi terimleri kullanıyor: «düşman yakıcı ülke», «şahin ülkesi», 
«aşk ve sevgi ile kanşmış olan toprak», «Ayakları çıplak, gö
nülleri vatan sevgisi ile dolu olan millet», «Hürriyet aşıklan», 
«dağlarından yankılanan hürriyet naralan» ve buna benzer ke
limeler, . terimler ... 

Milliyet ve vatanperverlik düşünceleri şairin şiirlerinin te
rrıel unsurunu teşkil ediyor. Şair aynı zamanda büyük bir ta
rihçi de olduğu için ülkesinin geçmişini çok iyi bilmekte ve o 
parlak ··geçmişi şiirlerinde yansıtmaktadır. Çok derin milli ve 
insani. duyguları onun uğraştığı siyasi işlerinde de etkili olmuş 
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ve olayların değerlendirilmesinde bu duygular_ birer ölçü olarak 
yer almıştır. Birleşmiş Milletler'de bulunduğu müddetçe insan 
haklarının en büyük ı:;avunuculan arasında yer almış ve bir 
çok milletler arası toplantıda bu konu ile ilgili mühim teklifler
de bulunmuştur. Şair bazen siyasi uğraşmalarından dolayı duy
gularını bir şiir vey·a yazı şeklinde okuyucusuna aktarma fırsa
tını bulamadığından şikayet etmektedir. Şair dalgalanan bir 
deniz gibi her tarafa taşmak istiyor, fakat siyasi ve günlük 
hayatı buna mani oluyordu. Yine de vakit buldukça Birleşmiş 
Milletler binasından. vatandaşlarına ve dünyaya seslenmiş, şiir 
ve romanlarını ülkesinin basınına göndermiştir. 

Şair «Parupamizad» başlıklı şiirinde Afgan halkının yaban
çı işgal güçlerine karşı gösterdiği kahramanlık, yiğitlik ve . mü
cadele destanını ve işgalcilerin başına indirilen demir .yum
rukları anlatmakla beraber, milletinde fani olan kendi duygu 
ve düşüncelerini de ifade etmiştir. Şair bu şiirinde ,Afgan tari
hinin bir olayını bir kaç beyit içerisinde bir tablo gibi çizmiştir. 
Parupamizad parçasında anlatılan konunun özeti şöyledir: 

« Yunan imparatoru İskender, İran'ı fethettikten sonra Afga
nistan yolundan Hindistan'a geçmek istiyor. Kılıcının ucundan 
kan akan fakat Afgan topraklarının düşman yakıcı olduğunu 
bilmeyen İskender, bu ülkeye giriyor ve kırk ay bu milleti ez
mekle uğraşıyor, fakat bir netice alamıyor. Annesi Hindistan 
fethinin haberini alamayınca oğluna bir mektup gönderip, şun
lan yazıyor: «Ey annesinin göz bebeği ve ey dünyanın fatihi, 
ben seni zaferden başka bir şey için doğurmamıştım. Bir de se~ 
nin bu halini görünce ... Ne oldu senin Hindistan fethin? Yoksa 
Yunanlılara karşı koyan birisi mi bulundu? Ben halkın dediko-
. dusundıan başımı kaldıramıyorum. Ben ve Aristo ve devlet ileri • 
gelenleri bu işe şaşırmış durumdayız. 

İskender subayları ile danışarak annesine şu cevabı yazı
yor : «Ey aziz anne·ın, sana kurban olayım. San.a mektubunun ce
vabım yazıyorum, fakat bu yazmakla olmuyor; çünkü Aristo 
bile bunu anlayamıyacaktır. Senin huzuruna bir Afganlı . he
yeti gelecek, onları çok iyi ağırla. Onları güzel hediyelerle şahi
nin gururla .yuvasına döndüğü gibi geri gönder. Fakat heyetle 
beraber sana bu ülkenin bir torba toprağını da gönderiyorum. 
Birinci kabulde onlarla istediğin gibi konuş; fakat ikinci kabul
den önce bu toprağı salonun bir köşesine sersinler.» Annesi İs-
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kender'in mektubunu alınca, hayret etmekle birlikte, «artık olan olmuştur», düşüncesiyle oğlunun söylediklerini aynen uyguluyor. Birinci kabulden sonra ikinci kabul gününde, o hayret verici toprağı salonun halıları altına seriyor. Afgan kabile büyükleri saray kapısına yaklaşınca halılar değişiyor ve heybetlerinden felek titremeye başlayıp saray sarsılmış ve sütunları yı
kılmış gibi oluyor. Bir zerre vatan toprağının vatanperverlere 
verdiği sarhoşluk, bin küp şarabın meypereste vereceği mestlikten fazladır. Bu heyecanla dolu bir avuç toprakta ne heyecanlar yaşamakta ve ne gözler bu bir avuç toprak yolunda kör ol
maktadır.» 

Şair, bu şiirinde vatan ve vatan toprağının yüceliğini ve in
sanların vatana karşı duydukları sevgiyi anlatmakla birlikte, Afgan halkının psikolojik özelliklerini ve tarihi bir gerçeği ortaya koymuştur. Bir ara Türkiye'de de bulunmuş ve Mevlana'
nın mezarını ziyaret etmiş ve mezarın başında Mevlana'nın bir gazeline nazire· olarak fevkalade güzel bir gazel söylemiştir. 

· Şair, ülkesinin işgali sırasında orada bulunmuş, vatandaş
larının Sovyet tankları altında ezildiğini· ve İskender'i dize getiren toprakların şimdi kızıl orduya da o tarihi sahneleri tekrar yaşatmasını kendi gözü ile görmüş, vatanını kurtarmak ve. milli cihada katılmak için geçen sene ülkeyi terk ederek Pakistan'da mücahidlerin safına geçmiştir: Bu büyük şair, yazar ve tecrübeli diplomat şu anda Afganistan'ın dışında örgütlenen çeşitli ·milli ve islami mücahid gruplarını bir araya getirmekle Afgan 
halkının işgalci Ruslara karşı vermiş oldukları .kahramanca mücadelenin kesin bir neticeye varması için uğraşmaktadır. 

Afganistan'ın işgalinden sonra hayatları tehlikeye düşen bir çok ilim ve din adamı, politikacılar, şair, yazar ve sanatçılar ülkeyi terk edip diğer topraklara sığınmak mecburiyetinde kal-, 
dıfar. Bunlar arasında. Pajvak gibi dünyaca tanınan politika,cılar ve Fars edebiyatı dünyasında mı:ışhur olan şair, yazar ve araş
tırmacılar bulunmaktadır. Zamanı gelince biz. bu hürriyet savaş
çılarını, tarih boyunca Afgan halkının yanında yeı:I alan kahra-man Türk milletine tanıtmaya çalışacağız. · 

----'--0----
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KULLANDIGI GÖZDEN KAÇAN İGRETİ ADI : KA:RGA 

li'evziye Abdullah TANSEL' 

Halil Nihad Boztepe, unvanı ve serveti olmayan; .orta halli, 

ruhça çok asil, halk tab~asına mensub bir ailenin çocuğudur; 

babası Tırabzonlu .Hasan Efendi ile annesi Mürüvvet Hanım çok 

zeki, kibar insanlardı. Halil Nihad, Tı,rabzon'da, .resmi k~yidlere 

göre 1882'de doğmuştur; kendisinin yakın dostu İbrahim Alaa9,

din Gövsa'ya söylediğine göre bu kayidde, cloğumundan iki· yaş 

küçük gösterilmiştir. Tirabzon As~eri. Rüşdiyyesi'ndeki talebe

liği sırasında zekasıyle dikkati çekmiş, buradaki İ'dadi'de, Fırarı

sızca'yı iyi öğrenmek merakıyle bir süre Firerler. CFreresJ 'de qe 

okumuştur. Ailesinin geçimine yardım için, pek genç yaşta Tı

rabzon Düyıln-ı Umumiyesi'nde vazife alan Halil Nihad'ın, pü
yun-ı Umumiyye'nin Müskirat Şu'besi Mübeyyizliği vazifeı:ıiyle 

istanbul'a gelişi ı.9o3'dedir; ayni dairenin başka şu'belerinde ve 

Komiserlik Dairesi'nde önce Muavin, sonra Müdür olarak da 

çalışmış, bu idarenin kaldırılması üzerine, Osmanlı borclan do

layısıyla 1925'de Paris'e giden hey'ette de bulunmuştur. Ayni 

müessesede yirmibeş yılı aşan bu me'murluk hayatından sqnra, 

1927'de, Türkiye Büyük Millet Meclisi'nin. Üçünci,i · Devresi'nd.e 

Gümüşhane'den, Dördüncü'den Sekizinci Devresi'riin başına ka

dar da Tırabzon Millet Vekili bulunuyordu. 

17 Şubat, 1949'da hayata gözlerini yuman Halil Nihad, "ah

lak, mizac bakımından üstün ve zengin meziyyetleri olan, insan

ları, hadiseleri son derece nüfuz ile tahlil eden., . eserleri gibi 
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şahsen de seçkin bir şair olarak bilinmektedir1
• 

Halil .Nihad Boztepe, 1908 Meşrutiyeti'nden sonra ün kazanan başlıca şairlerimizdendir. Aruz'u ustalıkla kullandığı gibi, Hece vezni'nin de çok ahenkli örneklerini vermiş, Halk edebi
yatı te'sirinde Koşma'lar da yazmıştır. Şiirleri, ele aldığı konu, 
işlediği fikirler, nevi' bakımından çok zengindir. Bunların ço
ğunda, fikirlerin hiciv, mizah yolunda ifade edildiği görülür; kendisine şöhret kazandıran, keskin zekasını yansıtan ve hiçbir zaman . kabalığa sapmayan nezih, zarif hicviyeleri, nüktelerle, espirilerle, ince-ince alaylarla örülmüş mizahi şiirleridir. Onu 
yakından tanıyan arkadaşları, dilimize. Fıransızca'dan çevirdiği eserlerinin. de çok başarılı olduğunu yazıyorlar; fakat ona Türk 
edebiyatımız tarihinde sağlam temeller üzerinde oturtulmuş yer 
kazandıran siyasi, ictima'i, dil ve edebiyat cereyanları, devrinin her sahadaki tanılmış şahsiyetlerinin muhtelif karakterleri, daha birçok mühim hadise ve mes'elelerle ilgili hiciv, mizah sa
hasındaki eserleridir. 

Halil Nihad Boztepe'nin Siham-ı İlham2, Ayine-i Devran3
, Mah-i tab4, Ağaç Kasidesi adlı, 1921-47 yıllan arasında yayım~ 

1 İ. Alaaddin Gövsa, Boztepe, Hail Nihad mad., Aylık Ansiklopedi, c. v., nu. 59, Mart, 1949, s. 1686-87. Ayni müellifin bu nekrolojiden önceki yazılarında şairimizin hayatı, eserleri, şahsiyeti hakkında daha kısaca bilgi verilmiştir : Meşhur Adamlar, Hayatları - Eserleri, İst., 1333-35, Ahmed Said Matbaası, Halil Nihad mad., s. 658 - 59; Türk Meşhurları, (İst., 1946), Boztepe, Halil'' Nihad mad., s. 74-75. İ. E. M. Kemal İp.al'in Son Asır Türk Şairleri'nde şairimizin öğrenim, me'mürluk hayatına dAir verilen bilgi, bu hususta önce neşreqilenlerden daha. etraflıdır; karakteri hakkındaki · hatıralar da kayda değer cist., 1939, Devlet Matbaası, s. 1226-31). Nihad Sami Banarlı'nın Resimli .Türlı: Edebiyatı Tarihl'nin ilk basımındı:ı: kısaca verilen bilgi Cİst., 1948, s. 409); eserin ikinci baskısında metinlerin de ilavesiyle genişletilmeğe çalışılmıştır Cİst., 1979, Milli Eğitim Basımevi, s. 1239-40). Vasfi Mahir Kocatürk'ün, ölümünden sonra yayımlanan Türk Edebiyatı Tarihi'nde, her halde yozlaştırılan dil, v.b. inkılablarla ilgili satirik, mizahi şiirleri yüzünden, "Halil Nihad'ın, dil, zevk ve kültür bakımından umumiyetle geriye bağlı kalışı, ileriye değil, devrinin gençliğine dahi hitap ·etmeyişi, kendisi için bir gaflet, bir hata; bu vasıflan dolayısıyla eserlerinin bugün tam tadılamayışı ise tarihi bir zaruret, fakat Türk okuyucusu için talihsizlik, bir mahrumiyettir,, hükmüne de yer. verildiği görülür (Ankara, 1964, Ayyıldız Matbaası, 
B. 748). 

2 İst., 1921, Mahmud Bey Matbaası. 256 sayfa. 
3 İst., 1342-1924, Orhaniye Matbaası, 216 s. 
4 1st., 1341 (1925), Yeni Matbaa, 70 s. 
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lanan, şiirleri içine alan beş eseri vardır; Ağaç Kasidesi, 193l'de 

neşredilmiştir, yalnız bu isimli şiirini içine almaktadır. Ağaç 

Kasidesi adıyle 1947'de neşredilen eserinde ise, bu kaside'den 
başka, daha sonralan yazdiğı pek çok hicviyelerinin, mizahi 

şiirlerinin bulunduğu görülür5• Nesir şeklindeki ilk eseri, Al
phonse Daudet'nin 1872'de basılan Tartarin de Taraskon adlı re

simli romanının Taraskonlu Tartarin ismiyle 1920'de neşredi

len tercemesidir6• Şairimizin Ayine-i Devran adlı kitabının dış 
kapağının son sayfasında basılacak kitapları bildirilmiştir : 

"Küçük Efendi (Alphonse Daudet), Vakit gazetesinde tefrika 

edilmiştir,,; ötekileri ayni Fıraıisız roman ve hikaye yazanının 

eserlerinden dilimize çevirdiği Değirmenimden Mektuplar ve 

Jack ile, te'lif eseri Şerh-i Muzaınin'dir7• Bu edebi eserleri dı

şında bir de ilmi eseri vardır; tenkidli basımını hazırladığı Ne

dim Divanı'nı 1922'de neşretmiştir8• 

5 İst., Cumhuriyet Matbaası, 14 sayfa; Ankara, 1947, Arbas Matbaası, 

184 sayfa; eserin sonuna eklenen Anıaıhtar adlı kısımda, metinlerin anlaşıl

masını kolaylaştırmak için. yabancı kelime ve ta'birlere, şahıs, eser v.b. ad

lara yer verilmiştir(S. 185-203). 
6 Garb Edebiyatı Hikaye Kısmı'nın Birinci Kitabı olarak basılmıştır 

Cİst., 1336, Ahmed İhsan ve Şurekası Matbaacılık Osmanlı Şirketi, 138 sayfa). 

Ağaç Kasidesi'nin 1931 basımının dış-kapağı· arka sayfasında Küçük Efendi 

başlıklı i'landa. "Halil Nihad Bey'in Alphonse Daudet'den terceme etmiş ol

duğu pek kıymetdar bir romandır. Yakında Agah Sabri Kitabhanesi tara

fından. neşredilecektir,, deniliyorsa da, Le Petit Chose'un tercemesi olduğu 

anlaşılan bu eserin ve Jack'ın kitap halinde basımını görmüş değiliz. i. E. 

M. Kemal :Enal, Küçük Efendi'nin Vakit'te, Değirmenimden Mektuplaı-'ın 

Şehbal mecmuasında tefrika edildiğini yazmış, bu hususta başka bilgi ver

memiştir (Yk. bk., not-2, a.e., s. 1228). Alphonse Daudet'den, birkısmını 

Letteres de mon Moulin !Değirmenimden Mektuplar)'nindan çevirdiği dokuz 

hikayesi Şehbal'de neşredilmiştir CSırasıyle bk., nu. 53, 54, 59; 62, 73, 75, 77, 

81; 15 Mayıs, 1 Haziran, 15 Ağustos, 15 Ekim, 1328 (1912), 1 Nisan, 1 Mayıs, 

15 Haziran, 1 Eylul, 1329 (1913) ve nu. 100, -10 Temmuz, 1330 (1914l. Şehbal'

de, Fıransız tiyatro ve roman yazanlarınckın Ludovic Halevy (1834-1908)'den 

dilimize çevirdiği Ru'yii, adlı uzunca bir hikayesi de va.rdır (Nu. 71-72, 1 ve 

15 Mart, 1329/14 ve 28 Mart, 1913). 
7. Şerh-i Muzamin için bk., aşağıdaki not-20. 

8 Nedim Divanı-Külliyat, Cami' ve Musahhihi : Halil Nihad, ist., 1338-

1340, 375 sayfa. Nedim-i Kaıdim Divanı'nı da içine alan bu eser, kütübhane

lerde ve hususi olarak elde edilen otuza yakın yazmadan faydalanılarak, ge

niş bir Lugatçe'nin de eklenilmesiyle hazırlanmıştır. Baş kısmında Ahmed 

Refik'ın Nedim'in Hayatı, Fuad Köprülü'nün Nediın'in Şiirleri başlıklı ince

lemeleri bulunmaktadır. İ. E. M. Kemal İnal, bu Divan'ın 1921'de basıldığını 
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Ele aldığımız konu, Halil Nihad'ın hayat ve eserleri olmadığı için, onu tanıtabilmek maksadıyle verdiğimiz bilgiyi yeterli görüyoruz; Karga iğreti adının onun tarafından kullanıldığını nasıl tesbit edebildiğimizi aydınlatmağa çalışacağız. 
İkinci Meşrutiyet'in i'Ianından sonra, günlük hadise ve mes'elelerin çoğalması yüzünden pek çok gazetenin neşredilmeğe başladığı görülür; Ahmed İhsan bu yüzden, haftalık Servet-i Fünün mecmuasını 25 Temmuz, 1908'de günlük gazeteye çevirmiş, matbaası elverişli olmadığından ayni isimli mecmuanın yayımlanması bir süre aksamıştır. O aylarda tedavi için A vrupa'ya gittiğinde resim basma makinesi ve matbaası için gereken başkaca şeyleri de alıp, dönüşünde beraberinde getirmiştir. Servet-i Funün mecmuasının ı Kasım, 1908 tarihli sayısında, bu haftalık mecmuanın artık aksamaksızın neşredileceğinden, tanılmış kimselerden meydana gelen bir yazı hey'eti kurulduğundan, resimli kısımdan başka, önceki sayılarındaki gibi, siyasi, yerli hadise ve mes'eleleri, ta'yinleri içine alan ilave kısma b:ir de mizah sutunu katıldığından bahsedildiğini görürüz9• Mecmuanın bundan sonraki 5 Kasım, 1908 tarihli sayısından başlayarak, hemen-hemen bütün sayılarında İstanbul Postası adlı baş-yazı 

kaydetmiştir (A. e., s. 1228). Divan'ın kapağındaki ve basım tarihini göst&ren, Miladi karşılığı 1Q22 olan 1340-1338 tarihlerinden ilki Hicri, ikincisi Mali'dir. Divan'ın sonunda, H. Nihad'ın düşürdüğü tarih beyti vardır (S. 365): 
Verdi sakı iki buse söyledim tarihini 
Ezber~itsün hep güzeller çıkdı Diveın-ı Nedim 

r-i .:, 1 _,ı_.:; _; ..\~:: ..:.ll _:: .,< "';"'. .:, ..,-~ 1 --". j 1 

1341 
Beyt'in son mısra'ı, Ebced hisabrna göre 1339'dur; bu ta'miyeli, ya'ni tam olmayan tarih'e 2 rakamının eklenmesiyle 134l'i göstereceği işaret edilmiş, dolayısıyle Divan'ın H. 134;1 (1923) 'de çıktığı bildirilmiştir. Hama.mi-zade İhsan'ın uzunca tarih kıt'ası'nın son beyti de ta'miyelidir; Ebced hisabıyle 1391 tarihini gösterir; ilk mısraındaki mey kelimesinin rakam karşılığı olan 50 çıkarılınca (1391-50 = 1341), eserin H. 1341, Miladi 1923'de basıldığını anlatırfDivan-ı İhsan, İst., 1928, Ahmed İhsan Matbaası, s. 70) : 

Mey çıkar ihsan içün saki bu tarih üstüne 
Çıkdı Diveın-ı Nedim itsün gözeller hırz-i can 

.:,~ .) .;> ..)~j .,< .:,_,_~, f....\ı . .:,ı.,ı_.:; _;..\,Q::-
1341 
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vardır; sıyası, çoğu İstanbul'la ilgili günün hadise ve mes' ele
lerine bu sutunda yer veriliyordu. 

İstanbul Postası adlı baş-yazılardan yirmiüçünün sonunda, 
Karga iğreti adı görülür. İlki, mecmuanın 5 Kasım, 1908 tarihli 
910'uncu sayısındadır10; ötekileri 19 Kasım, 1908 -14 Ocak, 1909 
tarihleri arasında çıkarılan 912-920'nci on sayısında11 , 30 Eylu.1-
16 .Aralık, 1909 tarihli 956-67'nci sayılarının onikisindeu, biri ise 
7 Nisan, 1910 tarihli 983'üncü nushasında neşredilmiştir13 • Bun
lardan ba'zılarında yazıldıkları tarihler de kaydedilmiştir; bu 
tarihler arasında, mecmuanın neşrinden bir gün önce yazıldık
ları anlaşılanlar da yok değildir. Hepsinin birleşik yanı, hadi
selerin ba'zan hiciv yoluyle, ba'zan inceden inceye alaylarla, 
nüktelerle ifade edilmiş olmasıdır. 

Karga iğreti adına, Servet-i Funiin'daki bu mizahi yazıların 
basımından yaklaşık dokuz yıl sonra, Diken adlı mizah dergisin
de rastladık. Diken'de Toptan Efendi, Toptan Efendi'nin Mace
ralan, Toptan Efendi'nin İnsaniyeti v.b. başlıklarla yayımlanan 

9 Ahmed İhsan, İfade-i Mahsüsa !Servet-i Funün, c. xxx:v., nu. 909, 19 
Teşrinievvel, 1324/1 Kasım, 1908, s. 386). 

10 C. xxxv., 23 Teşrinievvel, 1324; yazının başında 22 Teşrinievvel, 1324 
tarihi vardır. Bu nushadan sonraki lll'inci, 30 Teşrinievvel; 1324 Cl2 Kasım, 
1908) tarihli sayıda İstanbul Postası yerine, İstibdii.d ile Hürriyyet'in Muha
kemesi başlıklı Rif'at-i Dahi imzalı hikaye vardır; bu iğreti adın· kim ta
rafından kullanıldığını henüz tesbit. etmiş değiliz. Küçük hikayelerin Alle
gori !Alle,gory) nev'inde olan bu hikayede şahıslar semboliktir. Bu nev'in 
hususiyetlerine uygun olarak. karakterler hayatla ilgili, fakat başka bir 
varlığın vasıflarını yaşatır. Hürriyyet tarafından İstibdad aleyhine açılan bu 
da'vada Hakim'in adı Hak, Müdde'i Umıimi'ninki İlim, da'vacı ve da'valı 
vekillerininki ise Akl ile Cehl'dir. Ahlak dersi verme maksadıyle yazılan hi
kayede, açılan da'vanın bir celsesi anlatılmış, iddia-name metni de veril
miştir. 

11 C. xxxvı.; 6 Teşrinisani, 1341-1 Kanünısani, 1324. Bu tarihten sonra, 
Servet-i Funün'un baş-yazılarından hiçbirinde Karga iğreti· adı kullanıldı
ğı görülmez (C. xxxvı., nu. 921, 8 Kaniınısani, 1324/21 Ocak, 1909-C. xxxvııı., 
nu. 966, 26 Teşrinisani, 1325/9 Aralık, 1909). Bu aradaki sayılarda baş-yazıla-

nn sonunda Ahmed İhsan, bu adı ifade eden A. İ. C / / • J Hatib 

iğreti adı ve İsmail Subhi, İ. S. C c._,..o • / ) , Refik Halid ve R. H. 

imza ve remzleri vardır. Ba'zılan, mesela 31 Mart askeri ha

reketleriyle. Kabine değişmesiyle ilgili olan Hal-i Hazınmız CC. xxxvı.; nu. 
933, 3 Nisan, 1325/16 Nisan, 19091 gibi baş-yazılardan ba'zılan imzasızdır. 

74 



FEVZİYE ABDULLAH TANSEL 

mizahi bir yazı dizisi vardır; 1 Nisan, 1920 tarihli sayısında, 

Toptan Efendi başlıklı yazıda bunun nasıl bir kimse olduğu ta

nıtılmıştır: 

"Toptan Efendi hem Bey'dir, hem EfendL. Hem iş sahibi, 

hem serseridir; ve'l-hasıl Toptan Efendi her şeydir. Her iş yapar, 

her boyaya batıp çıkar. Mesleki ve pirensipi yoktur. Toptan 

Efendi hakkında ne yazsak, kari'lerimize nasıl adam olduğunu 

bir dürlü anlatamayız. Toptan Efendi'yi tanıtabilm_ek için her 

hafta bir hikayesini neşretmeği münasib gördük: Devirdiği çam

lar, kırdığı potlar ve gafları pey-der-pey neşrettikçe, .Toptan 

Efendi'nin şahsiyyetini meydana çıkaracağımızı ümid . ediyo

ruz,, .denildikten sorıra, Toptan Efendi'nin Çorabları başlıklı 

fıkra yayıml~mıştır. Diken'in ı Nisan, 1920 tarihli .bu sayısıy

la, 13 Mayıs, 1920'de neşredilen altı sayısında, hasis ve mesleki, 

san'atı olmayan, anaforla yaşayan bu Toptan Efendi, muhte

lif hususiyetlerini anlatan vak'a ve konuşmalarla canlandırıl

mıştır14; bu dizideki altı yazıdan beşi imzasız, yalnız 22 Nisan 

tarihli sayısındakinin sonunda Karga iğreti adı vardır; imza

sız olanların da bu iğreti adı kullanan, mizah ve hiciv nev'in

de çok başarılı fıkralar yazabilen ayni san'atkara aid olduğu 

anlaşılır. 

Diken'de, mizahi yazılarıyla de ün kazanmış olan Ahmed 

Ba,sim, Ercümend Ekrem, Ömer Seyfeddin ve Halil Nihad'm 

kendi adlarıyla eserlerinin: bulunması, Karga iğreti adının bun

la,rdan biri tarafından kullanılmış olabileceği mes'elesi.:rı..i önü

müze sermekte idi. 
Halil Nihad'ın Akbaba içün başlıklı, sonundaki kayidden 16 

Kaminıevvel, 1338 (16 Aralık, 1922)'de yazıldığı anlaşılan, H. 

134l'i gösteren bir tarih kıt'ası Karga iğreti adının onun tara

fından kullanıldığı ihtimalini kuvvetlendirir15 : 

12 C. xxxvıı 17. IX. 1325-'--3. XII.;'1325/30. IX 1909-16. XII. 1909. 

13. C. xxxvııı., 25 Mart, 1336/7 Nisan, 1910. 

14 Sırasıyle bk., nu. 47, 48, 50, 51, 52, 53; ı, 8, 28 (29?), Nisan, 1336; 6 ve 

13 Mayıs, 1336 (1920), 
15 Ayine-i Devran, ist., 1342-1924, Orhaiıiyye Matbaası,· s. 113 .. Tarih 

mısra.'ının. Ebced hisabıyle rakam karşılığı H. 1340 (1922)'dir. Bu tarih'i 

ta'miyeli olarak kabul edersek, beytin ilk mısra'ındaki bir'in eklenmesiyle 

H. 1341 C1923)'i gösterir. Bu kıt'anın tarilı :ınısra'ında adı geçen Aydede, 

Refik Halid'in baş-muharriri bulunduğu, ilk sayısı 1 Kanılnısani (Ocak) 

1922'de çıkan mizah dergisinin adıdır. Akbaba ise, Yusuf, Ziya tarafından, 
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Ah edip derd-i nıa'işetle Ziya ve Seyfi, 
Koşuyorlardı bu kış günleri kısmet peşine. 
Geldi bir karga şu tarih ile gak-gak diyerek 
Dediler Aydede'nin Akbaba konmuş leşine. 

-ı.:.!.l J-t.·J; ~~JT d.~~ ..sT }~~~ 
Halil Nihad'ın yakın arkadaşlarından Hamami-zade İhsan, 

Hamsi-Name adlı eserinde, onun, Ha Benum İçi Çözuın Zıya'cu
gurn hitabından Yusuf Ziya Ortaç'a yazıldığı anlaşılan bir mek
tubunu neşretmiştir; Laz şivesiyle yazılan bu mizAhi mektubun 
sonunda, Pariz'den-2 Zi'l-Hicce, 1341 (16 Temmuz, 1923) tarihi, 
Halil Nihad imzası, Akbaba, S .. 37, 1341 kaydi vardır. Bunun al
tında, Gufte-i Halil Nihad başlıklı, sonunda Akbaba, sayı 298, 
1347 kaydi ve Karga imzası görülmektedir16

: 

Haçan gelduk Pariz'e, 
Hasret olduk tenize. 
Ha kalkalum uşaklar 
,Çidelum yerumize. 

Oeçen, tedum Hasan'a 
İstanbul'a gitsana: 
Hem da geçerken oğra, 
Selam götür İhsan'a 

Sor, ne yapayır or'da; 
Mektup yazsun arada, 
Bizi sorsa söyle çi 
Hamsi tuttuk karada ! 

Bu mektubun sonundaki Karga imzası, bu iğreti adın Ha
lil Nihad'ın olduğunu kesinlikle anlatmış bulunmaktadır*. 

ilk sayısı 7 Kanünıevvel, 1338 C1922)'de yayımlanan, Aydede gibi siyasi mi
zah gazetesinin adıdır. Y:usuf Ziya Ortaç, "Bir de, çıkışımıza Ebced hisabı 
ile tarih düşürmüştü Halil Nihad .. Eski san'atın sahiden güzel bir örneği
dir,, diyerek, bu kıt'ayı neşr ve derginin yine bu ilk sayısında Halil Nihad'ın 
Me'murlann Şarkısı başlıklı bir şiiri bulunduğunu, bu mizahi şilrin ilk 
dörtlüğünü de kaydetmiştir (Bizim Yokuş, İst., 1966. Akbaba Matbaası, s. 
95-96). 
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16 İst., 1928, Sebat Matbaası, s. 110 v.d. 
* Bu makalenin imlası müellifine aiddir. 
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KUBBEALTI AKADEMİ MECMUASI 

1985 Senesinde Neşredilen Yazıların İndeksi (14. yıl, 14. cild) 
Halil Açıkgöz, S. 1, Sy. 73 «Bir Dağdan Bir Dağa». 
Ahmet Ayhan Altınkuşlar, S. 1, Sy. 34 Kahveye Gazel; S. 2, Sy. 18 Mersiye; 

S. 3, Sy. 44 Arzü (Şiirler). 

Kemal Yurdakul Aren, S. 1, Sy. 35 Şeytanla Mülakat; S. 2, Sy. 49 Saba Me
likesi; S. 3, Sy, 65 Şeytanla Mülakat II. 

Samiha Ayverdi, S. 1, Sy. 5 Fatih il. Sultan Mehmed ve ... ; S. 2, Sy. 5 Van 
Valisi Haydar Bey; S. 3, Sy. 5 Kavasın Ayşe Hanım; S. 4, Sy. 5 Bir 
Gaflet Örneği. 

Tahsin Banguoğlu: S. 4, Sy. 19 Türklerde Aile. 
Hayri Bilecik: CDeğerlerimiz ve Değer Hükümlerimiz) S. 1, Sy. 29 Dil; S. 2, 

Sy. 51 Müessese; S. 3, Sy. 7 Bereket; S. 4, Sy. 7 Vefa. 
Necat Birinci: S. 3, Sy. 59 Yahya Kemal'in Milli Mücadele'deki Yeri. 
Kemal Elker: S. 2, Sy. 58 Ekrem Hakkı Ayverdi İçin (Şiir). 
Muharrem Ergin, S. 4, Sy. 27 Türk Milli Kültürü ve Dünya Görüşü Üzerine. 
Rene Guenon (Tere. Mustafa Tahralı! , S. 1, Sy. 8 İslam Tasavvufu. 
Emin Işık, S. 1, Sy. 17 Mevlana'nın Sevgi Dünyası. 
Mehm.et Kaplan, S. 2, Sy. 9 Yahya Kemal'in Şiirlerinde Hayal, Sembol ve 

Rüya. 
Sultan Mahmud Kaşgarlı : S. 4, Sy. 51 Dünkü ve Bugünkü Kaşgar. 
Fahreddin Olguner, S. 3, Sy. 37 Millet Kavramının Felsefi Temelleri. 
Ali Osman Özcan, S. 4, Sy. 13 Din ve Ahlak Eğitiminde Ailenin Rolü. 
Kıyamuddin Rai, S. 3, Sy. 45 Afganistan Tarihinde Türk Unsuru; S. 4, Sy. 60 

Muasır Afganistan Edebiyatının Temel Unsurları. 
Fevzi Samuk: S. 1, Sy. 43 Psikiatri ve İnsan. 
Omar Schroedter (Tere. Hüseyin Zamantılıl , S. 3, Sy. 25 İslam Tıbbı Hak

kında Bir İnceleme. 
Muhiddin Serin, S. 3, Sy. 11 Hat San'atında Şeyh Hamdullah. 
Fevziye Abdullah Ta,n.sel: S. 4, Sy. 70 Halil Nihad Boztepe'nin Mizahi Yazı

larında Kullandığı Gözden Kaçan İğreti Adı : Karga. 
Muhtar Tevfikoğlu, S. 4, Sy. 26 Düğün (Şiir). 
Abdullah Uçman, S. 2, Sy. 37 Ayaşlı Şakir Efendi; S. 3, Sy. 68 Tokadizade 

Şekib'in Bir Mektubu. 
Mehmet Yalvaç, S. 1, Sy. 57 İstanbul. Üniversitesi Edebiyat Fakültesi'nde 

Sosyoloji ~ğitiminin Tarihçesi I; S. 2, Sy. 59 İstanbul Üniversitesi Ede
biyat Fakültesi'nde Sosyoloji Eğitiminin Tarihçesi. II. 

Ali Yardım, S. 2, Sy. 19 Peygamber Efendimiz'in Geçim Tarzı. 
İmzasız Yazılar, S. 1, Sy. 77 Aralık .1984 ve Ocak 1985 Seminer Programları; 

Ş. 2, Sy. 8 Ekrem Hakkı Ayverdi'nin Vefatının Sene-i Devriyesi Mü
nasebetiyle; S. 2, Sy. 55 KUBBEALTl'ndan; S. 2, Sy. 73, 74 Mart - Ni
san 1985 Seminer Programları. 
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İnsanlar 
çalışır, üretir, tasarruf yapar, 

kredi alır, ticaret yapar, iş kurat. ... 

Gencinden yaşlısına, 
çalışanından emeklisine 

insanların "Banka''ya ihtiyacı vardır. 

Anadolu Bankası 
bu ihtiyacın bilinci ile. 

en iyi hizmeti vermenin 
çabası içindedir. · 

Anadolu Bankası 
"Banka"yı gerektiren her konuda, 

her türlü bankacılık hizmetini 
vermekten I mutludur. 

~ ANADOlJ.J. 
~YBANKASI · 

Hazine. Bankası 



sekerbank büyük bankadır. 

sekerbank'taki 
her liranın 

· 1milyon kefili vardır. 
Tasarruflarınız, 

güvenli, itibarlı bankada kazanır, çoğalır. 
Tasarruflarınız, 

desteğinizle binl~tce defa büyüyen, 
13 milyar sermayeli bankada, 

Şeker Sanayü'nin güçlü bankasında kazanır, çoğalır. 
Tasarruflarınız, 

I milyon çiftçi ortağıyla, 
ülkemizde her 45 kişiden birinin 

ortak olduğu bankada kazanır, çoğalır. 
Tasarruflarınız, 

her liranın bir milyoll kefili olan bankada, 
Büyük Şekerbank'ta kaza~ır, çoğalır. 

SEKERBANK 
SERMAYESİ 13 MİLYAR ' 



BU ARMANIN 
BULUNDUGU 
YERDEKİ 

GERÇEK! 

Milli deniz camiamızın 
trilyona ulaşan gücünün 
verimli kalesi ! 

~ DENiZCiLiK 
~ BANKASI T.A.Ş. 
"denizle deıı/e,en deıılet bankası" 
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